


VLADA REPUBLIKE HRVATSKE

KLASA: 022-03/21-01/79
URBROJ: 50301-21/06-21-3

Zagreb, 2. prosinca 2021.

PREDSJEDNIKU HRVATSKOGA SABORA

PREDMET: Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o trgovačkim društvima

Na temelju članka 85. Ustava Republike Hrvatske („Narodne novine“, br. 
85/10. - pročišćeni tekst i 5/14. - Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) i članka 172. 
Poslovnika Hrvatskoga sabora („Narodne novine“, br. 81/13., 113/16., 69/17., 29/18., 53/20., 
119/20. - Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske i 123/20.), Vlada Republike Hrvatske 
podnosi Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o trgovačkim društvima.

Ovim zakonskim prijedlogom usklađuje se zakonodavstvo Republike Hrvatske 
sa zakonodavstvom Europske unije, te se u prilogu dostavlja i Izjava o njegovoj usklađenosti s 
pravnom stečevinom Europske unije.

Za svoje predstavnike, koji će u njezino ime sudjelovati u radu Hrvatskoga 
sabora i njegovih radnih tijela, Vlada je odredila ministra pravosuđa i uprave dr. se. Ivana 
Malenicu i državne tajnike mr. se. Josipa Salapića, Juru Martinovića i Sanjina Rukavinu.
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Zagreb, prosinac 2021. 



PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA  

ZAKONA O TRGOVAČKIM DRUŠTVIMA 

 

 

I.  USTAVNA OSNOVA ZA DONOŠENJE ZAKONA 

 

Ustavna osnova za donošenje ovoga Zakona sadržana je u odredbi članka 2. stavka 4. 

podstavka 1. Ustava Republike Hrvatske („Narodne novine“, br. 85/10. – pročišćeni tekst i 

5/14. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske). 

 

II.  OCJENA STANJA I OSNOVNA PITANJA KOJA SE TREBAJU UREDITI 

ZAKONOM TE POSLJEDICE KOJE ĆE DONOŠENJEM ZAKONA PROISTEĆI 

 

Zakon o trgovačkim društvima (Narodne novine, br. 111/93., 34/99., 121/99. – vjerodostojno 

tumačenje, 52/00. - Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 118/03., 107/07., 146/08., 

137/09., 125/11., 152/11. - pročišćeni tekst, 111/12., 68/13., 110/15. i 40/19., u daljnjem 

tekstu: Zakon) donesen je 23. studenoga 1993., a počeo se primjenjivati 1. siječnja 1995. 

 

Zakon je usklađen s pravnom stečevinom Europske unije, međutim, s obzirom na relativno 

česte izmjene zakonodavnog okvira na razini Europske unije, ovim izmjenama i dopunama 

potrebno je uvesti rješenja iz Direktive (EU) 2019/1151 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. 

lipnja 2019. o izmjeni Direktive (EU) 2017/1132 u pogledu upotrebe digitalnih alata i 

postupaka u pravu društava (Tekst značajan za EGP) (SL L 186, 11.7.2019.) (u daljnjem 

tekstu: Direktiva 2019/1151). 

 

Direktivom (EU) 2017/1132 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. lipnja 2017. o određenim 

aspektima prava društava utvrđuju se, među ostalim, pravila o objavljivanju podataka i 

povezivanju središnjih registara, trgovačkih registara te registara trgovačkih društava država 

članica. 

 

Upotreba digitalnih alata i postupaka s ciljem jednostavnijeg, bržeg te vremenski i troškovno 

učinkovitijeg započinjanja gospodarske djelatnosti osnivanjem trgovačkih društva ili 

otvaranjem podružnice tog društva u drugoj državi članici te radi pružanja sveobuhvatnih i 

dostupnih informacija o trgovačkim društvima jedan je od preduvjeta za učinkovito 

funkcioniranje, modernizaciju i administrativno pojednostavljenje konkurentnog unutarnjeg 

tržišta i osiguravanje konkurentnosti i vjerodostojnosti trgovačkih društava. 

 

Osiguravanje postojanja pravnog i administrativnog okružja koje je doraslo novim društvenim 

i gospodarskim izazovima globalizacije i digitalizacije ključno je kako bi se, s jedne strane, 

pružili potrebni mehanizmi zaštite od zloupotrebe i prijevare te, s druge strane, kako bi se 

ostvarili ciljevi kao što su promicanje gospodarskog rasta, otvaranje novih radnih mjesta i 

privlačenje ulaganja, a svi ti faktori mogli bi donijeti ekonomske i socijalne koristi za društvo 

u cjelini. 

 

Prema tumačenjima Europske komisije, elektronička procedura podrazumijeva isključivi i 

potpuni elektronički pristup, bez fizičkog kontakta i slanja papira te mora biti dostupna za 

državljane Europskog gospodarskog prostora (međutim, ako osoba želi, i dalje može sve 

obaviti fizički, putem papira i fizički kod javnog bilježnika). 
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Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o trgovačkim društvima („Narodne novine“, broj 

40/19.) u hrvatski pravni sustav uveden je pravni institut osnivanja društva s ograničenom 

odgovornošću na daljinu bez punomoćnika. Ovom novelom nije dokinut uobičajeni način 

osnivanja društva pred javnim bilježnikom, nego je omogućeno da se, alternativno, društvo 

može osnovati bez sudjelovanja javnog bilježnika i pravnih savjetnika putem internetskih 

stranica sustava sudskog registra, uz korištenje autentifikacijskog sustava i uz korištenje 

propisanih obrazaca. 

 

Ovim prijedlogom izmjena i dopuna Zakona predlaže se napraviti daljnji iskorak u 

digitalizaciji postupka upisa trgovačkih društava u sudski registar. Predlaže se osuvremeniti i 

olakšati osnivanje podružnica trgovačkih društava, omogućiti da se sve potrebne 

doregistracije (upisi novih podataka i promjene podataka i dokumenata u sudski registar) 

trgovačkih društava te osnivanje i doregistracija podružnica mogu obaviti na daljinu. Cilj koji 

se želi postići jest unaprjeđenje pokretanja i vođenja poslovanja, koje mora biti prilagođeno 

sadašnjem vremenu i novim komunikacijskim mogućnostima, uz očuvanje pravne sigurnosti 

te visoke točnosti i pouzdanosti sudskog registra.  

 

Kako bi se osigurala zaštita svih osoba koje komuniciraju s trgovačkim društvima ili 

podružnicama te kako bi se spriječilo prijevarno ponašanje ili druge vrste zlouporabe, važno 

je da nadležna tijela mogu provjeriti je li osobi koja se imenuje direktorom zabranjeno 

obavljanje te dužnosti. U tu svrhu predlaže se da Ministarstvo pravosuđa i uprave ustroji i 

vodi evidenciju osoba koje ne mogu biti članovi uprave.  

 

U skladu sa člankom 118. Zakona o Hrvatskoj narodnoj banci  („Narodne novine“, br. 75/08., 

54/13. i 47/20.) na dan uvođenja eura kao službene novčane jedinice Republike Hrvatske 

prestaje važiti članak 12. Zakona o Hrvatskoj narodnoj banci kojim je propisana obveza 

Hrvatske narodne banke da utvrđuje visinu diskontne (eskontne) stope. Stoga se prijedlogom 

mijenja zakonska zatezna kamata koja se više neće moći računati u odnosu na visinu 

diskontne (eskontne) stope na način da se visina zakonske kamate uređuje po uzoru na 

rješenje u Zakonu o obveznim odnosima („Narodne novine“, br. 35/05., 41/08., 125/11., 

78/15. i 29/18.). 

 

Mjerama predviđenim Akcijskim planom za administrativno rasterećenje gospodarstva 2019. 

ukida se obveza sklapanja ugovora o prijenosu poslovnog udjela u obliku javnobilježničkog 

akta ili privatne isprave koju potvrđuje javni bilježnik te se u skladu sa navedenim propisuje 

da je prijenos poslovnog udjela dopušten ugovorom na kojem je ovjeren potpis ili je potpisan 

naprednim elektroničkim potpisom.  

 

III.  OCJENA SREDSTAVA POTREBNIH ZA PROVOĐENJE ZAKONA 

 

Za provedbu ovoga Zakona nije potrebno osigurati dodatna sredstva u državnom proračunu 

Republike Hrvatske.  
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PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 

 O TRGOVAČKIM DRUŠTVIMA 

 

Članak 1. 

 

U Zakonu o trgovačkim društvima („Narodne novine“, br. 111/93., 34/99., 121/99., 52/00., 

118/03., 107/07., 146/08., 137/09., 125/11., 152/11. – pročišćeni tekst, 111/12., 68/13., 

110/15. i 40/19.) u članku 2. podstavku 4. prije točke na kraju dodaje se zarez i riječi:  

 

„kako je zadnje izmijenjena Direktivom (EU) 2019/1151 Europskog parlamenta i Vijeća od 

20. lipnja 2019. o izmjeni Direktive (EU) 2017/1132 u pogledu upotrebe digitalnih alata i 

postupaka u pravu društava (Tekst značajan za EGP) (SL L 186, 11.7.2019.).“. 

 

Članak 2. 

 

U članku 8. dodaje se stavak 7. koji glasi:  

 

„(7) Podružnica se može osnovati i na daljinu, elektroničkim sredstvima komunikacije.“. 

 

Članak 3. 

 

U članku 10. dodaje se stavak 5. koji glasi:  

 

„(5) Ako je nad društvom iz stavka 2. ovoga članka otvoren stečajni postupak, zahtjeve protiv 

osoba iz stavka 3. ovoga članka za vrijeme trajanja stečajnog postupka može ostvarivati samo 

stečajni upravitelj.“. 

 

Članak 4. 

 

U članku 15. stavak 1. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Riječi „Hrvatska“ i njene izvedenice te druga državna znamenja, uključujući njihovo 

oponašanje, mogu se unijeti u tvrtku samo na temelju rješenja ministarstva nadležnog za 

poslove opće uprave ako se time ne vrijeđa ugled i dostojanstvo Republike Hrvatske.“. 

 

Iza stavka 3. dodaje se stavak 4. koji glasi: 

 

„(4) Protiv rješenja iz stavka 1. ovoga članka može se pokrenuti upravni spor.“. 

 

Članak 5. 

 

U članku 45. stavku 1. iza prve rečenice dodaje se rečenica koja glasi:  

 

„Prokurist ne može biti osoba koja iz razloga predviđenih odredbom članka 239. stavka 2. 

ovoga Zakona ne može biti imenovana za člana uprave dioničkog društva.“.   

 

Članak 6. 

 

U članku 54. stavku 1. druga rečenica mijenja se i glasi:  
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„Prijavi za upis u sudski registar prilažu se odluka o davanju prokure i izjava prokurista da je 

upoznat s danom prokurom, odnosno odluka kojom se prokura opoziva ili izjava kojom 

prokurist otkazuje prokuru.“. 

 

Članak 7. 

 

U članku 127. stavak 2. mijenja se i glasi:  

 

„(2) Poslovne knjige i dokumentaciju društva likvidator je dužan čuvati u rokovima 

određenim posebnim propisima ili povjeriti na čuvanje osobi koja pruža usluge pohrane 

poslovne dokumentacije u skladu s pravilima kojima se uređuje postupanje s arhivskim 

gradivom i arhivama. Poslovne knjige i dokumentaciju se može pohraniti i u elektroničkom 

obliku. U sudski registar upisat će se kod koga su i gdje pohranjene poslovne knjige i 

dokumentacija društva. Naknada za pohranu i čuvanje poslovnih knjiga i dokumentacije 

društva podmiruje se na teret društva prije njegova brisanja, a ne može prelaziti opravdane 

troškove digitalizacije poslovnih knjiga i dokumentacije društva, izrade njihova popisa te 

njihovog sigurnog čuvanja i zaštite u elektroničkom obliku.“. 

 

U stavku 3. dodaje se druga rečenica koja glasi:  

 

„Za uvid u pohranjene poslovne knjige i dokumentaciju društva te izradu njihovih preslika, 

plaća se naknada koja ne može biti viša od naknade koja se plaća za uvid i izradu preslika 

arhivske građe pohranjene u Hrvatskom državnom arhivu.“. 

 

Dodaje se stavak 4. koji glasi: 

 

„(4) Ako je do prestanka društva došlo bez provođenja likvidacije ili stečaja članovi društva 

dužni su postupiti u skladu s odredbom iz stavka 2. ovoga članka.“. 

 

Članak 8. 

 

U članku 226. stavku 3. riječi: „ovoga stavka“ zamjenjuju se riječima: „ovoga članka“. 

 

U stavku 4. riječi: „knjizi dionica“ zamjenjuju se riječima: „registru dionica“, a riječi: „knjige 

dionica“ zamjenjuju se riječima: „registra dionica“. 

 

Članak 9.  

 

U članku 239. stavku 2. točki 1. riječi: „zlouporabe stečaja, zlouporabe u postupku stečaja,“ 

zamjenjuju se riječima: „zlouporabe povjerenja u gospodarskom poslovanju, prijevare u 

gospodarskom poslovanju, prouzročenja stečaja,“, a riječ: „zakonika“ zamjenjuje se riječi: 

„zakona“. 

 

Iza točke 1. dodaje se točka 2. koja glasi:  

 

„2. koja je kažnjena za kazneno djelo neke druge države koje po svojim bitnim obilježjima 

odgovara kaznenim djelima iz prethodne točke ovoga stavka.“. 

 

Dosadašnja točka 2. postaje točka 3. iza koje se dodaje točka 4. koja glasi:  
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 „4. kojoj je u drugoj državi zabranjeno obavljanje zanimanja koje je u potpunosti ili 

djelomično obuhvaćeno predmetom poslovanja društva za vrijeme trajanja zabrane.“. 

 

Dodaju se stavci 3. i 4. koji glase: 

 

„(3) Ministarstvo nadležno za poslove pravosuđa će ustrojiti i voditi evidenciju osoba koje ne 

mogu biti članovi uprave u skladu s točkama 1. i 3. stavka 2. ovoga članka.  

 

(4) Ministar nadležan za poslove pravosuđa pravilnikom će propisati sadržaj, način vođenja i 

uvjete korištenja evidencije iz stavka 3. ovoga članka.“. 

 

Članak 10.  

 

U članku 251. stavku 1. iza riječi: „polovine“ dodaje se riječ: „iznosa“. 

 

Članak 11.  

 

U članku 252. stavku 5. točka na kraju stavka zamjenjuje se zarezom i dodaju se riječi: 

„odnosno stečajni vjerovnici prema pravilima stečajnog prava.“ 

 

Članak 12. 

 

U članku 277. stavku 6. u prvoj rečenici iza riječi: „objaviti“ dodaju se riječi: „na internetskoj 

stranici na kojoj se nalazi sudski registar i“. 

 

Članak 13. 

 

U članku 300.g stavku 2. riječi: „u visini eskontne stope Hrvatske narodne banke uvećane za 

pet postotnih poena“ zamjenjuju se riječima: „koja se određuje, za svako polugodište, 

uvećanjem prosječne kamatne stope na stanja kredita odobrenih na razdoblje dulje od godine 

dana nefinancijskim trgovačkim društvima izračunate za referentno razdoblje koje prethodi 

tekućem polugodištu za tri postotnih poena“. 

 

Članak 14. 

 

U članku 382. stavak 4. mijenja se i glasi: 

 

„(4) Poslovne knjige i dokumentaciju društva likvidatori su dužni čuvati u rokovima 

određenim posebnim propisima ili povjeriti na čuvanje osobi koja pruža usluge pohrane 

poslovne dokumentacije u skladu s pravilima kojima se uređuje postupanje s arhivskim 

gradivom i arhivama. Poslovne knjige i dokumentaciju se može pohraniti i u elektroničkom 

obliku. U sudski registar upisat će se kod koga su i gdje pohranjene poslovne knjige i 

dokumentacija društva. Naknada za pohranu i čuvanje poslovnih knjiga i dokumentacije 

društva podmiruje se na teret društva prije njegova brisanja, a ne može prelaziti opravdane 

troškove digitalizacije poslovnih knjiga i dokumentacije društva, izrade njihova popisa, te 

njihovog sigurnog čuvanja i zaštite u elektroničkom obliku.“. 

 



6 
 

U stavku 5. dodaje se druga rečenica koja glasi:  

 

„Za uvid u pohranjene poslovne knjige i dokumentaciju društva te izradu njihovih preslika, 

plaća se naknada koja ne može biti viša od naknade koja se plaća za uvid i izradu preslika 

arhivske građe pohranjene u Hrvatskom državnom arhivu.“.  

 

Iza stavka 6. dodaje se stavak 7. koji glasi: 

 

„(7) Ako je do prestanka društva došlo bez provođenja likvidacije ili stečaja članovi društva 

dužni su postupiti u skladu sa odredbom iz stavka 4. ovoga članka.“. 

 

Članak 15.  

 

U članku 387.  stavku 1. treća rečenica mijenja se i glasi: 

 

„Javnobilježnički akt ili privatna isprava koju potvrdi javni bilježnik mogu biti sastavljeni 

putem sredstava elektroničke komunikacije i u elektroničkom obliku.“. 

 

U stavku 2. dodaje se druga rečenica koja glasi: 

 

„Ta izjava može biti sastavljena i u elektroničkom obliku te putem sredstava elektroničke 

komunikacije.“. 

 

Iza stavka 2. dodaju se novi stavci 3. i 4. koji glase: 

 

„(3) Ako se društvo osniva kao jednostavno društvo s ograničenom odgovornošću, društveni 

ugovor, odnosno izjava o osnivanju društva, sklapaju se tako da javni bilježnik sastavi 

obrazac zapisnika koji su prilog 1 - 2 ovoga Zakona. Taj obrazac zapisnika nije 

javnobilježnički akt ni privatna isprava koju potvrđuje javni bilježnik. 

 

(4) Ako se društvo osniva na daljinu putem internetske stranice sustava sudskog registra, bez 

sudjelovanja javnog bilježnika, društveni ugovor, odnosno izjava o osnivanju društva moraju 

se sklopiti u obliku obrazaca koji su prilog 3 - 6 ovoga Zakona.“. 

 

Dosadašnji stavci 3. i 4. postaju stavci 5. i 6. 

 

Članak 16. 

 

U članku 390. stavku 2. brišu se druga i treća rečenica.  

 

Stavak 6. mijenja se i glasi: 

 

„(6) Novčani ulozi uplaćuju se zakonom određenim sredstvom plaćanja u Republici Hrvatskoj 

na račun društva kod kreditne institucije u Republici Hrvatskoj ili u polog na posebni račun 

javnog bilježnika otvoren kod kreditne institucije u Republici Hrvatskoj. Kod uplata na račun 

društva kreditna institucija izdaje potvrdu o tome da će društvo moći slobodno raspolagati s 

uplaćenim iznosom nakon što bude upisano u sudski registar, a ako je uplata izvršena u polog 

na račun javnog bilježnika, javni bilježnik će izdati potvrdu o tome da će društvo moći 

slobodno raspolagati s uplaćenim iznosom nakon što bude upisano u sudski registar.“. 
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Članak 17.  

 

Iznad članka 397.a i njegovog naslova, naslov Odjeljka 1.a mijenja se i glasi:  “OSNIVANJE 

DRUŠTVA NA DALJINU BEZ SUDJELOVANJA JAVNOG BILJEŽNIKA“. 

 

U članku 397.a stavak 3. briše se. 

 

Dosadašnji stavci 4. i 5. postaju stavci 3. i 4. 

 

Članak 18. 

 

U članku 397.b iza stavka 3. dodaje se stavak 4. koji glasi: 

 

„(4) Ministarstvo nadležno za poslove pravosuđa osigurava dostupnost prijevoda obrazaca na 

engleskom jeziku u skladu s pravilima o dostupnosti informacija iz zakona kojim se uređuje 

osnivanje, ustroj i vođenje sudskog registra te postupak u registarskim stvarima. Društvo se ne 

može osnovati na prijevodu obrazaca.“ . 

 

Članak 19.  

 

U članku 397.e iza stavka 7. dodaje se stavak 8. koji glasi: 

 

„(8) Posumnja li da su članovi društva ili članovi organa društva krivotvorili ili na drugi način 

zlouporabili identitet, da nisu poslovno sposobni ili da nisu ovlašteni zastupati društvo, da se 

prilikom osnivanja društva krše propisi o sprječavanju pranja novca ili da postoje druge 

protupravnosti u postupku osnivanja, registarski sud će donijeti zaključak kojim će uputiti 

predlagatelja da u roku od 15 dana podnese prijavu putem javnog bilježnika. Ako podnositelj 

ne postupi po zaključku suda smatrat će se da je povukao prijedlog.“. 

 

Članak 20. 

 

Iza članka 397.e dodaje se Odjeljak 1.b s naslovom i članak 397.f koji glase: 

 

„Odjeljak 1.b OSNIVANJE DRUŠTVA NA DALJINU  

UZ SUDJELOVANJE JAVNOG BILJEŽNIKA 

 

Članak 397.f 

 

(1) Društvo s ograničenom odgovornošću i jednostavno društvo s ograničenom odgovornošću 

mogu se osnovati na daljinu i uz sudjelovanje javnog bilježnika.  

 

(2) Ulozi za preuzete poslovni udjele mogu se uplatiti samo u novcu, a uplaćuju se na 

privremeni podračun državnog proračuna ili u polog na posebni račun javnog bilježnika 

otvoren kod kreditne institucije u Republici Hrvatskoj. Plaćanje se može obaviti na daljinu, 

elektroničkim putem, a dokaz o plaćanju može se podnijeti na isti način.  

 

(3) Društveni ugovor i izjava o osnivanju društva sklapaju se kao javnobilježnički akt ili 

privatna isprava koju potvrdi javni bilježnik u elektroničkom obliku, prema pravilima Zakona 

o javnom bilježništvu. Društveni ugovor jednostavnog društva s ograničenom odgovornošću 

sklapa se popunjavanjem obrazaca iz priloga 1 - 2 ovoga Zakona u elektroničkom obliku. 
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(4) I ostale isprave potrebne za osnivanje društva u čijem sastavljanju treba sudjelovati javni 

bilježnik, sastavljaju se u elektroničkom obliku prema pravilima Zakona o javnom 

bilježništvu. Isprave u čijem sastavljanju ne mora sudjelovati javni bilježnik sastavljaju se 

prema pravilima za odgovarajuću vrstu elektroničke isprave. Ako nema posebnih pravila, 

ispravu potpisuju osobe koje su ih sastavile kvalificiranim elektroničkim popisom.  

 

(5) U postupku osnivanja javni bilježnik komunicira s članovima društva, njihovim 

zastupnicima i članovima organa društva putem sredstava elektroničke komunikacije (video 

veza i slično). Na taj način javni bilježnik ih obavještava jesu li društveni ugovor, predmet 

poslovanja, tvrtka društva i imenovanja članova organa u skladu sa zakonom, upozorava ih na 

posljedice namjeravane pravne radnje i utvrđuje njihovu pravu volju. 

 

(6) Identitet članova društva, njihovih zastupnika i članova organa provjerava se upotrebom 

sredstava elektroničke identifikacije i autentifikacije visoke razine sigurnosti.  

 

(7) Javni bilježnik može na daljinu izvršiti i dodatne provjere identiteta, kao i ostale potrebne 

provjere, poput postojanja poslovne sposobnosti ili ovlasti za zastupanje. U tu svrhu javni 

bilježnik može se poslužiti ispravama koje su potpisane kvalificiranim elektroničkim 

potpisom. 

 

(8) Ako posumnja da su članovi društva, njihovi zastupnici ili članovi organa krivotvorili ili 

na drugi način zlouporabili identitet, da nisu poslovno sposobni ili da nisu ovlašteni zastupati 

društvo, javni bilježnik može zahtijevati njihovu fizičku prisutnost.  

 

(9) Ako nije drugačije predviđeno u ovom članku, na osnivanje se primjenjuju opća pravila o 

osnivanju društva s ograničenom odgovornošću i jednostavnog društva s ograničenom 

odgovornošću, uvažavajući posebnosti elektroničke komunikacije.“. 

 

Članak 21. 

 

U članku 412. stavak 3. mijenja se i glasi: 

 

„(3) Za prijenos poslovnog udjela potreban je ugovor na kojem je ovjeren potpis ili koji je 

potpisan naprednim elektroničkim potpisom ili sudska odluka koja zamjenjuje takav ugovor. 

Takav ugovor potreban je i za preuzimanje obveze da će se prenijeti poslovni udio. Za 

prijenos poslovnog udjela nije potrebna promjena društvenog ugovora.“. 

 

Članak 22. 

 

U članku 442. stavku 2. riječi: „je društvo izgubilo polovinu temeljnoga kapitala” zamjenjuju 

se riječima: „u društvu postoji gubitak u visini polovine iznosa temeljnog kapitala”. 

 

Članak 23. 

 

U članku 474. stavku 4. iza riječi: „osobi“ dodaju se riječi: „koja je poduzetnik“. 
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Članak 24. 

 

U članku 504.a stavku 2. riječi: „eskontnoj stopi Hrvatske narodne banke uvećanoj za pet 

postotnih poena“ zamjenjuju se riječima: „stopi koja se određuje, za svako polugodište, 

uvećanjem prosječne kamatne stope na stanja kredita odobrenih na razdoblje dulje od godine 

dana nefinancijskim trgovačkim društvima izračunate za referentno razdoblje koje prethodi 

tekućem polugodištu za tri postotna poena“. 

 

Članak 25. 

 

U članku 522. stavku 3. iza treće rečenice dodaju se četvrta i peta rečenica koje glase:  

 

„Ako je podnesen prijedlog za otvaranje stečajnog postupka nad pripojenim društvom, a o 

prijedlogu još nije odlučeno u trenutku upisa pripajanja u sudski registar u kojem je upisano 

društvo preuzimatelj, odluka o prijedlogu za otvaranje stečajnog postupka donijet će se u 

odnosu na društvo preuzimatelja.  Ako je u trenutku upisa pripajanja u sudski registar u kojem 

je upisano društvo preuzimatelj nad pripojenim društvom pokrenut prethodni postupak u 

skladu s odredbama propisa zakona kojim se uređuje stečajni ili drugi odgovarajući postupak, 

taj će se postupak nastaviti nad društvom preuzimateljem.“. 

 

Članak 26. 

 

U članku 541. stavak 2. mijenja se glasi:  

 

 (2) Upisom pripajanja u sudski registar suda sjedišta društva preuzimatelja, imovina 

pripojenog društva i njegove obveze prelaze na društvo preuzimatelja. Društvo preuzimatelj 

sveopći je pravni sljednik pripojenog društva. Ako je podnesen prijedlog za otvaranje 

stečajnog postupka nad pripojenim društvom, a o prijedlogu još nije odlučeno u trenutku 

upisa pripajanja u sudski registar u kojem je upisano društvo preuzimatelj, odluka o 

prijedlogu za otvaranje stečajnog postupka donijet će se u odnosu na društvo preuzimatelja.  

Ako je u trenutku upisa pripajanja u sudski registar u kojem je upisano društvo preuzimatelj 

nad pripojenim društvom pokrenut prethodni postupak u skladu s odredbama propisa zakona 

kojim se uređuje stečajni ili drugi odgovarajući postupak, taj će se postupak nastaviti nad 

društvom preuzimateljem. Ako se pri tome na strani društva preuzimatelja nađu obveze iz 

dvostranoobveznih ugovora koje do trenutka pripajanja nijedna strana nije potpuno ispunila, a 

koje su međusobno nespojive ili čije bi ispunjenje bilo za društvo preuzimatelja posebno 

nepravično, njihov se opseg pravično određuje, uzimajući u obzir ugovorna prava svih 

strana.“. 

 

Članak 27. 

 

U članku 550.j stavku 8. riječi: „eskontnoj stopi Hrvatske narodne banke uvećanoj za pet 

postotnih poena“ zamjenjuju se riječima: „stopi koja se određuje, za svako polugodište, 

uvećanjem prosječne kamatne stope na stanja kredita odobrenih na razdoblje dulje od godine 

dana nefinancijskim trgovačkim društvima izračunate za referentno razdoblje koje prethodi 

tekućem polugodištu za tri postotna poena“. 
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Članak 28.  

 

U članku 550.o stavku 1. iza riječi: „dužnici“ zarez se zamjenjuje točkom te se brišu riječi: 

„ograničeno, do iznosa vrijednosti dijela imovine koja je prešla na svakog od njih suglasno 

planu podjele, umanjene za obveze koje su pojedinome društvu dodijeljene suglasno planu 

podjele.“. 

 

Članak 29.  

 

U članku 613. u stavku 2., dodaje se druga rečenica koja glasi: „Podružnica inozemnog 

osnivača može se osnovati i na daljinu, elektroničkim sredstvima komunikacije.“ 

 

Članak 30. 

 

U članku 630. stavku 1. iza točke 25.a dodaje se točka 25.b koja glasi:  

 

„25.b ako ne čuva poslovne knjige i dokumentaciju društva ili ih ne povjeri na čuvanje osobi 

koja pruža usluge pohrane poslovne dokumentacije (članak 127. stavak 2.),“. 

 

Iza točke 55. dodaje se točka 55.a koja glasi:  

 

„55.a ako ne čuva poslovne knjige i dokumentaciju društva ili ih ne povjeri na čuvanje osobi 

koja pruža usluge pohrane poslovne dokumentacije (članak 382. stavak 4.),“. 

 

Iza točke 64. dodaje se točka 64.a koja glasi:  

 

„64.a ako ne čuva poslovne knjige i dokumentaciju društva ili ih ne povjeri na čuvanje osobi 

koja pruža usluge pohrane poslovne dokumentacije (članak 472.f),“. 

 

Članak 31. 

 

(1) U Prilogu 4. Zakona o trgovačkim društvima riječi: „Mjesto i datum _________.“ 

zamjenjuju se riječima: „Mjesto: ____________.  Društveni ugovor sklopljen je na dan kada 

je sustav sudskog registra zabilježio da je posljednji od osnivača potvrdio prihvaćanje 

društvenog ugovora.“. 

 

(2) U Prilogu 6. Zakona o trgovačkim društvima riječi: „Mjesto i datum _________.“ 

zamjenjuju se riječima: „Mjesto: ____________.  Društveni ugovor sklopljen je na dan kada 

je sustav sudskog registra zabilježio da je posljednji od osnivača potvrdio prihvaćanje 

društvenog ugovora.“ 

 

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Članak 32. 
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Danom stupanja na snagu ovoga Zakona prestaje važiti Pravilnik o iznosu naknade za 

pohranu i čuvanje poslovnih knjiga i dokumentacije društva nakon njegova brisanja iz 

sudskog registra („Narodne novine“, broj 6/20.). 

 

 

Članak 33. 

 

Ministar nadležan za poslove pravosuđa donijet će pravilnik iz članka 239. koji je izmijenjen  

člankom 9. ovoga Zakona do 15. srpnja 2023. 

 

Ministarstvo nadležno za poslove pravosuđa ustrojit će evidenciju iz članka 239. koji je 

izmijenjen člankom 9. ovoga Zakona do 1. kolovoza 2023. 

 

Članak 34. 

 

Ovaj Zakon stupa na snagu šezdesetog dana od dana objave u „Narodnim novinama“, osim 

članka 8. koji je izmijenjen člankom 2. ovoga Zakona, članka 387. koji je izmijenjen člankom 

15. ovoga Zakona, članka 397.a koji je izmijenjen člankom 17. ovoga Zakona, članka 397.b 

koji je izmijenjen člankom 18. ovoga Zakona, članka 397.e koji je izmijenjen člankom 19. 

ovoga Zakona, članka 397.f koji je dodan člankom 20. ovoga Zakona i članka 613. koji je 

izmijenjen člankom 29. ovoga Zakona, a koji stupaju na snagu 1. kolovoza 2023. 
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O B R A Z L O Ž E N J E  

 

 

Uz članak 1. 

U članku 2. Zakona dopunjuje se podstavak 4. kojim se u hrvatski pravni sustav prenosi 

Direktiva (EU) 2019/1151 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. lipnja 2019. o izmjeni 

Direktive (EU) 2017/1132 u pogledu upotrebe digitalnih alata i postupaka u pravu društava. 

 

Uz članak 2. 

U članku 8. Zakona, kojim se uređuje upis podružnice u sudski registar, dodaje se novi stavak 

7., kojim se omogućava osnivanje podružnice na daljinu, elektroničkim sredstvima 

komunikacije. 

 

Uz članak 3. 

U članku 10. Zakona uređuje se tko ostvaruje zahtjev prema članu društva u slučaju da je nad 

društvom otvoren stečajni postupak. Rješenje se usklađuje s odredbom članka 173. Stečajnog 

zakona.  

 

Uz članak 4.  

Uz članak 15. Zakona člankom 1. precizira se način unošenja riječi Hrvatska i njenih 

izvedenica u tvrtku, na način da se zaštiti ugled i dostojanstvo Republike Hrvatske. Dodaje se 

stavak kojim je predviđeno protiv rješenja iz stavka 1. pokrenuti upravni spor.  

 

Uz članak 5.  

U članku 45. Zakona, kojim se propisuju uvjeti za osobu koja može biti prokurist, 

nadopunjuje se odredba stavka 1., tako da se propisuje da prokurist ne može biti osoba koja iz 

razloga predviđenih odredbom članka 239. stavka 2. Zakona ne može biti imenovana za člana 

uprave dioničkog društva.  

 

Uz članak 6. 

U članku 54. Zakona, kojim se propisuje upis prokure, druga rečenica u stavku 1. mijenja se 

na način da se dopunjuju odredbe o prilozima uz prijavu za upis prokure uz sudski registar te 

se tako prijavi prilažu odluka o davanju prokure i izjava prokurista da je upoznat s danom 

prokurom, odnosno odluka kojom se prokura opoziva ili izjava kojom prokurist otkazuje 

prokuru. 

 

Uz članak 7.  

U članku 127. Zakona, kojim se propisuje obveza čuvanja poslovnih knjiga, stavak 2. mijenja 

se na način da se propisuje da je likvidator dužan poslovne knjige i dokumentaciju društva 

čuvati u rokovima određenim posebnim propisima ili povjeriti na čuvanje osobi koja pruža 

usluge pohrane poslovne dokumentacije u skladu s pravilima kojima se uređuje postupanje s 

arhivskim gradivom i arhivama.  

 

Također se propisuje mogućnost pohrane poslovnih knjiga i dokumentacije u elektroničkom 

obliku.  
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U sudski registar upisat će se kod koga su i gdje pohranjene poslovne knjige i dokumentacija 

društva.  

 

Naknada za pohranu i čuvanje poslovnih knjiga i dokumentacije društva podmiruje se na teret 

društva prije njegova brisanja. 

 

Uz članak 8. 

Navedenim izmjenama ispravljaju se nomotehničke omaške te se usklađuje terminologija. 

 

Uz članak 9. 

U članku 239. Zakona, kojim se propisuje sastav uprave te uvjeti za osobu člana uprave u 

stavku 2. riječi „zlouporabe stečaja, zlouporabe u postupku stečaja,“ zamjenjuju se riječima 

„zlouporabe povjerenja u gospodarskom poslovanju, prijevare u gospodarskom poslovanju, 

prouzročenja stečaja,“, a riječ „zakonika“ zamjenjuje se riječi „zakona“. Također, dodaje se i 

nova točka prema kojoj član uprave ne može biti osoba koja je kažnjena za kazneno djelo 

neke druge države koje po svojim bitnim obilježjima odgovara kaznenim djelima iz točke 1. 

stavka 2., odnosno osoba kojoj je u drugoj državi zabranjeno obavljanje zanimanja koje je u 

potpunosti ili djelomično obuhvaćeno predmetom poslovanja društva za vrijeme trajanja 

zabrane. 

 

Navedenom se odredbom propisuje i da će ministarstvo nadležno za poslove pravosuđa 

ustrojiti i voditi evidenciju osoba koje ne mogu biti članovi uprave te da će ministar nadležan 

za poslove pravosuđa pravilnikom propisati sadržaj i uvjete vođenja i korištenja evidencije. 

 

Uz članak 10.  

Odredba članka 251. nomotehnički se uređuje.  

 

Uz članak 11.  

Odredba članka 252. usklađuje se s odredbama Stečajnog zakona.  
  

Uz članak 12. 

U članku 277. Zakona, kojom se propisuju opće odredbe o sazivanju skupštine, u stavku 6. 

propisuje se da se poziv za glavnu skupštinu, uz obvezu objave u glasilu društva, mora 

objaviti i na internetskoj stranici na kojoj se nalazi sudski registar. 

 

Uz članak 13. 

U članku 300.g. određivanje zakonske zatezne kamate usklađuje se s rješenjem iz Zakona o 

obveznim odnosima („Narodne novine“, br. 35/05., 41/08., 125/11., 78/15. i 29/18.), radi 

preuzimanja eura i ukidanja članka 12. Zakona o Hrvatskoj narodnoj banci kojim je propisana 

obveza Hrvatske narodne banke da utvrđuje visinu diskontne (eskontne) stope. 

 

Uz članak 14. 

U članku 382. Zakona, kojim se propisuje okončanje likvidacije, stavak 4. mijenja se na način 

da se propisuje da je likvidator dužan poslovne knjige i dokumentaciju društva čuvati u 

rokovima određenim posebnim propisima ili povjeriti na čuvanje osobi koja pruža usluge 

pohrane poslovne dokumentacije u skladu s pravilima kojima se uređuje postupanje s 

arhivskim gradivom i arhivama.  

 

Također se propisuje mogućnost pohrane poslovnih knjiga i dokumentacije u elektroničkom 

obliku.  
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U sudski registar upisat će se kod koga su i gdje pohranjene poslovne knjige i dokumentacija 

društva.  

 

Naknada za pohranu i čuvanje poslovnih knjiga i dokumentacije društva podmiruje se na teret 

društva prije njegova brisanja. 

 

Uz članak 15. 

U članku 387. Zakona, kojim se uređuje način osnivanja društva, u stavku 1. kojim se 

propisuje da se društvo osniva na temelju društvenog ugovora koji se sklapa u obliku 

javnobilježničkog akta ili privatne isprave koju potvrđuje javni bilježnik, propisuje se 

mogućnost da javnobilježnički akt ili privatna isprava koju potvrdi javni bilježnik mogu biti 

sastavljeni putem sredstava elektroničke komunikacije i u elektroničkom obliku. 

 

U stavku 2. se propisuje da se društveni ugovor zamjenjuje izjavom osnivača kad društvo 

osniva jedan osnivač te se propisuje da ta izjava može biti sastavljena i u elektroničkom 

obliku te putem sredstava elektroničke komunikacije. 

 

Nadalje, propisuje se da, ako se društvo osniva kao jednostavno društvo s ograničenom 

odgovornošću, društveni ugovor, odnosno izjava o osnivanju društva, sklapaju se tako da 

javni bilježnik sastavi obrazac zapisnika koji su prilog 1 - 2 ovoga Zakona. Taj obrazac 

zapisnika nije javnobilježnički akt ni privatna isprava koju potvrđuje javni bilježnik. Ako se 

društvo osniva na daljinu putem internetske stranice sustava sudskog registra, bez 

sudjelovanja javnog bilježnika, društveni ugovor, odnosno izjava o osnivanju društva moraju 

se sklopiti u obliku obrazaca koji su prilog 3 - 6 ovoga Zakona. 

 

Uz članak 16. 

U članku 390. stavku 2. Zakona brišu se rečenice kojima se propisuje da se ulog u novcu mora 

u cijelosti unijeti u roku od godine dana od dana upisa društva u sudski registar te da osnivač 

koji nije uplatio ulog za preuzeti poslovni udjel odgovara za obveze društva osobno i 

solidarno sa svim drugim osnivačima koji nisu uplatili uloge za preuzete poslovne udjele do 

visine neuplaćenog temeljnog kapitala. 

 

Također, propisuje se da se novčani ulozi uplaćuju zakonom određenim sredstvom plaćanja u 

Republici Hrvatskoj na račun društva kod kreditne institucije u Republici Hrvatskoj ili u 

polog na posebni račun javnog bilježnika otvoren kod kreditne institucije u Republici 

Hrvatskoj.  

Kod uplata na račun društva kreditna institucija izdaje potvrdu o tome da će društvo moći 

slobodno raspolagati s uplaćenim iznosom nakon što bude upisano u sudski registar, a ako je 

uplata izvršena u polog na račun javnog bilježnika, javni bilježnik će izdati potvrdu o tome da 

će društvo moći slobodno raspolagati s uplaćenim iznosom nakon što bude upisano u sudski 

registar. 

 

Uz članak 17. 

Iznad članka 397.a i njegovog naslova, mijenja se naslov Odjeljka 1.a. Briše se odredba 

kojom se propisuje da se sustavu sudskog registra pristupa osobno te se na taj način 

omogućuje punomoćnicima i zakonskim zastupnicima da pristupe sustavu. 

 

Uz članak 18. 
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U članku 397.b Zakona, kojim se propisuju obrasci i isprave u postupku osnivanja na daljinu, 

propisuje se da ministarstvo nadležno za poslove pravosuđa osigurava dostupnost prijevoda 

obrazaca na engleskom jeziku u skladu s pravilima o dostupnosti informacija iz zakona kojim 

se uređuje osnivanje, ustroj i vođenje sudskog registra te postupak u registarskim stvarima. 

Propisuje se da se društvo ne može osnovati na prijevodu obrazaca. 

 

Uz članak 19. 

U članku 397.e Zakona dodaje se odredba kojom se propisuje da, posumnja li registarski sud 

u postupku osnivanja društva na daljinu bez sudjelovanja javnog bilježnika, da su članovi 

društva ili članovi organa društva krivotvorili ili na drugi način zlouporabili identitet, da nisu 

poslovno sposobni ili da nisu ovlašteni zastupati društvo, da se prilikom osnivanja društva 

krše propisi o sprječavanju pranja novca ili da postoje druge protupravnosti u postupku 

osnivanja, donijet će zaključak kojim će uputiti predlagatelja da u roku od 15 dana podnese 

prijavu putem javnog bilježnika. Ako podnositelj ne postupi po zaključku suda smatrat će se 

da je povukao prijedlog. 

 

Uz članak 20. 

Dodaje se novi odjeljak kojim se propisuje osnivanje društva s ograničenom odgovornošću i 

jednostavnog društva s ograničenom odgovornošću na daljinu uz sudjelovanje javnog 

bilježnika. 

 

Uz članak 21. 

U članku 412. Zakona mijenja se stavak 3. kojim se propisuje da je za prijenos poslovnog 

udjela potreban ugovor na kojem je ovjeren potpis umjesto forme javnobilježničkog akta ili 

solemnizirane privatne isprave.  

 

Uz članak 22. 

U članku 442. nomotehnički se uređuje postojeći tekst.  

 

Uz članak 23. 

U članku 474. Zakona, kojim se uređuje društvo s većinskim udjelom i društvo s većinskim 

pravom odlučivanja u drugome društvu, dodaje se pojašnjenje u stavku 4. da ako društvo 

pripada fizičkoj osobi, radi se o fizičkoj osobi koja je poduzetnik. 

 

Uz članak 24.  

U članku 504.a Zakona određivanje zakonske zatezne kamate usklađuje se s rješenjem iz 

Zakona o obveznim odnosima („Narodne novine“, br. 35/05., 41/08., 125/11., 78/15. i 29/18.), 

radi preuzimanja eura i ukidanja članka 12. Zakona o Hrvatskoj narodnoj banci kojim je 

propisana obveza Hrvatske narodne banke da utvrđuje visinu diskontne (eskontne) stope. 

 

Uz članak 25.  

U članku 522. Zakona uređuju se posljedice pripajanja trgovačkih društava za slučaj da je 

podnesen prijedlog za otvaranje stečajnog postupka nad pripojenim društvom.  

 

Uz članak 26.  

U članku 541. Zakona izrijekom se pojašnjava da je društvo preuzimatelj pravni slijednik 

društva koje se pripaja te se uređuju posljedice pripajanja društava za slučaj da je podnesen 

prijedlog za otvaranje stečajnog postupka nad pripojenim društvom.  

 

Uz članak 27.  
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U članku 550.j Zakona određivanje zakonske zatezne kamate usklađuje se s rješenjem iz 

Zakona o obveznim odnosima („Narodne novine“, br. 35/05., 41/08., 125/11., 78/15. i 29/18.), 

radi preuzimanja eura i ukidanja članka 12. Zakona o Hrvatskoj narodnoj banci kojim je 

propisana obveza Hrvatske narodne banke da utvrđuje visinu diskontne (eskontne) stope. 

 

 

 

Uz članak 28. 

U članku 550.o Zakona, kojim se propisuje osiguranje vjerovnika u slučaju podjele društva, 

briše se ograničenje da za obveze društva koje se dijeli, zajedno s društvom na koje je nakon 

podjele obveza prešla, odgovaraju sva ostala društva koja su sudjelovala u podjeli, 

ograničeno, samo do iznosa vrijednosti dijela imovine koja je prešla na svakog od njih 

suglasno planu podjele, umanjene za obveze koje su pojedinome društvu dodijeljene suglasno 

planu podjele. 

 

Uz članak 29. 

U članku 613. Zakona, kojim se propisuje osnivanje podružnice inozemnog osnivača, dodaje 

se nova rečenica u stavak 2. kojom se omogućava osnivanje podružnice inozemnog osnivača 

na daljinu, elektroničkim sredstvima komunikacije. 

 

Uz članak 30. 

U članku 630. Zakona, kojim se propisuju prekršaji trgovačkih društava, dodaju se novi 

prekršaji koji se odnose na obvezu čuvanja poslovnih knjiga i dokumentacije društva ili 

povjeravanja na čuvanje osobi koja pruža usluge pohrane poslovne dokumentacije. 

 

Uz članak 31. 

U Prilogu 4. Zakona koji sadrži Obrazac društvenog ugovora jednostavnog društva s 

ograničenom odgovornošću s više članova (do pet) te pratećih odluka i izjava koje se koriste 

prilikom osnivanja toga društva na daljinu, briše se obveza navođenja datuma te se propisuje 

da je društveni ugovor sklopljen na dan kad je sustav sudskog registra zabilježio da je 

posljednji od osnivača potvrdio prihvaćanje društvenog ugovora. 

 

Isto se mijenja i u odnosu na Prilog 6. koji sadrži obrazac društvenog ugovora društva s 

ograničenom odgovornošću te pratećih odluka i izjava koje se koriste prilikom osnivanja toga 

društva na daljinu. 

 

Uz članak 32. 

Propisuje se prestanak važenja Pravilnika o iznosu naknade za pohranu i čuvanje poslovnih 

knjiga i dokumentacije društva nakon njegova brisanja iz sudskog registra („Narodne novine“, 

broj 6/20.). 

 

Uz članak 33. 

Propisuje se rok za donošenja pravilnika i ustroj evidencije.  

 

Uz članak 34. 

Propisuje se dan stupanja na snagu uz odgodu stupanja na snagu pojedinih odredbi ovoga 

Zakona. Razlog radi kojeg je odgođeno stupanje na snagu pojedinih odradbi ovoga Zakona jer 

implementacija direktivi i vrijeme prilagodbe gospodarskih subjekata. Ovim prijedlogom 

izmjena i dopuna Zakona predlaže se napraviti daljnji iskorak u digitalizaciji postupka upisa 

trgovačkih društava u sudski registar. Predlaže se osuvremeniti i olakšati osnivanje 
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podružnica trgovačkih društava, omogućiti da se sve potrebne doregistracije (upisi novih 

podataka i promjene podataka i dokumenata u sudski registar) trgovačkih društava te 

osnivanje i doregistracija podružnica mogu obaviti na daljinu. Cilj koji se želi postići jest 

unaprjeđenje pokretanja i vođenja poslovanja, koje mora biti prilagođeno sadašnjem vremenu 

i novim komunikacijskim mogućnostima, uz očuvanje pravne sigurnosti te visoke točnosti i 

pouzdanosti sudskog registra.  
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TEKST ODREDBI VAŽEĆEG ZAKONA  

KOJE SE MIJENJAJU, ODNOSNO DOPUNJUJU 

 

Prijenos propisa Europske unije 

 

Članak 2.  

 

Ovim Zakonom u hrvatski pravni sustav prenose se: 

 

– Direktiva 2007/36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 1. srpnja 2007. o izvršavanju 

pojedinih prava dioničara trgovačkih društava uvrštenih na burzu (SL L 184, 14. 7. 2007.) 

kako je zadnje izmijenjena Direktivom (EU) 2017/828 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. 

svibnja 2017. o izmjeni Direktive 2007/36/EZ u pogledu poticanja dugoročnog sudjelovanja 

dioničara (Tekst značajan za EGP) (SL L 132, 20. 5. 2017.), 

 

– Direktiva 2009/102/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. rujna 2009. iz područja prava 

trgovačkih društava o društvima s ograničenom odgovornošću s jednim članom (kodificirana 

verzija) (Tekst značajan za EGP) (SL L 258, 1. 10. 2009.), 

 

– Direktiva Vijeća 2013/24/EU od 13. svibnja 2013. o prilagođavanju određenih direktiva u 

području prava društava zbog pristupanja Republike Hrvatske (SL L 158, 10. 6. 2013.), 

 

– Direktiva (EU) 2017/1132 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. lipnja 2017. o određenim 

aspektima prava društava (kodificirani tekst) (Tekst značajan za EGP) (SL L 169, 30. 6. 

2017.). 

 

Upis podružnice u sudski registar 

 

Članak 8. 

 

(1) Podružnica se upisuje u sudski registar suda nadležnoga po mjestu sjedišta osnivača. 

 

(2) Prijavu za upis podružnice u sudski registar osnivač podnosi sudu nadležnom po mjestu 

sjedišta osnivača. Tome sudu podnosi se i prijava za upis promjene upisa u sudskom registru. 

 

(3) U prijavi za upis podružnice u sudski registar moraju se navesti: 

 

1. tvrtka i sjedište osnivača te tvrtka i sjedište podružnice i 

 

2. ime i prezime, odnosno imena i prezimena, osobni identifikacijski broj te prebivalište osoba 

ovlaštenih da u poslovanju podružnice zastupaju osnivača. 

 

(4) Prijavi iz stavka 2. ovog članka prilaže se odluka o osnivanju podružnice. 

 

(5) U sudski registar iz stavka 1. ovoga članka upisuju se podaci iz članka 7. stavka 4. točaka 

1. i 3. ovoga Zakona i promjene tih podataka. 
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(6) Nakon upisa u sudski registar suda nadležnog po mjestu sjedišta osnivača, taj sud po 

službenoj dužnosti dostavlja registarskom sudu sjedišta podružnice primjerak prijave za upis s 

prilozima, izvornik ili ovjereni primjerak rješenja o upisu na papiru ili elektroničkim putem u 

skladu s posebnim propisom. Podaci iz članka 7. stavka 4. točaka 1. i 3. ovoga Zakona 

objavljuju se na način kako se objavljuju priopćenja trgovačkoga društva. 

 

Odgovornost članova trgovačkoga društva 

 

Članak 10. 

 

(1) Članovi javnoga trgovačkoga društva i komplementari u komanditnome društvu 

odgovaraju za obveze društva osobno, solidarno i neograničeno cijelom svojom imovinom. 

 

(2) Članovi društva s ograničenom odgovornošću, dioničari dioničkoga društva i komanditori 

u komanditnom društvu ne odgovaraju za obveze društva izuzev kada je to određeno ovim 

Zakonom. 

 

(3) Onaj tko zloupotrebljava okolnost da kao član trgovačkoga društva ne odgovara za obveze 

društva ne može se pozvati na to da po zakonu ne odgovara za te obveze. 

 

(4) Smatra se da je ispunjena pretpostavka za odgovornost člana društva iz stavka 3. ovoga 

članka naročito: 

 

1. ako koristi društvo za to da bi postigao cilj koji mu je inače zabranjen, 

 

2. ako koristi društvo da bi oštetio vjerovnike, 

 

3. ako protivno zakonu upravlja imovinom društva kao da je to njegova imovina, 

 

4. ako u svoju korist ili u korist neke druge osobe umanji imovinu društva, iako je znao ili 

morao znati da ono neće moći podmiriti svoje obveze. 

 

Imena država i međunarodnih organizacija 

 

Članak 15.  

 

(1) Riječ "Hrvatska", te njene izvedenice, kao i zastava i grb Republike Hrvatske, uključivši i 

njihovo oponašanje, mogu se unijeti u tvrtku samo uz suglasnost ministarstva nadležnog za 

poslove uprave. 

 

(2) Tvrtka ne može sadržavati imena, grbove, zastave ni druge državne ambleme drugih 

država ili međunarodnih (međudržavnih) organizacija, niti službene znakove za kontrolu i 

garanciju kvalitete, a ne može ih se ni oponašati u heraldičkome smislu. 

 

(3) Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, sastojci tvrtke koji se tamo navode mogu se 

unijeti u tvrtku uz dozvolu nadležnog organa odgovarajuće države ili međunarodne 

(međudržavne) organizacije, te u slučaju da su ti sastojci sadržani u tvrtki ili u imenu osnivača 

koji se unose u tvrtku trgovačkoga društva. 
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Prokurist 

 

Članak 45. 

 

(1) Prokura se može dati svakoj punoljetnoj i potpuno poslovno sposobnoj osobi, bez obzira 

na dužnost koju obnaša i poslove koje obavlja, izuzev ako što drugo nije predviđeno izjavom 

o osnivanju društva ili društvenim ugovorom, odnosno statutom trgovačkoga društva. 

 

(2) Prokura se ne može dati pravnoj osobi. 

 

Upis prokure 

 

Članak 54. 

 

(1) Davanje prokure i njezin opoziv upisuju se u sudski registar. Prijavi za upis u sudski 

registar prilažu se odluka o davanju prokure, odnosno odluka kojom se ona opoziva. 

 

(2) U sudski registar upisuju se ime i prezime prokuriste i njegov osobni identifikacijski broj a 

ograničenje iz članka 48. stavka 2. ovoga Zakona upisuje se u sudske registre za trgovačko 

društvo i za podružnicu. 

 

(3) Prema trećim osobama koje nisu znale niti morale znati da je prokura opozvana opoziv 

prokure djeluje od dana upisa opoziva u sudski registar. 

 

Čuvanje poslovnih knjiga. 

 

Članak 127. 

 

(1) Po okončanju likvidacije likvidatori moraju podnijeti prijavu sudu za upis brisanja društva 

iz sudskog registra. Društvo prestaje brisanjem iz sudskog registra. 

 

(2) Poslovne knjige i dokumentaciju društva likvidatori će predati na čuvanje Hrvatskoj 

gospodarskoj komori. Hrvatska gospodarska komora dužna je zaprimljene isprave čuvati i 

postupati s njima u skladu s pravilima kojima se uređuje postupanje s arhivskim gradivom i 

arhivama. Naknada za pohranu i čuvanje poslovnih knjiga i dokumentacije društva podmiruje 

se na teret društva prije njegova brisanja, u iznosu koji pravilnikom odredi ministar nadležan 

za poslove pravosuđa. 

 

(3) Članovi i njihovi nasljednici imaju pravo uvida u poslovne knjige i u dokumentaciju 

društva i mogu se njima koristiti. 

 

Upis u registar dionica 
 

Članak 226. 

 

(1) Dionice se upisuju u registar dionica društva s oznakom imena i prezimena, prebivališta, 

odnosno tvrtke i sjedišta te poštanske adrese i adrese elektroničke pošte imatelja dionica, ako 

je društvo izdalo dionice bez nominalnog iznosa njihov broj, a ako je riječ o dionicama s 

nominalnim iznosima, njihov broj i nominalni iznos. Dioničari su dužni te podatke dostaviti 
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društvu. Statutom se može odrediti pod kojim je pretpostavkama dopušteno upisati dionice u 

registru dionica na svoje ime ako one pripadaju nekom drugom. Ako su dionice upisane u 

registru dionica na investicijski fond u smislu Zakona o otvorenim investicijskim fondovima s 

javnom ponudom i Zakona o alternativnim investicijskim fondovima, a imatelji njihovih 

udjela ili dionica nisu isključivo institucionalni ulagatelji, smatra se da je dioničar investicijski 

fond u smislu navedenih zakona neovisno o tome što su ulagatelji zajednički imatelji tih 

dionica. Ako investicijski fond nema pravnu osobnost, smatra se da su to dionice društva za 

upravljanje investicijskim fondom. 

 

(2) U odnosu prema društvu priznaju se prava i obveze iz dionice samo onome tko je upisan u 

registru dionica. Ako je društvo izdalo dionice kao vrijednosne papire u nematerijaliziranom 

obliku, mjerodavno je stanje na računu dioničara koji za dionice društva vodi zakonom za to 

ovlaštena pravna osoba. Pravo glasa iz dionica nema osoba na koju su dionice upisane u 

registru dionica ako prekorači gornju granicu koja je određena statutom ili prekrši obvezu 

otkriti komu pripadaju dionice koje su na nju upisane u registru dionica koja je određena 

statutom, u skladu sa stavkom 1. trećom rečenicom ovoga članka. Dionice ne daju nadalje 

pravo glasa nakon što je protekao rok za davanje obavijesti uz prijetnju gubitka prava glasa iz 

dionica u skladu sa stavkom 3. četvrtom rečenicom ovoga članka sve dok se društvu ne dadu 

te obavijesti. 

 

(3) Kada se prenosi dionica, brisanje ranijeg dioničara i upis novoga provodi se u registru na 

temelju zahtjeva komu se mora pridonijeti dokaz o tome da je dionica prenesena. Dovoljno je 

priopćiti podatke u skladu s člankom 297.d stavkom 4. ovoga Zakona. Posrednici su dužni uz 

naknadu za to potrebnih troškova dati društvu sve potrebne podatke za vođenje registra 

dionica. Zatraži li to društvo, svatko tko je upisan u registru dionica dužan ga je bez 

odgađanja obavijestiti jesu li to njegove dionice. Ako je posrednik povodom postupka 

prijenosa dionica samo privremeno upisan u registar dionica, taj upis sa sobom ne povlači 

obveze iz stavka 2. ovoga članka i članka 297.b ovoga Zakona i ne dovodi do primjene 

ograničenja iz statuta prema stavku 1. trećoj rečenici ovoga stavka. 

 

(4) Ako je netko po mišljenju društva neopravdano upisan u knjizi dionica kao dioničar, 

društvo može brisati upis samo onda ako je prije toga o tome obavijestilo dioničara i dalo mu 

primjereni rok za prigovor. Ako dioničar prigovori nakanjenome brisanju u roku koji mu je 

dan, ne može ga se brisati iz knjige dionica. 

 

(5) Ovi propisi na odgovarajući se način primjenjuju i na privremenice. 

 

(6) Svaki dioničar ima pravo zahtijevati od društva da ga izvijesti o podacima u registru 

dionica koji se na njega odnose i o tome tko su imatelji i kojih dionica u društvu. Društvo 

smije podatke iz registra upotrebljavati samo u ostvarenju svojih zadataka u odnosu na 

dioničare. Podatke se u ostale svrhe može koristiti ako se dioničar tome ne usprotivi. 

Dioničare se mora na primjereni način obavijestiti o pravu da se tome mogu usprotiviti. 

 

Sastav uprave 

 

Članak 239. 

 

(1) Uprava se sastoji od jedne ili više osoba (direktori) čiji se broj određuje statutom. Ako se 

uprava sastoji od više osoba, jedna se od njih mora imenovati za predsjednika. 
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(2) Članom uprave može biti svaka fizička osoba koja je potpuno poslovno sposobna. U 

statutu se mogu odrediti uvjeti za imenovanje članova uprave. Članom uprave ne može biti 

osoba: 

 

1. koja je kažnjena za kazneno djelo zlouporabe stečaja, zlouporabe u postupku stečaja, 

pogodovanja vjerovnika ili povrede obveze vođenja trgovačkih i poslovnih knjiga iz 

Kaznenog zakonika Republike Hrvatske i to za vrijeme od pet godina po pravomoćnosti 

presude kojom je osuđena, s time da se u to vrijeme ne računa vrijeme provedeno na 

izdržavanju kazne ili 

 

2. protiv koje je izrečena sigurnosna mjera zabrane obavljanja određene dužnosti ili 

djelatnosti koje je u potpunosti ili djelomično obuhvaćeno predmetom poslovanja društva za 

vrijeme dok traje ta zabrana. 

 

Dužnosti uprave u slučaju gubitka, prezaduženja ili nesposobnosti za plaćanje 

 

Članak 251. 

 

(1) Ako se kod izrade godišnjih ili drugih financijskih izvješća ili inače ustanovi da u društvu 

postoji gubitak u visini polovine temeljnoga kapitala društva, uprava mora odmah sazvati 

glavnu skupštinu društva i o tome je izvijestiti. 

 

(2) Ako je društvo nesposobno za plaćanje ili prezaduženo, uprava mora bez odgađanja a 

najkasnije tri tjedna po nastanku razloga kojega poseban zakon određuje kao razlog za 

pokretanje stečajnog postupka zatražiti da se otvori taj postupak. 

 

(3) Nakon što nastane nesposobnost za plaćanje, odnosno nakon što dođe do prezaduženosti 

uprava ne smije obavljati plaćanja. To ne vrijedi za plaćanja koja se i nakon toga obave s 

pozornošću urednog i savjesnog gospodarstvenika. 

 

Dužna pozornost i odgovornost članova uprave 

 

Članak 252. 

 

(1) Članovi uprave moraju voditi poslove društva s pozornošću urednog i savjesnog 

gospodarstvenika i čuvati poslovnu tajnu društva. Član uprave ne postupa protivno obvezi o 

načinu vođenja poslova društva ako pri donošenju poduzetničke odluke smije na temelju 

primjerenih informacija razumno pretpostaviti da djeluje za dobrobit društva. 

 

(2) Članovi uprave koji povrijede svoje obveze odgovaraju za štetu društvu kao solidarni 

dužnici. U slučaju spora članovi uprave moraju dokazati da su primijenili pozornost urednog i 

savjesnog gospodarstvenika. 

 

(3) Članovi uprave naročito su odgovorni za štetu ako suprotno ovome Zakonu: 

 

1. vrate dioničarima ono što su uložili u društvo, 

 

2. isplate dioničarima kamate ili dividendu, 
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3. upišu, steknu, uzmu u zalog ili povuku vlastite dionice društva ili nekoga drugoga društva, 

 

4. izdaju dionice prije nego što se za njih u cjelini uplati nominalni iznos ili veći iznos za koji 

su izdane, 

 

5. razdijele imovinu društva, 

 

6. obave plaćanja nakon što nastupi nesposobnost društva za plaćanje, odnosno nakon što 

dođe do prezaduženosti društva, 

 

7. dadu naknadu članovima nadzornog odbora, 

 

8. dadu kredit, 

 

9. kod uvjetnog povećanja kapitala izdaju dionice suprotno svrsi ili prije nego što se one u 

cjelini uplate. 

 

(4) Obveza naknade štete ne postoji ako se radnja članova uprave temelji na odluci glavne 

skupštine. Odobrenje radnje od strane nadzornog odbora ne isključuje odgovornost. Društvo 

se može odreći zahtjeva za naknadu štete ili o njemu sklopiti nagodbu tek po proteku tri 

godine od nastanka zahtjeva ali samo onda ako se s time suglasi glavna skupština i ako tome 

ne prigovori manjina koja raspolaže dionicama koje predstavljaju s najmanje desetinu 

temeljnog kapitala društva i prigovor se ne unese u zapisnik sa skupštine. To vremensko 

ograničenje ne vrijedi ako je onaj tko je odgovoran za naknadu štete nesposoban za plaćanje i 

ako, da bi otklonio otvaranje stečaja, sklopi nagodbu sa svojim vjerovnicima ili se pak obveza 

naknade štete uredi stečajnim planom. 

 

(5) Zahtjev za naknadu štete mogu postaviti i vjerovnici društva ako ne mogu svoje tražbine 

podmiriti od društva. To vrijedi u slučajevima osim onih iz stavka 3. ovoga članka samo onda 

ako član uprave grubo povrijedi dužnost da primijeni pozornost urednog i savjesnog 

gospodarstvenika. U odnosu na vjerovnike društva obveza da se nadoknadi šteta ne može se 

otkloniti tako da se društvo odrekne zahtjeva ili da o zahtjevu sklopi nagodbu niti time što se 

radnja temeljila na odluci glavne skupštine. Ako je nad društvom otvoren stečajni postupak, 

za vrijeme trajanja tog postupka pravo vjerovnika društva protiv članova uprave ostvaruje 

stečajni upravitelj. 

 

(6) Zahtjevi iz prethodnih stavaka ovoga članka zastaruju za pet godina. 

 

Općenito 

 

Članak 277.  

 

(1) Glavnu skupštinu mora se sazvati u slučajevima određenim zakonom i statutom kao i 

uvijek onda kada to zahtijevaju interesi društva. Uprava, odnosno izvršni direktori dužni su 

sazvati glavnu skupštinu bez odgađanja nakon što dobiju izvješće nadzornog, odnosno 

upravnog odbora o godišnjim financijskim izvješćima, izvješću o stanju društva i prijedlogu 

odluke o upotrebi dobiti, a kod društva majke koncerna i o godišnjim financijskim izvješćima 

koncerna te izvješću o stanju koncerna. Glavna skupština se mora održati u prvih osam 

mjeseci poslovne godine. 

 



24 
 

 

(2) Glavnu skupštinu saziva uprava koja o tome odlučuje običnom većinom glasova. Za 

donošenje odluke o sazivanju glavne skupštine ovlaštene su osobe koje su sudskom registru 

upisane kao članovi uprave. To se na odgovarajući način primjenjuje i na izvršne direktore 

kad sazivaju glavnu skupštinu. Pri tome se ne dira u pravo ostalih osoba koje su po zakonu i 

statutu ovlaštene sazvati glavnu skupštinu. 

 

(3) Odluka o sazivanju glavne skupštine mora sadržavati tvrtku i sjedište društva, vrijeme i 

mjesto održavanja glavne skupštine. U odluci o sazivanju glavne skupštine mora se navesti 

dnevni red. U pozivu se mora navesti sadržaj odluke o sazivanju glavne skupštine i uvjete koji 

se moraju ispuniti za sudjelovanje u glavnoj skupštini te za korištenje pravom glasa. Od dana 

objave poziva za glavnu skupštinu u poslovnim prostorijama u sjedištu društva moraju se 

izložiti za razgledanje dioničarima godišnja financijska izvješća, izvješće o stanju društva, ako 

ga je društvo dužno izraditi, izvješće nadzornog, odnosno upravnog odbora i prijedlog odluke 

o upotrebi dobiti, kada su predmet razmatranja i/ili odlučivanja na glavnoj skupštini. Na 

zahtjev svakog dioničara mora mu se staviti na raspolaganje preslika spomenutih isprava. To 

vrijedi i u pogledu glavne skupštine društva majke u koncernu za godišnja financijska izvješća 

koncerna, izvješće o stanju koncerna i izvješće nadzornog, odnosno upravnog odbora. 

 

(4) Trguje li se dionicama društva na uređenom tržištu, uprava, odnosno izvršni direktori, a 

ako glavnu skupštinu saziva nadzorni, odnosno upravni odbor, tada taj odbor mora u pozivu 

navesti i: 

 

1. pretpostavke za sudjelovanje na glavnoj skupštini i korištenje pravom glasa kao i prema 

okolnostima dan do kada se društvu mora podnijeti dokaz iz članka 279. stavka 3. ovoga 

Zakona, 

 

2. postupak glasovanja putem punomoćnika s upućivanjem na formulare koje treba koristiti za 

davanje punomoći za glasovanje i na način kako se dokaz o imenovanju punomoćnika može 

elektroničkim putem dostaviti društvu i postupak glasovanja pisanim putem ili putem 

elektroničke komunikacije ako se statutom za to predviđa odgovarajući oblik korištenja 

pravom glasa, 

 

3. prava dioničara iz članka 278. stavka 2., članka 282. stavka 1., članka 283. i članka 287. 

stavka 1. ovoga Zakona pri čemu se podaci mogu ograničiti samo na rokove za korištenje 

pravima ako se u pogledu ostaloga upućuje na daljnja objašnjenja koja su dostupna na 

internetskoj stranici društva, 

 

4. internetsku stranicu društva na kojoj su dostupne obavijesti iz članka 280.a ovoga Zakona. 

 

(5) Ako u statutu nije drugačije određeno, glavna skupština se održava u sjedištu društva. Ako 

su dionice društva uvrštene na uređeno tržište radi trgovanja, glavna skupština se, ako 

statutom nije drugačije određeno, može održati i u sjedištu burze. 

 

(6) Poziv na glavnu skupštinu mora se objaviti u glasilu društva. Ako su dioničari društvu 

poimenično poznati, glavnu se skupštinu može sazvati preporučenim pismom pri čemu se dan 

odašiljanja pisma smatra danom objave poziva. Dovoljno je poslati preporučeno pismo 

dioničarima koji su upisani u registru dionica. 

 

(7) Uz poziv za glavnu skupštinu objavljuje se i prijedlog odluka koje na njoj treba donijeti. 
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(8) Društva dionice kojih su uvrštene na uređeno tržište radi trgovanja koja nisu izdala samo 

dionice koje glase na ime i nisu poziv za glavnu skupštinu poslala neposredno dioničarima u 

skladu s odredbom stavka 6. ovoga članka, moraju poziv najkasnije u vrijeme njegove objave 

dostaviti medijima za koje se polazi od toga da mogu obavijest prenijeti na cijelo područje 

Europske unije. 

 

(9) Ako na glavnoj skupštini sudjeluju ili su zastupljeni svi dioničari, ona može donositi 

valjane odluke i kada se ne postupi po odredbama Zakona o njezinom sazivanju, ako se 

nijedan dioničar ne usprotivi donošenju odluka. 

 

Otpremnina u novcu 

 

Članak 300.g 

 

(1) Glavni dioničar određuje iznos otpremnine u novcu koji treba isplatiti manjinskim 

dioničarima i pritom mora uzeti u obzir prilike društva u vrijeme donošenja odluke glavne 

skupštine. Uprava, odnosno izvršni direktori društva mu moraju pritom dati na uvid svu 

potrebnu dokumentaciju i pružiti potrebna obavještenja. 

 

(2) Na iznos otpremnine obračunava se kamata u visini eskontne stope Hrvatske narodne 

banke uvećane za pet postotnih poena za vrijeme od upisa odluke glavne skupštine o 

prijenosu dionica u sudski registar pa do isplate manjinskim dioničarima. Time se ne 

isključuje odgovornost za eventualnu drugu štetu. 

 

(3) Prije nego što uprava društva sazove glavnu skupštinu glavni dioničar joj je dužan predati 

izjavu banke kojom ona solidarno jamči da će glavni dioničar manjinskim dioničarima 

isplatiti otpremninu uvećanu za pripadajuće kamate bez odgađanja po upisu odluke glavne 

skupštine o prijenosu dionica u sudski registar. 

 

Okončanje likvidacije 

 

Članak 382.  

 

(1) Nakon podjele imovine dioničarima likvidatori podnose glavnoj skupštini zaključna 

likvidacijska financijska izvješća i izvješće o provedenoj likvidaciji. 

 

(2) Likvidatori podnose sudu prijavu za upis brisanja društva iz sudskog registra i prilažu joj 

odluku glavne skupštine i prijepis zapisnika iz kojega je vidljivo da je glavna skupština 

prihvatila zaključna likvidacijska financijska izvješća i izvješće likvidatora te likvidatorima 

dala razrješnicu. Ovdje se na odgovarajući način primjenjuje odredba članka 378. stavka 3. 

ovoga Zakona. 

 

(3) Društvo prestaje brisanjem iz trgovačkoga registra. 

 

(4) Poslovne knjige i dokumentaciju društva likvidatori će predati na čuvanje Hrvatskoj 

gospodarskoj komori. Hrvatska gospodarska komora dužna je zaprimljene isprave čuvati i 

postupati s njima u skladu s pravilima kojima se uređuje postupanje s arhivskim gradivom i 

arhivama. Naknada za pohranu i čuvanje poslovnih knjiga i dokumentacije društva podmiruje 
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se na teret društva prije njegova brisanja, u iznosu koji pravilnikom odredi ministar nadležan 

za poslove pravosuđa. 

 

(5) Sud će dioničarima i vjerovnicima društva, a i drugim osobama koje učine vjerojatnim da 

za to imaju opravdani interes, odobriti uvid u poslovne knjige i dokumentaciju iz prethodnoga 

stavka ovoga članka. 

 

(6) Pokaže li se kasnije da je potrebno provesti daljnje mjere u likvidaciji društva, sud će na 

prijedlog osobe koja na tome ima pravni interes ponovo imenovati ranije ili nove likvidatore. 

 

Način osnivanja društva 

 

Članak 387.  

 

(1) Društvo se osniva na temelju ugovora kojega sklapaju osnivači (društveni ugovor). Svi 

osnivači moraju potpisati društveni ugovor koji se sklapa u obliku javnobilježničkog akta ili 

privatne isprave koju potvrdi javni bilježnik. To se ne primjenjuje u slučaju osnivanja 

jednostavnog društva s ograničenom odgovornošću i osnivanja društva na daljinu. 

 

(2) Ako društvo osniva jedan osnivač, društveni ugovor zamjenjuje izjava osnivača o 

osnivanju društva s ograničenom odgovornošću dana kod javnog bilježnika. 

 

(3) Punomoćnici osnivača moraju imati punomoć ovjerenu kod javnog bilježnika. Punomoć 

nije potrebna ako je zastupnik osnivača po zakonu ovlašten da za njega sklopi društveni 

ugovor i dade izjavu koja se traži za osnivanje društva. 

 

(4) Sukcesivno osnivanje društva nije dopušteno. 

 

Ulozi za preuzete poslovne udjele 

 

Članak 390.  

 

(1) Nominalni iznos poslovnog udjela ne može biti manji od 200,00 kuna, ako ovim Zakonom 

nije drukčije određeno. Nominalni iznos poslovnog udjela mora biti izražen cijelim brojem 

koji je višekratnik broja sto. Zbroj nominalnih iznosa svih poslovnih udjela mora odgovarati 

iznosu temeljnoga kapitala društva. 

 

(2) Prije upisa društva u sudski registar svaki osnivač mora uplatiti najmanje četvrtinu uloga 

za preuzeti poslovni udio koji uplaćuje u novcu, s tim da ukupni iznos svih uplata u novcu ne 

može biti manji od jedne četvrtine temeljnog kapitala, osim ako zakonom nije drugačije 

propisano. Ulog u novcu mora se u cijelosti unijeti u roku od godine dana od dana upisa 

društva u sudski registar. Osnivač koji nije uplatio ulog za preuzeti poslovni udjel odgovara za 

obveze društva osobno i solidarno sa svim drugim osnivačima koji nisu uplatili uloge za 

preuzete poslovne udjele do visine neuplaćenog temeljnog kapitala. 

 

(3) Ulog u društvo može se unijeti ulaganjem stvari i prava. Ulog unošenjem u društvo stvari i 

prava mora se u cjelini unijeti prije upisa društva u sudski registar. Ako je vrijednost uloga u 

stvarima i u pravima u vrijeme podnošenja prijave za upis društva u sudski registar manja od 

vrijednosti uloga koji se time ulaže, razlika do visine tako izraženoga uloga mora se uplatiti u 

novcu. 
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(4) Na ulaganje stvari i prava na odgovarajući se način primjenjuju odredbe članka 176., 

članka 179. stavka 5. druge rečenice, članka 181. do 185.a, članka 187. stavka 2. točke 2. i 3., 

te članka 191. do 193. ovoga Zakona. 

 

(5) Uloge se mora uplatiti tako da društvo može s njima slobodno raspolagati. 

 

(6) Novčani ulozi uplaćuju se zakonom određenim sredstvom plaćanja u Republici Hrvatskoj 

na račun društva kod kreditne institucije u Republici Hrvatskoj. Ta institucija izdaje potvrdu o 

tome da će društvo moći slobodno raspolagati s uplaćenim iznosom nakon što bude upisano u 

sudski registar. 

 

Odjeljak 1.a   Osnivanje društva na daljinu bez punomoćnika 

 

Osnivanje 

 

Članak 397.a  

 

(1) Društvo s ograničenom odgovornošću može se osnovati na daljinu putem internetske 

stranice sustava sudskog registra uz korištenje autentifikacijskog sustava koji jamči značajnu, 

odnosno visoku sigurnost u pogledu identiteta i istovjetnosti osobe koja pristupa sustavu 

sudskog registra i uz korištenje obrazaca koji su u prilogu ovoga Zakona. Tako se može 

osnovati i jednostavno društvo s ograničenom odgovornošću. 

 

(2) Kada se od osnivača ili druge osobe traži da potvrdi prihvaćanje prijave, obrasca, izjave ili 

podataka, izraz »potvrdi« znači radnju kojom se putem sustava sudskog registra, u skladu s 

propisanom sigurnosnom razinom za tu vrstu potvrde, odobrava i/ili pristaje na poduzimanje 

određene radnje u postupku, preuzimanje nekog prava i obveze ili potvrđuje točnost podataka. 

 

(3) Sustavu iz stavka 1. ovoga člana pristupa se osobno. 

 

(4) Tko neovlašteno pristupi ili poduzme radnju u sustavu iz stavka 1. ovoga članka, kaznit će 

se za kazneno djelo računalnog krivotvorenja i kazneno djelo prijevare u skladu s Kaznenim 

zakonom. 

 

(5) Ministar nadležan za poslove pravosuđa pravilnikom će propisati na temelju kojeg 

autentifikacijskog sustava se pristupa sustavu sudskog registra, odnosno sigurnosnu razinu za 

pristup sustavu sudskog registra i poduzimanje radnji u postupku osnivanja na daljinu. 

 

Obrasci i isprave 

 

Članak 397.b  

 

(1) U postupku osnivanja na daljinu koristi se jedan od obrazaca društvenog ugovora odnosno 

izjave o osnivanju u elektroničkom obliku, koji su prilog 3. – 6. ovoga Zakona. 

 

(2) U postupku osnivanja na daljinu prilažu se isprave ili njezine preslike u elektroničkom 

obliku, kada je to propisano zakonom. 
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(3) Za davanje nepotpunih ili neistinitih podataka ili isprava u postupku osnivanja na daljinu 

odgovara se kao za davanje lažnog iskaza u postupku pred sudom u skladu s Kaznenim 

zakonom. 

 

Temeljni kapital i uplata uloga. Prijava za upis osnivanja. 

 

Članak 397.e  

 

(1) Ulog za preuzeti poslovni udio uplaćuje se u novcu. 

 

(2) Ulog za osnivanje društva uplaćuje se na privremeni podračun državnog proračuna. 

 

(3) Prijava za upis osnivanja društva na daljinu sadrži zahtjev za upis i podatke iz članka 394. 

stavka 4. točaka 1., 2., 5. i 6. ovoga Zakona. 

 

(4) Prijavi iz stavka 3. ovoga članka prilažu se: 

 

– primjerak društvenog ugovora, odnosno izjave o osnivanju društva sa svim prilozima, 

 

– popis članova osnivača koji sadržava ime i prezime, osobni identifikacijski broj, 

prebivalište, odnosno tvrtku i sjedište s naznakom registarskoga suda i broja pod kojim su 

upisani u sudskom registru, iznos temeljnog kapitala društva i redne brojeve i nominalne 

iznose preuzetih poslovnih udjela osnivača, 

 

– odluka o imenovanju i popis osoba ovlaštenih voditi poslove društva, njihova imena i 

prezimena, prebivalište, osobni identifikacijski broj, opseg njihovih ovlasti, 

 

– izjave članova uprave da su upoznati s obvezom izvještavanja suda i da ne postoje zakonom 

propisane okolnosti zbog kojih ne mogu biti imenovani za člana uprave, 

 

– odluku o odabiru poslovne adrese društva, 

 

– odluku o utvrđenju predmeta poslovanja. 

 

(5) Podaci iz stavka 3. i prilozi iz stavka 4. ovoga članka preuzimaju se iz sustava, odnosno 

nastaju u sustavu sudskog registra. 

 

(6) Prijavu za upis osnivanja dužni su potvrditi svi članovi uprave društva. 

 

(7) Prijava za upis osnivanja potvrđena je kada sustav sudskog registra zabilježi da su osobe iz 

stavka 3. ovoga članka potvrdile prijavu za upis osnivanja, a kao dan potvrde uzima se dan 

kada je zabilježena posljednja potvrda prihvaćanja. 

 

Raspolaganje poslovnim udjelom 

 

Članak 412.  

 

(1) Poslovni udjeli mogu se prenositi i nasljeđivati. 
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(2) Ako član društva stekne nove poslovne udjele, svaki od udjela toga člana zadržava 

samostalnost. 

 

(3) Za prijenos poslovnog udjela potreban je ugovor sklopljen u obliku javnobilježničkog akta 

ili privatne isprave koju potvrdi javni bilježnik ili sudska odluka koja zamjenjuje takav 

ugovor. Takav ugovor potreban je i za preuzimanje obveze da će se prenijeti poslovni udio. 

Nedostatak propisanog oblika ugovora kojim se preuzima obveza da će se prenijeti poslovni 

udio otklanja se sklapanjem ugovora o prijenosu poslovnog udjela u obliku javnobilježničkog 

akta ili privatne isprave koju potvrdi javni bilježnik. Za prijenos poslovnog udjela nije 

potrebna promjena društvenog ugovora. 

 

(4) Društvenim ugovorom mogu se za prijenos poslovnog udjela postaviti i drugi uvjeti, 

napose da je za to potrebna suglasnost društva. Poslovni udio uz kojega je vezana obveza 

ispunjenja dodatnih činidbi može se prenositi samo uz suglasnost društva. 

 

(5) Spoje li se raspolaganjem poslovnim udjelima po bilo kojoj osnovi svi udjeli kod jedne 

osobe tako da nastane društvo jedne osobe, zbog toga se ne mijenja društveni ugovor niti je 

potrebna izjava o osnivanju društva. Ako je društvo osnovano na temelju izjave o osnivanju 

društva pa ono nakon toga postane društvo s više od jednog člana, članovi društva moraju 

sklopiti društveni ugovor. 

 

(6) Član društva može založiti svoj poslovni udio. Ugovor o davanju u zalog sklapa se u 

obliku javnobilježničkog akta ili privatne isprave koju potvrdi javni bilježnik. Javni bilježnik 

koji je sudjelovao u sklapanju toga ugovora dužan je bez odgađanja umjesto članova uprave 

sastaviti popis članova društva u kojem će se navesti koji je poslovni udio založen i dostaviti 

jedan primjerak registarskom sudu, a jedan primjerak društvu. Na zalaganje udjela ne 

primjenjuje se odredba članka 415. stavka 1. ovoga Zakona. 

 

Sazivanje skupštine 

 

Članak 442. 

 

(1) Skupštinu društva saziva uprava, ako zakonom ili društvenim ugovorom to pravo nije 

dano i nekom drugom. Ako u društvenom ugovoru nije drugačije određeno, skupština se 

održava u sjedištu društva. 

 

(2) Skupštinu se mora sazvati najmanje jednom godišnje te, osim u slučajevima određenim 

ovim Zakonom i društvenim ugovorom, uvijek onda kada to zahtijevaju interesi društva, a bez 

odgađanja napose onda ako se uoči da je društvo izgubilo polovinu temeljnoga kapitala. 

 

(3) Skupštinu se mora sazvati bez odgađanja i onda kada to u pisanome obliku uz navođenje 

svrhe zatraže članovi društva koji su preuzeli poslovne udjele nominalni iznosi kojih zajedno 

čine najmanje desetinu temeljnoga kapitala društva. Društvenim ugovorom može se odrediti 

da to pravo imaju članovi koji su zajedno preuzeli i manje udjele. 

 

(4) Ako organ koji je ovlašten da sazove skupštinu ne udovolji zahtjevu iz stavka 3. ovoga 

članka u roku od 14 dana od dana kada je primljen, ili takvoga organa nema, osobe koje su 

podnijele zahtjev mogu uz navođenje dnevnoga reda same sazvati skupštinu. Skupština u 

tome slučaju odlučuje o snošenju troškova za održavanje tako sazvane skupštine. 
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Društvo s većinskim udjelom i društvo s većinskim pravom odlučivanja u drugome društvu 

 

Članak 474. 

 

(1) Ako jedno društvo ima većinu udjela ili većinsko pravo odlučivanja u drugome pravno 

samostalnome društvu (većinsko sudjelovanje), smatra se da se to drugo društvo nalazi u 

većinskome sudjelovanju, a prvo društvo je društvo s većinskim sudjelovanjem u njemu. 

 

(2) Koliki udio pripada jednome društvu određuje se kod društava kapitala na temelju odnosa 

nominalnog iznosa udjela koji mu pripada prema ukupnome temeljnome kapitalu drugoga 

društva, a ako je to društvo izdalo dionice bez nominalnog iznosa brojem tih dionica koje mu 

pripadaju. Vlastite udjele društva treba odbiti od temeljnoga kapitala. S vlastitim udjelima 

društva izjednačuju se udjeli koji pripadaju nekome drugome tko ih drži za račun toga 

društva. 

 

(3) Koji broj glasova u skupštini društva pripada nekome društvu određuje se prema odnosu 

broja glasova koje ono može koristiti na temelju udjela koji mu pripadaju, prema ukupnom 

broju svih glasova. Od ukupnog broja glasova moraju se odbiti glasovi koji pripadaju 

vlastitim udjelima i udjelima koje netko drugi drži za račun toga društva. 

 

(4) Kao udjeli koji pripadaju društvu računaju se i oni udjeli koji pripadaju društvu koje je o 

njemu ovisno ili koje za njegov račun ili za račun društva koje je o njemu ovisno drži netko 

drugi, a ako društvo pripada fizičkoj osobi i udjeli koji inače ulaze u njezinu imovinu. 

 

Otpremnina dioničarima odnosno članovima priključenog društva 

 

Članak 504.a 

 

(1) Upisom priključenja u sudski registar sve dionice, odnosno udjeli koje ne drži glavno 

društvo prelaze na to društvo. U tom se slučaju zajedno s prijavom za upis priključenja 

podnosi i prijava za upis jedinog člana društva u sudski registar. 

 

(2) Dioničari, odnosno imatelji udjela koji istupaju iz društva imaju pravo na primjerenu 

otpremninu. Kao otpremninu treba im dati dionice, odnosno poslovne udjele glavnoga 

društva. Ako je glavno društvo ovisno društvo, dioničarima koji istupaju treba po njihovom 

izboru dati dionice, odnosno poslovne udjele glavnoga društva ili im isplatiti primjerenu 

otpremninu u novcu. Ako se kao otpremnina daju dionice, odnosno poslovni udjeli glavnoga 

društva, otpremnina se smatra primjerenom ako se dionice, odnosno poslovni udjeli daju u 

omjeru u kojemu bi se pri spajanju društava za svaku dionicu društva, odnosno za udio morale 

dati dionice, odnosno poslovni udjeli glavnoga društva, pri čemu se mogu učiniti i doplate u 

novcu. Kod određivanja primjerne otpremnine u novcu mora se uzeti u obzir imovinsko i 

financijsko stanje društva u trenutku donošenja odluke skupštine priključenog društva o 

priključenju. Otpremnina i doplate u novcu moraju se od trenutka upisa priključenja u sudski 

registar ukamatiti po eskontnoj stopi Hrvatske narodne banke uvećanoj za pet postotnih poena 

za vrijeme do isplate dioničarima, odnosno članovima društva. Ne isključuje se ostvarivanje 

prava na naknadu i druge štete. 
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(3) Svaki dioničar, odnosno član priključenoga društva koji istupa iz društva može zahtijevati 

da sud iz članka 40. ovoga Zakona odredi otpremninu, ako smatra da ona nije primjerena ili 

da ju glavno društvo nije ponudilo na pravi način ili ako glavno društvo otpremninu nije 

uopće ponudilo. Zahtjev se može postaviti u roku od dva mjeseca od objave upisa priključenja 

u sudski registar. Iz navedenih se razloga odluka priključenog društva o priključenju ne može 

pobijati. 

 

(4) Više postupaka koji se vode sud će spojiti. Odredi li sud da iznos otpremnine nije 

primjeren, da je glavno društvo nije ponudilo na pravi način ili utvrdi da je uopće nije 

ponudilo i odredi njezinu visinu, naložit će glavnom društvu da dioničarima, odnosno 

imateljima udjela koji su sudjelovali u postupku nadoknadi troškove potrebne za vođenje 

postupka. 

 

(5) Odluka suda o visini otpremnine iz stavka 4. ovoga članka djeluje prema svim 

dioničarima, odnosno imateljima udjela koji imaju pravo na otpremninu neovisno o tome jesu 

li sudjelovali u postupku u kojemu je određena. 

 

Upis pripajanja 

 

Članak 522. 

 

(1) Pripajanje se može upisati u sudski registar u kojemu je upisano društvo preuzimatelj tek 

nakon što se to upiše u sudski registar u kojemu je upisano pripojeno društvo. Ako je radi 

provođenja pripajanja povećan temeljni kapital društva preuzimatelja, pripajanje se ne može 

upisati u sudski registar prije nego što se u taj registar upiše povećanje temeljnoga kapitala. 

Uz upis u sudski registar svakoga pripojenoga društva, treba upisati zabilježbu da će 

pripajanje biti pravovaljano tek nakon što se upiše u sudski registar sjedišta društva 

preuzimatelja. 

 

(2) Svako pripojeno društvo mora imenovati povjerenika za primanje dionica koje se moraju 

dati i za primanje doplata u novcu. Pripajanje se može upisati u sudski registar nakon što 

povjerenik u obliku javnobilježničke isprave izjavi da je u posjedu dionica te da je primio 

doplate u novcu. Izjava povjerenika prilaže se uz prijavu za upis pripajanja u sudski registar. 

 

(3) Upisom pripajanja u sudski registar u kojemu je upisano društvo preuzimatelj, imovina 

pripojenoga društva i njegove obveze prelaze na društvo preuzimatelja. Društvo preuzimatelj 

sveopći je pravni sljednik pripojenog društva te time stupa u sve pravne odnose pripojenog 

društva. Ako se pri tome na strani društva preuzimatelja nađu obveze iz dvostranoobveznih 

ugovora koje do trenutka pripajanja nijedna strana nije potpuno ispunila, a koje su međusobno 

nespojive ili čije bi ispunjenje bilo za društvo preuzimatelja posebno nepravično, njihov se 

opseg pravično određuje, uzimajući u obzir ugovorna prava svih strana. 

 

(4) Upisom pripajanja u sudski registar u kojemu je upisano društvo preuzimatelj prestaju 

pripojena društva. Nije potrebno da se ona posebno brišu iz sudskog registra. Upisom 

pripajanja dioničari pripojenih društava postaju dioničari društva preuzimatelja. To neće biti 

onda ako društvo preuzimatelj ili netko treći, tko djeluje u svoje ime a za račun toga društva, 

drži dionice pripojenoga društva ili ako pripojeno društvo drži vlastite dionice ili ako te 

dionice drži netko treći tko djeluje u svoje ime a za račun toga društva. 
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(5) Upisom pripajanja u sudski registar uklanja se nedostatak ako ugovor o pripajanju nije 

sklopljen u obliku javnobilježničke isprave. 

 

(6) Sud koji vodi sudski registar u kome je upisano društvo preuzimatelj mora po službenoj 

dužnosti izvijestiti sud koji vodi registar u kome je upisano svako pripojeno društvo o danu 

kada je pripajanje bilo upisano. Po primitku toga priopćenja sud sjedišta svakoga pripojenoga 

društva mora po službenoj dužnosti upisati u sudski registar zabilježbu kada je pripajanje 

upisano u taj registar suda sjedišta društva preuzimatelja i poslati tome sudu na čuvanje sve 

isprave društva koje se kod njega nalaze. Ako se društvu preuzimatelju pripaja društvo 

upisano u registru istoga suda, taj će sud po službenoj dužnosti upisati spomenutu zabilježbu 

kod društva koje se pripaja. 

 

(7) Na zamjenu dionica pripojenih društava na odgovarajući se način primjenjuju odredbe o 

proglašenju isprava o dionicama nevažećima sadržane u članku 230. ovoga Zakona i o 

njihovu proglašenju nevažećima u vezi sa spajanjem dionica sadržane u članku 346. ovoga 

Zakona. Za tu zamjenu nije potrebno odobrenje suda. 

 

Upis pripajanja 

 

Članak 541. 

 

(1) Pripajanje se može upisati u sudski registar u kojemu je upisano društvo preuzimatelj tek 

nakon što se to upiše u sudski registar u kojemu je upisano pripojeno društvo. Ako je radi 

provedbe pripajanja povećan temeljni kapital društva preuzimatelja, pripajanje se ne može 

upisati u sudski registar prije nego što se u taj registar upiše povećanje temeljnoga kapitala. 

 

(2) Upisom pripajanja u sudski registar suda sjedišta društva preuzimatelja, imovina 

pripojenog društva i njegove obveze prelaze na društvo preuzimatelja. Ako se pri tome na 

strani društva preuzimatelja nađu obveze iz dvostranoobveznih ugovora koje do trenutka 

pripajanja nijedna strana nije potpuno ispunila, a koje su međusobno nespojive ili čije bi 

ispunjenje bilo za društvo preuzimatelja posebno nepravično, njihov se opseg pravično 

određuje, uzimajući u obzir ugovorna prava svih strana. 

 

(3) Pripojeno društvo prestaje s danom upisa pripajanja u sudski registar u kojemu je upisano 

društvo preuzimatelj. Nije potrebno da se ono posebno briše iz sudskog registra. Upisom 

pripajanja članovi pripojenoga društva postaju članovima društva preuzimatelja. 

 

(4) Upisom pripajanja u sudski registar uklanja se nedostatak ako ugovor o pripajanju nije 

sklopljen u obliku javnobilježničke isprave. 

 

(5) Sud koji vodi sudski registar u kojemu je upisano društvo preuzimatelj mora po službenoj 

dužnosti izvijestiti sud koji vodi registar u kome je upisano pripojeno društvo o danu kada je 

pripajanje bilo upisano. Po primitku toga priopćenja sud sjedišta pripojenog društva mora po 

službenoj dužnosti upisati u registar zabilježbu kada je pripajanje upisano u registar suda 

sjedišta društva preuzimatelja i poslati tome sudu na čuvanje sve isprave društva koje se kod 

njega nalaze. 

 

Pravo na primjerenu otpremninu 

 

Članak 550.j 
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(1) Ako se podjela provodi tako da članovi društva koje se dijeli, ne stječu udjele u novim 

društvima u istom omjeru kao što su im pripadali u društvu koje se dijeli, svaki član društva 

koji je na zapisnik izjavio protivljenje odluci o podjeli ima pravo da od svih društava koja 

sudjeluju u podjeli, kao solidarnih dužnika, zahtijeva da preuzmu udjele koji bi mu na temelju 

podjele pripali u tim društvima, uz plaćanje primjerene otpremnine u novcu, osim ako taj član 

u svim novim društvima uzetima ukupno stječe udjele u istom omjeru kao što su mu pripadali 

i u društvu koje se dijeli. 

 

(2) Ako su udjeli u društvu koje se dijeli bili slobodno prenosivi, a statut odnosno društveni 

ugovor novog društva predviđa za prijenos udjela suglasnost društva ili pojedinih članova 

društva, svaki član društva koje se dijeli koji je na skupštini toga društva na zapisnik izjavio 

protivljenje odluci o podjeli, može od tog novog društva zahtijevati da preuzme udjele koji bi 

mu pripali na temelju podjele, uz plaćanje primjerene otpremnine u novcu. 

 

(3) Ako novo društvo ima drukčiji pravni ustroj od društva koje se dijeli, svaki član društva 

koje se dijeli koji je na skupštini toga društva na zapisnik izjavio protivljenje odluci o podjeli, 

može od tog novog društva zahtijevati da preuzme udjele koji bi mu pripali na temelju 

podjele, uz plaćanje primjerene otpremnine u novcu. 

 

(4) Protivljenje iz stavka 1., 2. i 3. ovoga članka može na zapisnik izjaviti i onaj član društva 

koje se dijeli koji je glasovao za odluku o podjeli. 

 

(5) Pravo iz stavka 1., 2. i 3. ovoga članka ima i onaj član društva koje se dijeli koji nije 

sudjelovao u radu skupštine kada se odlučivalo o podjeli, ako mu je sudjelovanje bilo 

protupravno onemogućeno, ako skupština nije bila valjano sazvana ili ako predmet 

odlučivanja nije bio pravilno objavljen. 

 

(6) Članu društva koji ima pravo na otpremninu iz stavka 1., 2. i 3. ovoga članka društvo ili 

društva koja mu je duguju moraju na njegov zahtjev dati osiguranje. Zahtjev za osiguranjem 

član društva mora istaknuti zajedno sa zahtjevom za isplatu otpremnine. 

 

(7) Zahtjev za isplatu otpremnine u smislu odredbi stavka 1., 2. i 3. ovoga članka, član društva 

može postaviti najkasnije u roku od dva mjeseca računajući od dana objave upisa podjele u 

sudski registar. Primjerena otpremnina mora se ponuditi u roku od mjesec dana od dana 

primitka zahtjeva. Rok za prihvat ponude je mjesec dana. Otpremnina se mora isplatiti u roku 

od dva mjeseca od prihvata ponude. 

 

(8) Iznos primjerene otpremnine izračunava se vodeći računa o procjeni vrijednosti društva 

koje se dijeli sadržanog u reviziji podjele na temelju koje je ocijenjena primjerenost omjera 

zamjene i rasporeda udjela. Otpremnina se od trenutka upisa podjele u sudski registar 

ukamaćuje po eskontnoj stopi Hrvatske narodne banke uvećanoj za pet postotnih poena za 

vrijeme do isplate dioničarima odnosno članovima društva. 

 

Osiguranje vjerovnika 

 

Članak 550.o 

 

(1) Za sve obveze društva koje se dijeli, a koje su nastale do upisa podjele u sudski registar 

odgovaraju, zajedno s onim društvom na koje je ta obveza prešla suglasno planu podjele, sva 
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ostala društva koja su sudjelovala u podjeli, i to kao solidarni dužnici, ograničeno, do iznosa 

vrijednosti dijela imovine koja je prešla na svakog od njih suglasno planu podjele, umanjene 

za obveze koje su pojedinome društvu dodijeljene suglasno planu podjele. 

 

(2) Vjerovnicima društva koje se dijeli, koji ne mogu zahtijevati ispunjenje obveze, nova 

društva, odnosno društva koja sudjeluju u podjeli moraju dati osiguranje, ako su vjerovnici 

svoje tražbine prijavili bilo kojemu od navedenih društava u roku od 6 mjeseci računajući od 

objave upisa podjele u sudski registar. Pravo na osiguranje nemaju oni vjerovnici društva koje 

se dijeli čije su tražbine osigurane u cijelosti razlučnim pravima kao ni oni koji imaju pravo 

prvenstvenog namirenja u stečaju. Zahtjev za davanje osiguranja za nedospjelu, uvjetnu ili 

neizvjesnu tražbinu ograničava se na iznos jednak procijenjenoj vrijednosti te tražbine prema 

stanju u vrijeme upisa podjele u sudski registar utvrđenoj savjesnom primjenom 

računovodstvenih standarda. O zahtjevu vjerovnika kojem nova društva, odnosno društva koja 

sudjeluju u podjeli nisu dala odgovarajuće osiguranje, u izvanparničnom postupku odlučuje 

sud iz članka 40. ovoga Zakona, nadležan prema sjedištu društva koje se dijeli. 

 

(3) O pravu iz stavka 2. ovoga članka vjerovnike društva koje se dijeli mora se upozoriti u 

objavi upisa podjele u sudski registar. 

 

(4) Nakon primljenog osiguranja u smislu odredbe stavka 2. ovoga članka, vjerovnici se ne 

mogu pozivati na solidarnu odgovornost društava koja su sudjelovala u podjeli iz stavka 1. 

ovoga članka. 

 

(5) Imatelji zamjenjivih obveznica, obveznica s pravom na dividendu, obveznica s pravom 

prvenstva pri stjecanju dionica, kao i druge osobe koje su imale takva prava ili pravo 

sudjelovanja u dobiti društva koje se dijeli, ako im u novim društvima nisu dana jednaka 

takva prava ili im niti jedno od novih društava takva prava ne da naknadno, imaju pravo na 

primjerenu naknadu u novcu za čiju isplatu odgovaraju kao solidarni dužnici sva društva koja 

su sudjelovala u podjeli. Naknada se izračunava uz odgovarajuću primjenu odredbi članka 

491. stavka 2. ovoga Zakona. 

 

Osnivanje 

 

Članak 613. 

 

(1) Na osnivanje i upis podružnica osoba iz članka 612. ovoga Zakona (osnivača) u sudski 

registar primjenjuju se propisi po kojima podružnice osnivaju domaća društva. 

 

(2) Ako je osnivač društvo kapitala, odluka o osnivanju podružnice sadrži pored podataka iz 

članka 7. stavka 4. ovoga Zakona i podatak o visini temeljnog kapitala i iznosu uplaćenih 

uloga, a ako je osnivač društvo osoba, ili poduzetnik fizička osoba, odluka o osnivanju 

podružnice sadrži i imena osoba koje osobno odgovaraju za obveze društva. 

 

(3) Osnivač podnosi registarskome sudu na čijem području treba da bude sjedište podružnice 

prijavu za njezin upis u sudski registar. 

 

(4) U prijavi za upis podružnice pored podataka iz članka 8. stavka 3. ovoga Zakona mora se 

navesti djelatnosti iz članka 34. stavka 3. ovoga Zakona, ako čine predmet poslovanja 

osnivača te naziv registra u kojem je osnivač upisan i broj pod kojim se u tom registru vodi, 

odnosno napomenu da je osnivač osnovan u zemlji u kojoj se ne upisuje u takav registar. 
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(5) Prijavi za upis podružnice u sudski registar prilažu se u izvorniku i u ovjerenome 

prijevodu na hrvatski jezik: 

 

1. dokaz da je osnivač upisan u registar u državi u kojoj ima registrirano sjedište iz kojega se 

vidi njegov pravni oblik i vrijeme kada je upisan u taj registar i broj pod kojim se vodi u tom 

registru, predmet poslovanja te osobe ovlaštene na zastupanje i opseg njihovih ovlasti ili, ako 

je osnovan u zemlji gdje se ne upisuje u takav registar, valjane isprave o osnivanju javno 

ovjerene po propisima zemlje u kojoj osnivač ima registrirano sjedište iz kojih su vidljivi 

njegov pravni oblik i vrijeme osnivanja, predmet poslovanja te osobe ovlaštene na zastupanje 

i opseg njihovih ovlasti, 

 

2. odluka osnivača o osnivanju podružnice, 

 

3. prijepis izjave o osnivanju, društvenog ugovora ili statuta osnivača, javno ovjereni po 

propisima zemlje u kojoj osnivač ima registrirano sjedište, 

 

4. javno ovjereno skraćeno posljednje godišnje financijsko izvješće osnivača. 

 

(6) Registarski sud će, osim iz razloga zbog kojih može odbiti upis svake podružnice u sudski 

registar, odbiti taj upis ako osnivač ne dokaže: 

 

1. da je valjano osnovan u zemlji u kojoj ima registrirano sjedište, 

 

2. da je osobama iz Republike Hrvatske u zemlji u kojoj osnivač ima sjedište omogućeno da 

osnivaju podružnice pod uvjetima pod kojima je to u Republici Hrvatskoj omogućeno i 

osnivaču. 

 

(7) Smatra se da je osnivač dokazao da postoji uzajamnost iz stavka 6. točke 2. ovoga članka 

ako ga sud ne pozove da podnese dokaz o postojanju uzajamnosti. U slučaju sumnje 

postojanje uzajamnosti na zahtjev registarskoga suda potvrđuje Ministarstvo pravosuđa. Ako 

se ne može dokazati da postoji uzajamnost, podružnicu se može upisati i na temelju odobrenja 

koje izdaje Ministarstvo gospodarstva. 

 

(8) Odredba stavka 2. ovoga članka ne primjenjuje se na osnivača koji ima sjedište u zemlji 

članici Europske unije, a odredba stavka 6. točke 2. i stavka 7. ovoga članka ne primjenjuju se 

na osnivača koji ima sjedište u zemlji članici Europske unije ili zemlji članici Svjetske 

trgovinske organizacije. 

 

(9) Osnivač je dužan svaku promjenu podataka iz članka 7. stavka 4. točaka 1. i 3. ovoga 

Zakona te iz stavka 2. i 4. ovoga članka prijaviti registarskome sudu radi upisa u sudski 

registar. U slučaju promjene podataka iz članka 7. stavka 4. točke 2. ovoga Zakona osnivač je 

dužan dostavljanjem popisa djelatnosti izvijestiti registarski sud o tome koje djelatnosti čine 

predmet poslovanja. Sazna li taj sud da promjena podataka nije prijavljena radi upisa u sudski 

registar, pozvat će osnivača da to učini u roku kojega mu za to odredi, pa ako on to ne učini ni 

u tome roku, brisat će podružnicu iz sudskog registra po službenoj dužnosti. 

 

(10) Osnivač je dužan svake godine, u roku od 15 dana od dana usvajanja, registarskom sudu 

u koji je podružnica upisana dostaviti radi upisa predaje svoja godišnja financijska izvješća i 

druge financijske isprave čije je objavljivanje zakonom propisano. 
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Prekršaji trgovačkih društava 

 

Članak 630.  

 

(1) Prekršaj čini pravna osoba 

 

1. ako ne prijavi upis ili brisanje podružnice u sudskom registru (članak 7. stavak 6. i članak 

8. stavak 1.) 

 

2. ako u poslovanju ne upotrebljava tvrtku onako kako je upisana u sudskom registru ili na 

poslovnom papiru, odnosno na internetskoj stranici društva ne navede propisane podatke 

(članak 21.), 

 

3. ako obavlja djelatnost a da za to nema suglasnost, dozvolu ili drugi akt državnog organa ili 

institucije kada je to propisano zakonom (članak 32. stavak 4.), 

 

4. ako ne prijavi za upis u sudski registar podatke koji se po odredbama ovoga Zakona upisuju 

u taj registar ili to ne učini u propisanome roku (članak 59.), 

 

5 ako, kad je to ovim Zakonom propisano, ne preda ili ne preda u Zakonom propisanom roku 

u sudski registar godišnja financijska izvješća, konsolidirano financijsko izvješće, izvješće 

revizora, godišnje izvješće o stanju društva ili konsolidirano godišnje izvješće društva radi 

upisa predaje i objave tog upisa (članak 86. stavak 2., 138.a, 300.d stavak 2., 441. stavak 3., 

613. stavak 8.), 

 

6. ako ne prijavi sudu odluku o prestanku društva radi upisa u sudski registar ili isključenje, 

odnosno istupanje člana iz društva (članak 111. stavak 1. i 2., članak 368. stavak 1. i članak 

470. stavak 1.), 

 

7. ako iznos temeljnoga kapitala dioničkoga društva padne ispod najnižega propisanoga 

iznosa (članak 162.), 

 

8. ako izda dionice koje glase na nominalni iznos manji od najnižega propisanoga iznosa 

odnosno ako je iznos temeljnog kapitala koji otpada na jednu dionicu bez nominalnog iznosa 

manji od najnižeg propisanog iznosa (članak 163.), 

 

9. ako izda dionice za iznos koji je manji od od najnižega iznosa temeljnoga kapitala 

dioničkoga društva (članak 164. stavak 1.), 

 

10. ako izda dionice za iznos niži od nominalnog iznosa odnosno iznosa temeljnog kapitala 

koji otpada na pojedinu dionicu bez nominalnog iznosa (članak 164. stavak 2.), 

 

11. ako izda dionice i u njima ne naznači iznos koji je djelomično plaćen (članak 165. stavak 

2.), 

 

12. ako izda privremenice koje glase na donositelja (članak 166. stavak 2.), 
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13. ako izda dionice koje za isti iznos temeljnog kapitala koji se na njih odnosi daju različito 

pravo glasa (članak 169. stavak 3.), 

 

14. ako ne otuđi ili ne povuče dionice kad je to po zakonu dužna učiniti (članak 236.), 

 

15. ako dioničarima ili članovima društva isplati naknadu troškova osnivanja protivno 

odredbama članka 175., odnosno 393. ovoga Zakona, 

 

16. ako prenosi pravo sudjelovanja u društvu, izda dionice ili privremenice prije upisa društva 

u sudski registar (članak 194.), 

 

17. ako prospekt ne sadržava sve zakonom propisane sastojke (članak 196.), 

 

18. ako dioničara oslobodi plaćanja obaveza iz članka 212. i 215. ovoga Zakona ili svoje 

tražbine s tog naslova prebije s tražbinom dioničara (članak 216.) ili članu društva s 

ograničenom odgovornošću odgodi, olakša ili ga oslobodi obveze uplate uloga ili svoje 

tražbine s naslova uplate toga uloga prebije s tražbinom člana prema društvu (članak 398. 

stavak 3.), 

 

19. ako dioničarima vrati ulog ili im plati kamate na ulog (članak 217.), 

 

20. ako upiše vlastite dionice (članak 219. stavak 1.), 

 

21. ako kao ovisno društvo preuzme dionice vladajućega društva ili kao društvo u kojemu 

postoji većinski udio preuzme dionice društva koje ima taj većinski udio (članak 219. stavak 

2.), 

 

22. ako rasporedi dobit protivno odredbama članka 220. ovoga Zakona, 

 

23. ako isplati predujam dividende protivno odredbama članka 221. ovoga Zakona, 

 

24. ako u zakonske rezerve ne unosi iznose kako je to propisano u članku 222. stavku 1. 

ovoga Zakona ili sredstva zakonskih rezervi upotrijebi protivno odredbi stavka 2., odnosno 

stavka 3. istoga članka, 

 

25. ako u registar dionica ne upiše dionice koje glase na ime (članak 226. stavak 1.), 

 

25.a ako dioničara povodom njegova zahtjeva ne izvjeste o podacima u registru dionica koje 

on ima pravo saznati ili se koristi podacima iz registra dionica protivno odredbi članka 226. 

stavka 6. Zakona, 

 

26. ako proglasi nevažećima dionice suprotno odredbama članka 230. ili članka 346. ovoga 

Zakona, 

 

27. ako ne zamijeni oštećenu ispravu o dionici ili o privremenici iako su za to ispunjeni uvjeti 

iz članka 231. ovoga Zakona, 

 

28. ako stekne vlastite dionice protivno odredbama članka 233. ovoga Zakona ili ih protivno 

odredbama članka 238. stavka 1. ovoga Zakona uzme u zalog, 
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29. ako drugome dade predujam ili zajam ili mu pruži osiguranje radi stjecanja dionica istoga 

društva, osim kada je to dopušteno zakonom (članak 234. stavak 1.), 

 

30. ako ne ponudi radi prijenosa drugome vlastite dionice koje je po zakonu dužno otuđiti ili 

ih ne povuče u skladu sa zakonom (članak 236. stavak 3.), 

 

30.a ako netočno, nepotpuno, nepravodobno ili uopće ne objavi odluku glavne skupštine i 

politiku primitaka (članak 276.a stavak 2.), 

 

30.b ako ne objavi izvješće o primicima i revizorovo izvješće o ispitivanju izvješća o 

primicima ili ih ne učini besplatno dostupnima na razdoblje od deset godina (članak 272.r 

stavci 3. i 4.), 

 

31. ako ima članove uprave, odnosno izvršne direktore imenovane protivno odredbama članka 

239., odnosno 422. i 423. ovoga Zakona, 

 

32. ako nema nadzorni odbor, kada bi ga po zakonu morala imati (članak 434. stavak 2.), 

 

33. ako ima nadzorni, odnosno upravni odbor sastavljen protivno odredbama članka 254. i 

255., odnosno članka 435. i 436. ovoga Zakona, 

 

34. ako dade kredit članovima uprave, odnosno izvršnim direktorima, članovima nadzornog, 

odnosno upravnog odbora, prokuristima i članovima njihovih užih obitelji protivno 

odredbama članka 249. stavka 1. i 2., članka 271. stavka 1. i 2. i članka 431. ovoga Zakona, 

 

35. ako izbor i izmjenu u sastavu nadzornog, odnosno upravnog odbora ne prijavi radi upisa u 

sudski registar i ne objavi u skladu s odredbama članka 262. i 439. ovoga Zakona, 

 

35.a ako uprava, odnosno izvršni direktori ne dadu izjavu o primjeni kodeksa korporativnog 

upravljanja u zakonom propisanom roku odnosno ne dadu je onako kako je to propisano ovim 

Zakonom (čl. 272.p), 

 

35.b protivno odredbama članka 277. stavka 6. i u vezi s odredbom članka 280. stavka 1. 

rečenice 4. ovoga Zakona ne pozove na skupštinu društva ili to učini netočno, nepotpuno ili 

nepravodobno ili protivno odredbama članka 280.a ovoga Zakona ne učini podatke 

dostupnima, učini to netočno ili nepotpuno, 

 

36. ako u roku iz članka 281. stavka 1. ovoga Zakona ne priopći financijskim, odnosno 

kreditnim institucijama i udrugama dioničara, kada je to dužna učiniti, da je sazvana skupština 

društva ili ne dade tamo propisana priopćenja, 

 

37. ako bez odgađanja po održanoj skupštini ne dostavi registarskome sudu primjerak 

zapisnika s održane skupštine (članak 286. stavak 5.), 

 

38. ako promjenu statuta ne prijavi registarskome sudu (članak 303. stavak 1.), 

 

39. ako poveća temeljni kapital protivno odredbama članka 304. i 305., članka 313. stavka 1. 

do 3., članka 315., 323., 326., 328., 329. ili 459. ovoga Zakona, 
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40. ako ne prijavi sudu odluku o povećanju temeljnoga kapitala (članak 306., 316., 327., 331., 

458., 460.), 

 

41. ako dioničaru uskrati pravo prvenstva upisa dionica protivno odredbama članka 308. 

ovoga Zakona, 

 

42. ako ne prijavi sudu provedeno povećanje temeljnog kapitala (članak 309., 322., 327.), 

 

43. ako izda dionice ili privremenice protivno odredbama članka 312., 318., 320., 340. ovoga 

Zakona, 

 

44. ako smanji temeljni kapital protivno odredbama članka 342., 349., 352. ili 462. ovoga 

Zakona, 

 

45. ako ne prijavi sudu odluku o smanjenju temeljnoga kapitala, odnosno nakanu da smanji 

temeljni kapital (članak 343., članak 349. stavak 3., članak 354., članak 463. stavak 1.), 

 

46. ako vjerovnicima ne da osiguranje ili ih ne upozori na njihovo pravo glede traženja 

osiguranja kako je to propisano zakonom (članak 345.), 

 

47. ako ne prijavi sudu provedeno smanjenje temeljnoga kapitala (članak 347., 354.), 

 

48. ako s iznosom dobivenim smanjenjem temeljnoga kapitala postupi protivno odredbama 

članka 350. i 465. ovoga Zakona, 

 

49. ako dioničarima isplati dobit protivno odredbama članka 351. ovoga Zakona, 

 

50. ako bez odgađanja ne objavi da je podignuta tužba kojom se pobija odluka glavne 

skupštine odnosno tužba za utvrđenje ništetnosti društva (članak 363. stavak 4., članak 384.a 

stavak 4.), 

 

51. ako bez odgađanja ne dostavi registarskome sudu presudu kojom je poništena odluka 

glavne skupštine ili je ne objavi (članak 364.), 

 

52. ako nakon što se odluka o otvaranju likvidacije upiše u sudski registar uz tvrtku ne navede 

naznaku "u likvidaciji" (članak 370. i 472.), 

 

53. ako ne podnese sudu prijavu za upis likvidatora u sudski registar (članak 372. stavak 1. i 

članak 472.), 

 

54. ako ne pozove vjerovnike u skladu s odredbama članka 373. ovoga Zakona, 

 

55. ako dioničarima podijeli imovinu protivno odredbama članka 379. ovoga Zakona, 

 

56. ako iznos temeljnoga kapitala društva s ograničenom odgovornošću padne ispod iznosa iz 

članka 389. stavka 2. ovoga Zakona, 

 

57. ako ulog u društvu s ograničenom odgovornošću padne ispod iznosa iz članka 390. stavka 

1. ovoga Zakona, 
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58. ako je iznos uplate uloga u društvo s ograničenom odgovornošću u novcu manji od iznosa 

propisanoga u članku 390. stavku 2. ovoga Zakona, 

 

59. ako članovima društva s ograničenom odgovornošću isplati dobit protivno odredbama 

članka 406. ovoga Zakona, 

 

59.a ako ne vodi knjigu poslovnih udjela ili je ne vodi uredno (članak 410. stavak 1.), 

 

59.b ako u propisanome roku ne obavijesti registarski sud o promjeni upisa u knjizi poslovnih 

udjela ili ga o tome netočno obavijesti (članak 410. stavak 2.), 

 

60. ako stekne ili uzme u zalog vlastiti poslovni udio protivno odredbama članka 418. ovoga 

Zakona, 

 

61. ako povuče poslovni udio protivno odredbama članka 419. ovoga Zakona, 

 

62. ako registarskome sudu bez odgađanja ne podnese prijavu za upis u sudski registar 

promjene u sastavu uprave ili ovlasti za zastupanje (članak 425.), 

 

63. ako registarskome sudu ne podnese prijavu za upis promjene društvenoga ugovora u 

sudski registar (članak 456. stavak 1.), 

 

64. ako oduku o povećanju temeljnoga kapitala ne podnese sudu i ne zatraži da se ona upiše u 

sudski registar (članak 458.), 

 

65. ako stekne više od četvrtine dionica ili udjela u društvu kapitala sa sjedištem u Republici 

Hrvatskoj ili većinsko sudjelovanje u drugome društvu ili se ono nakon toga smanji a o tome 

ne izvijesti drugo društvo ili to na propisani način ne objavi (članak 478.), 

 

66. ako dioničara ili vanjskog dioničara na njegov zahtjev ne izvijesti o svemu što je bitno 

glede društva s kojim se sklapa ugovor o vođenju poslova društva ili o prijenosu dobiti 

(članak 481.b stavak 5.), 

 

67. ako ne podnese prijavu za upis poduzetničkog ugovora ili njegova prestanka u sudski 

registar (članak 482. stavak 1. i članak 486.), 

 

68. ako uprava, odnosno izvršni direktori na propisani način ne objave pravomoćnu sudsku 

odluku o otpremnini vanjskim dioničarima (članak 492. stavak 5.), 

 

69. ako uprava, odnosno izvršni direktori  društva koje se priključuje ne podnese prijavu za 

upis priključenja glavnome društvu u sudski registar (članak 503. stavak 8.), 

 

70. ako dioničarima ne dade obavijest o priključenome društvu i o poslovima glavnoga 

društva (članak 509.), 

 

71. ako priključeno društvo u propisanome roku ne prijavi upis prestanka priključenja u 

sudski registar (članak 510. stavak 3.) 
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72. ako na zahtjev dioničara bez odgađanja besplatno ne dade prijepis ili presliku zakonom 

propisanih izjava u svezi pripajanja društva ili ne omogući uvid u te isprave (članak 517. 

stavak 4. i 5.), 

 

73. ako ne podnese registarskome sudu prijavu za upis pripajanja u sudski registar u koji je 

upisano pripojeno društvo ili društava koja se spajaju ili novoga društva (članak 521. stavak 

1., članak 533. stavak 5., članak 540. stavak 1., članak 548. stavak 4.), 

 

74. ako kao društvo preuzimatelj poveća temeljni kapital protivno Zakonu (članak 539. stavak 

1.), 

 

75. ako se ugovor o prijenosu cijele imovine društva na propisani način ne izloži dioničarima 

na uvid (članak 552. stavak 2.), 

 

76. ako ne podnese prijavu za upis preoblikovanja društva u sudski registar (članak 560., 568., 

573., 576., 577., 580., 582.), 

 

77. ako kao inozemna osoba obavlja djelatnost u Republici Hrvatskoj prije nego što tamo 

osnuje podružnicu (članak 612. stavak 2.), 

 

78. ako kao inozemna osoba koja ima više podružnica u Republici Hrvatskoj ne označi koja je 

od njih glavna ili ostale ne označi rednim brojem ili to ne naznači u tvrtkama podružnica 

(članak 615. stavak 1.), 

 

79. ako se kao inozemna osoba koristi u Republici Hrvatskoj podružnicom koja ne nastupa 

pod svojom tvrtkom ili bez navođenja svoga sjedišta i sjedišta osnivača (članak 616. stavak 

1.), 

 

80. ako kao inozemna osoba u djelovanju svoje podružnice u Republici Hrvatskoj ne vodi 

poslovne knjige onako kako je tamo propisano (članak 617.), 

 

81. ako joj se kao inozemnoj osobi ukine podružnica u Republici Hrvatskoj zbog 

protuzakonitog postupanja kojim se ugrožava opće dobro (članak 618. stavak 3.), 

 

82. ako ne uskladi svoje opće akte s odredbama ovoga Zakona ili na temelju njih ne imenuje 

organe i to ne prijavi registarskome sudu do roka iz članka 637. stavka 1. ovoga Zakona, a 

sama ne otpočne s likvidacijom društva, 

 

83. ako najkasnije do roka iz članka 637. stavka 3. ovoga Zakona ne donese odluku o 

povećanju temeljnoga kapitala na iznos koji nije manji od najmanjega iznosa toga kapitala 

propisanog ovim ili drugim zakonom ili se nepreoblikuje u drugo društvo za koje ispunjava 

uvjete, a sama ne otpočne s likvidacijom društva, 

 

84. ako se kao privatno poduzeće do roka iz članka 637. stavka 2. ovoga Zakona ne pretvori u 

neko od trgovačkih društava ili ne nastavi poslovati kao trgovac pojedinac, a sama ne pokrene 

postupak likvidacije, 

 

85. ako najkasnije do roka iz članka 640. ovoga Zakona ne uskladi najniži nominalni iznos 

dionica, odnosno njihov višekratnik i najniži iznos temeljnoga uloga s odredbama ovoga 

Zakona, 
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86. ako najkasnije do roka iz članka 642. stavka 4. ovoga Zakona ne uskladi omjer dionica 

bez prava glasa izdanih do dana stupanja na snagu ovoga Zakona i ostalih dionica, 

 

87. ako najkasnije do roka iz članka 643. ovoga Zakona ne postupi po odredbama članka 236. 

ovoga Zakona, 

 

88. ako svoj dio koji ima određena ovlaštenja u pravnom prometu ne upiše u sudski registar 

kao podružnicu na način i u roku kako je to propisano u članku 645. stavku 1. ovoga Zakona, 

a u tome ga roku ne ukine. 

 

(2) Za prekršaj iz prethodnog stavka ovoga članka može se izreći novčana kazna najviše do 

iznosa od 50.000,00 kuna. Za prekršaj kaznit će se član društva, član uprave odnosno izvršni 

direktor ili član nadzornog, odnosno upravnog odbora ili likvidator koji je po odredbama 

ovoga Zakona ili statuta, odnosno društvenog ugovora trgovačkog društva odgovorna osoba u 

društvu glede radnje iz stavka 1. ovoga članka učinjene kao prekršaj novčanom kaznom do 

iznosa od 7.000,00 kuna a ako je učinjena teža povreda propisa radi stjecanja protupravne 

imovinske koristi novčanom kaznom do iznosa od 50.000,00 kuna. 

 

(3) Za prekršaj iz stavka 1. točke 1. do 6. ovoga članka kaznit će se trgovac pojedinac 

novčanom kaznom do iznosa od 50.000,00 kuna. 
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PRILOG 4.    Obrazac društvenog ugovora jednostavnog društva s ograničenom 

odgovornošću s više članova (do pet) te pratećih odluka i izjava koje se koriste prilikom 

osnivanja toga društva na daljinu 

1. _____________________________, 

 

2. _____________________________, 

 

3. _____________________________, 

 

4. _____________________________, 

 

5. _____________________________, 

 

(Napomena: moguće je upisati najmanje dva, a najviše pet članova. Za fizičku osobu upisuju 

se ime i prezime, prebivalište i osobni identifikacijski broj, a za pravnu osobu tvrtka, sjedište, 

matični broj subjekta i osobni identifikacijski broj) 

 

kao osnivači i članovi Društva, ovime izjavljujemo da osnivamo jednostavno društvo s 

ograničenom odgovornošću i sklapamo ovaj 

 

DRUŠTVENI UGOVOR 

JEDNOSTAVNOG DRUŠTVA S OGRANIČENOM ODGOVORNOŠĆU 

 

Članak 1. 

 

(1) Tvrtka Društva je: __________________________________ 

 

(2) Skraćena tvrtka Društva je: ____________________________ 

 

(Napomena: putem elektroničke platforme može se predvidjeti da osnivači po svome izboru 

daju i obrazloženje odabrane tvrtke). 

 

Članak 2. 

 

Sjedište Društva je u __________________________________. 

 

Članak 3. 

 

(1) Temeljni kapital društva je ......................... kuna (slovima: ............. 

 

....................................................................................................... kuna). 
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(2) Osnivači društva preuzimaju obvezu uplate uloga kako slijedi: 

 

1.     ____________ preuzima jedan poslovni udio nominalnog iznosa ____________ kn 

(slovima: ____________ kuna) 

 

2.     ____________ preuzima jedan poslovni udio nominalnog iznosa ____________ kn 

(slovima: ____________ kuna) 

 

3.     ____________ preuzima jedan poslovni udio nominalnog iznosa ____________ kn 

(slovima: __________________ kuna) 

 

4.     ____________ preuzima jedan poslovni udio nominalnog iznosa ____________ kn 

(slovima: ____________ kuna) 

 

5.     ____________ preuzima jedan poslovni udio nominalnog iznosa ____________ kn 

(slovima: ____________ kuna). 

 

(3) Ulozi za preuzete poslovne udjele uplaćuju se u cijelosti u novcu prije upisa društva u 

sudski registar. 

 

(Napomena: Najniži iznos temeljnog kapitala društva je 10,00 kuna, a najniži nominalni iznos 

poslovnog udjela 1,00 kuna. Temeljni kapital i poslovni udjeli u društvu moraju glasiti na 

pune iznose kuna.) 

 

Članak 4. 

 

Uprava ima jednog člana koji društvo zastupa samostalno i neograničeno. 

 

Članak 5. 

 

Društvo se osniva na određeno vrijeme / neodređeno vrijeme. 

 

(Napomena: Osnivači moraju izabrati jednu od ponuđenih opcija. Izabere li da se društvo 

osniva na određeno vrijeme, trajanje društva određuje se brojem godina). 

 

Članak 6. 

 

Društvo snosi troškove osnivanja najviše do visine od 2000,00 kuna (slovima: dvije tisuće 

kuna), ali ne više od iznosa temeljnog kapitala. 

 

Mjesto i datum: ____________________ 

 

Ime i prezime, prebivalište i osobni identifikacijski broj svakog osnivača: 

 

Potpis: 

 

_____________________________ 

 

_____________________________ 
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_____________________________ 

 

 

 

 

 

 

ODLUKA O UTVRĐENJU PREDMETA POSLOVANJA, IMENOVANJU ČLANA 

UPRAVE TE ODREĐENJU POSLOVNE ADRESE 

 

Točka 1. 

 

Predmet poslovanja društva je: 

 

1. ............................................................................................................... 

 

2. ............................................................................................................... 

 

3. ............................................................................................................... 

 

Točka 2. 

 

Za člana uprave društva imenuje se: ..................................................... 

 

Točka 3. 

 

Adresa društva u njegovu sjedištu je: .................................................... 

 

Točka 4. 

 

Prijedlog osnovne djelatnosti društva za razvrstavanje poslovnog subjekta za potrebe 

Državnog zavoda za statistiku je: ............................... 

 

Mjesto i datum: ____________________ 

 

Ime i prezime, prebivalište i osobni identifikacijski broj svakog osnivača: 

 

Potpis: 

 

_____________________________ 

 

_____________________________ 

 

_____________________________ 

 

IZJAVA ČLANA UPRAVE 

 

Član uprave izjavljuje: 
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»Izjavljujem da ne postoje okolnosti iz članka 239. stavka 2., a u vezi s člankom 394. stavkom 

5. točkom 6. Zakona o trgovačkim društvima koje bi sprječavale moje imenovanje za 

direktora trgovačkog društva. Nisam kažnjen za kazneno djelo zlouporabe stečaja, zlouporabe 

u postupku stečaja, pogodovanja vjerovnika ili povrede obveze vođenja trgovačkih i 

poslovnih knjiga iz Kaznenog zakona Republike Hrvatske, a protiv mene nije izrečena 

nikakva sigurnosna mjera zabrane obavljanja određene dužnosti ili djelatnosti koje je u 

potpunosti ili djelomično obuhvaćeno predmetom poslovanja društva. 

 

Izjavljujem da prihvaćam postavljanje za direktora trgovačkog društva 

_______________________________________________ 

 

Izjavljujem da sam upoznat s obvezom da sudu prijavljujem sve promjene podataka koji se 

upisuju u sudski registar. 

 

Potvrđujem potpunost i točnost svojih osobnih podataka te potvrđujem da sam suglasan da se 

moji osobni podaci mogu koristiti i obrađivati u postupku osnivanja na daljinu.« 

 

Mjesto i datum: ____________________ 

 

Ime i prezime, prebivalište i osobni identifikacijski broj člana uprave: 

 

Potpis: 

 

____________________ 
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PRILOG 6. ZAKONU O TRGOVAČKIM DRUŠTVIMA 

 

Obrazac društvenog ugovora društva s ograničenom odgovornošću te pratećih odluka i izjava 

koje se koriste prilikom osnivanja toga društva na daljinu 

 

1. _____________________________, 

 

2. _____________________________, 

 

3. _____________________________, 

 

(Napomena: upisati za fizičku osobu ime i prezime, prebivalište i osobni identifikacijski broj, 

a za pravnu osobu tvrtku, sjedište, matični broj subjekta i osobni identifikacijski broj. U 

elektronički obrazac unose se podaci o najmanje dva osnivača – člana društva) 

 

kao osnivači i članovi Društva, ovime izjavljujemo da osnivamo društvo s ograničenom 

odgovornošću i sklapamo ovaj 

 

DRUŠTVENI UGOVOR DRUŠTVA S OGRANIČENOM ODGOVORNOŠĆU 

 

Članak 1. 

 

(1) Tvrtka Društva je: __________________________________ 

 

(2) Skraćena tvrtka Društva je: ___________________________ 

 

(Napomena: putem elektroničke platforme može se predvidjeti da osnivač po svome izboru 

dodatno obrazloži odabranu tvrtku). 

 

Članak 2. 

 

Sjedište Društva je u __________________________________. 

 

Članak 3. 

 

(1) Temeljni kapital društva je ........................ kuna (slovima: 

................................................................................ kuna). 

 

(2) Osnivači društva preuzimaju poslovne udjele u društvu i time preuzimaju obvezu 

odgovarajuće uplate uloga kako slijedi: 
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1. ............................................ preuzima jedan poslovni udio nominalnog iznosa 

................................... kn (slovima: .......................... kuna) 

 

2. ............................................ preuzima jedan poslovni udio nominalnog iznosa 

................................... kn (slovima: .......................... kuna) 

 

3. ............................................ preuzima jedan poslovni udio nominalnog iznosa 

................................... kn (slovima: .......................... kuna). 

(3) Ulozi za preuzete poslovne udjele uplaćuju se u visini najmanje jedne četvrtine uloga u 

novcu prije upisa društva u sudski registar. 

 

(Napomena: najniži iznos temeljnog kapitala je 20.000,00 kn, a najniži nominalni iznos 

preuzetog poslovnog udjela je 200,00 kn, s tim da svaki veći nominalni iznos preuzetog 

poslovnog udjela mora biti cijeli broj koji je višekratnik broja sto) 

 

Članak 4. 

 

(1) Uprava ima jednog člana koji zastupa društvo samostalno i neograničeno. 

 

(2) Člana uprave imenuju svojom odlukom članovi društva. 

 

ILI (ako uprava ima više članova) 

 

Članak 4. 

 

(1) Uprava ima __________ člana /__________ članova. 

 

(2) Članove i jednoga od njih kao predsjednika uprave imenuju svojom odlukom članovi 

društva. 

 

(3) Članovi uprave zajednički poduzimaju radnje vođenja poslova društva. / Svaki član uprave 

ovlašten je pojedinačno poduzimati radnje vođenja poslova društva. 

 

(4) Članovi uprave zastupaju društvo: svaki samostalno i neograničeno / dva člana zajedno / 

član uprave zajedno s prokuristom / skupno. 

 

(Napomena: putem elektroničke platforme osnivačima se omogućuje izbor između opcije 

prema kojoj uprava ima samo jednog člana i opcije prema kojoj upravu čini više članova. U 

potonjem slučaju osnivači prilikom popunjavanja obrasca, birajući između ponuđenih opcija, 

određuju način vođenja poslova društva i način zastupanja društva.) 

 

Članak 5. 

 

Društvo se osniva na neodređeno vrijeme / određeno vrijeme od ________ godina. 

 

(Napomena: Osnivač mora izabrati jednu od ponuđenih opcija. Izabere li da se društvo osniva 

na određeno vrijeme, trajanje društva određuje se punim brojem godina) 

 

Članak 6. 
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Društvo snosi troškove osnivanja najviše do visine od 2000,00 kuna (slovima: dvije tisuće 

kuna). 

 

Mjesto i datum: ____________________ 

 

Ime i prezime, prebivalište i osobni identifikacijski broj svakog osnivača: 

 

 

Potpis: 

 

_____________________________ 

 

_____________________________ 

 

_____________________________ 

 

ODLUKA O UTVRĐENJU PREDMETA POSLOVANJA, IMENOVANJU ČLANA 

UPRAVE TE ODREĐENJU POSLOVNE ADRESE 

 

Točka 1. 

 

Predmet poslovanja društva je: 

 

1. ............................................................................................................... 

 

2. ............................................................................................................... 

 

3. ............................................................................................................... 

 

Točka 2. 

 

Za člana/članove uprave društva imenuje/imenuju se: 

.........................................................................................................................................., 

 

a za predsjednika uprave (ako uprava ima više članova) imenuje se 

 

................................................................................................................... 

 

Točka 3. 

 

Adresa društva u njegovu sjedištu je: .................................................... 

 

Točka 4. 

 

Prijedlog osnovne djelatnosti društva za razvrstavanje poslovnog subjekta za potrebe 

Državnog zavoda za statistiku je: 

................................................................................................................................................. 

 

Mjesto i datum: ____________________ 
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Ime i prezime, prebivalište i osobni identifikacijski broj svakog osnivača: 

 

Potpis: 

______________________________ 

 

______________________________ 

 

______________________________ 

IZJAVA ČLANA UPRAVE 

 

Član uprave izjavljuje: 

 

»Izjavljujem da ne postoje okolnosti iz članka 239. stavka 2., a u vezi s člankom 394. stavkom 

5. točkom 6. Zakona o trgovačkim društvima koje bi sprječavale moje imenovanje za 

direktora trgovačkog društva. Nisam kažnjen za kazneno djelo zlouporabe stečaja, zlouporabe 

u postupku stečaja, pogodovanja vjerovnika ili povrede obveze vođenja trgovačkih i 

poslovnih knjiga iz Kaznenog zakona Republike Hrvatske, a protiv mene nije izrečena 

nikakva sigurnosna mjera zabrane obavljanja određene dužnosti ili djelatnosti koje je u 

potpunosti ili djelomično obuhvaćeno predmetom poslovanja društva. 

 

Izjavljujem da prihvaćam postavljanje za direktora trgovačkog društva 

............................................................................................................. 

 

Izjavljujem da sam upoznat s obvezom da sudu prijavljujem sve promjene podataka koji se 

upisuju u sudski registar. 

 

Potvrđujem potpunost i točnost svojih osobnih podataka te potvrđujem da sam suglasan da se 

moji osobni podaci mogu koristiti i obrađivati u postupku osnivanja na daljinu.« 

 

Mjesto i datum: ____________________ 

 

Ime i prezime, prebivalište i osobni identifikacijski broj člana uprave: 

 

Potpis: 

 

________________ 
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PRILOZI - Izvješće o provedenom savjetovanju sa zainteresiranom javnošću 

 - Izjava o usklađenosti prijedloga propisa s pravnom stečevinom 

Europske unije 

 - Usporedni prikaz podudaranja odredbi propisa Europske unije s 

prijedlogom propisa 

 



OBRAZAC
IZVJEŠĆA O PROVEDENOM SAVJETOVANJU SA ZAINTERESIRANOM JAVNOŠĆU

Naslov dokumenta Izvješće o provedenom savjetovanju sa zainteresiranom 
javnošću o Nacrtu Prijedlogu zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o trgovačkim društvima

Stvaratelj dokumenta, tijelo koje 
provodi savjetovanje

Ministarstvo pravosuđa i  uprave

Svrha dokumenta Izvještavanje o provedenom savjetovanju sa zainteresiranom 
javnošću o Nacrtu prijedlogu izmjenama i dopunama Zakona 
o trgovačkim društvima

Datum dokumenta 23. studenoga 2021.

Verzija dokumenta Prva

Vrsta dokumenta Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama zakona

Naziv nacrta zakona, drugog propisa 
ili akta

Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
trgovačkim društvima

Jedinstvena oznaka iz Plana 
donošenja zakona, drugih propisa i 
akata objavljenog na internetskim 
stranicama Vlade

/

Naziv tijela nadležnog za izradu 
nacrta

Ministarstvo pravosuđa i  uprave

Koji su predstavnici zainteresirane 
javnosti bili uključeni u postupak 
izrade odnosno u rad stručne radne 
skupine za izradu nacrta?

/

Je li nacrt bio objavljen na 
internetskim stranicama ili na drugi 
odgovarajući način?

Ako jest, kada je nacrt objavljen, na 
kojoj internetskoj stranici i koliko je 
vremena ostavljeno za 
savjetovanje?

Ako nije, zašto?

Da. Nacrt prijedloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona 
o trgovačkim društvima objavljen je na mrežnim stranicama 
portala e-Savjetovanja u razdoblju od 20. listopada do 19. 
studenoga 2021.

Koji su predstavnici zainteresirane 
javnosti dostavili svoja očitovanja?

Dostupno u dokumentu Analiza dostavljenih primjedbi
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ANALIZA DOSTAVLJENIH PRIMJEDBI

Primjedbe koje su prihvaćene 

Primjedbe koje nisu prihvaćene i 
obrazloženje razloga za 
neprihvaćanje

Dostupno u dokumentu Analiza dostavljenih primjedbi

Troškovi provedenog savjetovanja Za predmetno savjetovanje nije bilo dodatnih troškova
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Izvješće o provedenom savjetovanju - Savjetovanje o Nacrtu 
prijedloga Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 

trgovačkim društvima

Redni 
broj

Korisnik/Sekcija/Komentar Odgovor

1 HGK
NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA
U nastavku iznosimo načelnu primjedbu Udruženja 
računovođa HGK: unatoč činjenici da u RH predstoji 
usvajanje EUR-a kao valute, iz predmetnoga Nacrta 
nije razvidno kako će se navedeno odraziti na 
odredbe o valuti i iznosu temeljnog kapitala. S druge 
strane, uvođenje EUR-a spominje se u kontekstu 
izmjene načina utvrđivanja stope zatezne kamate. 
Članice Udruženja računovođa HGK smatraju kako 
se radi o nedorečenosti koja je od velikog značenja, 
s obzirom da utječe na znatan broj odredaba ZTD-a 
koje se odnose na temeljni kapital, visinu pojedinog 
udjela i sl.

Nije prihvaćen
U skladu sa Prijedlogom plana zakonodavnih 
aktivnosti Ministarstva pravosuđa i uprave za 2022. 
godinu o kojem je provedeno savjetovanje u razdoblju 
od 1. do 16. listopada 2021. predviđeno je da će se 
prilagodbe Zakona o trgovačkim društvima u vezi 
usvajanja EUR-a provesti novim ciklusom izmjena i 
dopuna Zakona o trgovačkim društvima. U skladu s 
Prijedlogom predviđeno je da će novi prijedlog zakona 
o izmjenama i dopunama Zakona o trgovačkim 
društvima biti upućen u proceduru Vlade RH tijekom 
III. kvartala 2022.
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2 HGK
NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA
U nastavku iznosimo komentar članica Udruženja 
računovođa HGK, vezano uz osnivanje podružnica 
inozemnih pravnih osoba. Naime, prilikom osnivanja 
podružnice, inozemna pravna osoba, za potrebe 
osnivanja, pri Poreznoj upravi zatraži te ishodi OIB. 
Nakon što Trgovački sud donese Rješenje o 
osnivanju podružnice, Porezna uprava, po službenoj 
dužnosti izdaje OIB, ovaj put podružnici, što znači da 
je jedan OIB dodijeljen osnivaču, a drugi je OIB 
dodijeljen podružnici. S obzirom da podružnica nije 
samostalna pravna osoba, već dio inozemne pravne 
osobe u Republici Hrvatskoj, nastaje situacija da 
„matica“ ima jedan OIB, a podružnica koja je njezin 
sastavni dio, ima drugi OIB. Prema Zakonu o OIB-u, 
jedna pravna ili fizička osoba može imati samo jedan 
OIB. Člankom 11. Zakona o OIB-u, trebalo bi kasnije 
određen OIB poništiti. Međutim, s obzirom da je 
kasnije određen OIB dodijeljen podružnici koja je 
„pravni subjekt“ koji djeluje na području RH te je taj 
OIB upisan i u NKD, u praksi se događa situacija da, 
na zahtjev poreznog obveznika, a suprotno 
odredbama članka 11. Zakona o OIB-u, Porezna 
uprava poništava, odnosno proglašava neaktivnim 
„stari“ OIB izdan „matici“ samo i isključivo za potrebe 
osnivanja podružnice. Prijedlog Udruženja 
računovođa HGK jest da se ovakva situacija izbjegne 
na način da se: u ZTD-u propiše da se prilikom 
osnivanja podružnice inozemnog osnivača ne 
zahtijeva OIB za stranog osnivača ili pak da se, OIB 
dodijeljen stranom osnivaču prilikom osnivanja 
podružnice, automatski smatra OIB-om kasnije 
osnovane podružnice. Time bi se izbjegli problemi u 
praksi, koji nisu bezazleni.

Nije prihvaćen
Način dodjele OIB-a propisuje se Zakonom o 
osobnom identifikacijskom broju.
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3 Tina Jakupak
NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA
Primjedbe na Nacrt PZ o izmjenama i dopunama 
ZTD: Člankom 21. Nacrta PZ o IZID ZTD (čl. 412. 
st.3 ZTD) napušta se do sada zakonom propisan 
režim solemnizacije odnosno sklapanja u obliku 
javnobilježničkog akta ugovora o prijenosu 
poslovnog udjela. Predviđena izmjena propisuje novi 
način i to da za prijenos poslovnog udjela nije više 
potreban ugovor sklopljen u obliku javnobilježničkog 
akta (ili solemnizirane isprave) već je dovoljno da se 
potpis javnobilježnički ovjeri. Navedenim prijedlogom 
izmjene posve bi se napustio dobro uređeni sustav 
evidencije članova društva. Prema našem mišljenju, 
takvim rješenjem oslabio bi se postojeći sustav 
javnopravne kontrole i javnosti članstva u društvu. 
Samom Ministarstvu pravosuđa i uprave ne bi bili 
dostupni podaci o članovima društva. Sada, kada se 
sudskom registru dostavi popis članova, treće osobe 
u dobroj vjeri se pouzdaju u taj popis. Potvrdu o 
članovima društva sastavlja javni bilježnik nakon 
sklapanja ugovora o prijenosu poslovnih udjela i 
dostavlja je sudskom registru. Sudjelovanje javnog 
bilježnika u tom dijelu jedina je garancija da se radi o 
valjanom ugovoru i valjanom popisu odnosno potvrdi 
o članovima društva. Ukoliko se prihvati navedena 
izmjena javni bilježnik neće dostavljati potvrde o 
članovima društva sudskom registru kao javnoj knjizi 
te će se javiti problem pravne sigurnosti-tko je član 
d.o.o Predložena izmjena uvesti će pravnu 
nesigurnost na način da neće biti dostupan javnosti 
popis članova društva d.o.o. Ne treba pri tom 
miješati d.o.o. i d.d. (gdje postoji drugačiji sustav 
evidencije članova - dioničara - SKDD d.d.). 
Napuštanjem postojećeg sustava, osim pravne 
nesigurnosti, moglo bi doći i do podnošenja tužbi radi 
utvrđenja članstva u d.o.o. Poseban oblik sklapanja 
ugovora o prijenosu poslovnog udjela ima svoje 
razloge posebice zbog posljedica koje ono stvara, a 
koje su mnogobrojne. Troškovi za gospodarske 
subjekte se neće predloženom izmjenom smanjiti, 
već samo povećati. Sukladno svemu navedenom 
predlažemo da postojeći sustav prijenosa poslovnih 
udjela u d.o.o. ostane nepromijenjen. Željka Bregeš, 
sutkinja Trgovačkog suda u Zagrebu i predsjednica 
registarskog odijela Tina Jakupak, sutkinja 
Trgovačkog suda u Zagrebu i zamjenica 
predsjednice registarskog odijela

Primljeno na znanje
Izmjena odredbe članka 412. Zakona o trgovačkim 
društvima predviđena je kao jedna od mjera Akcijskog 
plana za administrativno rasterećenje gospodarstva 
2019. kojom se ukida obveza sklapanja ugovora o 
prijenosu poslovnog udjela u obliku javnobilježničkog 
akta ili privatne isprave koju potvrđuje javni bilježnik te 
je u skladu sa navedenim propisano da je prijenos 
poslovnog udjela dopušten ugovorom na kojem je 
ovjeren potpis ili je potpisan naprednim elektroničkim 
potpisom. Navedena izmjena neće uzrokovati pravnu 
nesigurnost. U skladu s odredbom članka 441. stavka 
1. ZTD-a u odnosu na društvo član društva je samo 
onaj tko je upisan u knjizi poslovnih udjela i o čijem je 
članstvu u društvu obaviješten registarski sud. 
Odredbom članka 410. stavka 2. propisano je da 
uprava društva mijenja popis članova društva na 
temelju priopćenja o promjeni i podnesenog dokaza 
da je do promjene došlo te je dužna o navedenome 
obavijestiti sudski registar.
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4 HRVATSKA ODVJETNIČKA KOMORA
NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA, V.NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O 
IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 
TRGOVAČKIM DRUŠTVIMA
Važećom odredbom članka 394. stavka 5. točke 1. 
propisano je da se prijavi za upis u sudski registar 
prilaže primjerak društvenog ugovora, odnosno 
izjave o osnivanju društva sa svim prilozima 
uključujući punomoći punomoćnika, ovjerene od 
javnog bilježnika. Predlaže se dopuniti navedenu 
odredbu na način da se punomoć punomoćnika 
može ovjeriti elektroničkim putem ili da je dostatna 
punomoć potpisana elektroničkim potpisom, obzirom 
je ovakav prilog kod osnivanja na daljinu 
neprikladan. Naime, članak 397. b. u stavku 2. 
propisuje: U postupku osnivanja na daljinu prilažu se 
isprave ili njezine preslike u elektroničkom obliku, 
kada je to propisano zakonom. Međutim, zakon ne 
omogućava da se punomoć za potpis društvenog 
ugovora potpiše elektronički ili ovjeri elektronički. 
Nadalje se predlaže dodati i obrazac izjave 
prokurista da je upoznat s danom prokurom, koja se 
uvodi temeljem članka 6. (u članak 54. stavak 1.), 
kao što je u prilozima sadržana i izjava člana uprave. 
Ovim putem ukazuje se i na potencijalne nejasnoće 
prilikom osnivanja na daljinu. Naime, kod strane 
pravne osobe koja je osnivač, odredbama Zakona o 
sudskom registru (ZSR) predviđeno je da se 
dostavlja izvadak iz registra za osnivača pravnu 
osobu, ne stariji od 30 dana, s prijevodom i 
apostilama. Nejasno je hoće li biti naknadno 
potrebno dostaviti izvornike isprava na uvid kao što 
su izvod iz registra za osnivača (ako je osnivač 
strana pravna osoba), potvrde nadležnih tijela za 
osnivanje (za one djelatnosti za koje je potrebno 
dostaviti dokaz o dozvoli za osnivanje temeljem 
posebnog propisa), punomoć 
odvjetniku/punomoćniku za podnošenje prijave, 
punomoć za potpis društvenog ugovora/izjave o 
osnivanju, itd. Isto će se moguće urediti izmjenama 
Zakona o sudskom registru. Uz to, praksa 
registarskih sudova kod prijevoda izvadaka iz 
registra za stranog osnivača nije ujednačena u 
pogledu prihvatljivosti prijevoda sačinjenog od strane 
stranog tumača – gdje se zahtijeva prijevod od 
strane ovlaštenog sudskog tumača u Hrvatskoj (što 
može dodatno odužiti postupak). Uz to, Zakonom 
nije predviđena mogućnost da se punomoć za 
zastupanje u registarskom postupku / postupku 
osnivanja društva dade bilježniku ili odvjetniku na 
način da se ista potpisuje elektronički (kao što je 
primjerice propisano za druge isprave koje se koriste 
kod podnošenja prijave).

Primljeno na znanje
Pitanje dostave ovjerene punomoći uređuje se 
izmjenama i dopunama Zakona o javnom bilježništvu. 
Sastavljanje javnobilježničkih isprava u elektroničkom 
obliku na daljinu uređeno je člankom 13. Nacrta 
prijedloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
javnom bilježništvu Javno savjetovanje o ovom Nacrtu 
otvoreno je u razdoblju od 4. do 29.11.2021.na portalu 
e-Savjetovanja.
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5 HP-Hrvatska pošta d.d.
V.NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA, Članak 3.
Kad se prijedlog odredbe članka 10. stavka 5. ZTD-a 
sagleda u kontekstu drugih (već postojećih) stavaka 
istog članka, proizlazi da samo stečajni upravitelj 
može ostvariti zahtjeve protiv članova društava 
kapitala i komanditora u komanditnom društvu, koji 
su zloupotrebljavali okolnost da kao članovi društva 
ne odgovaraju za obveze društva, dakle da stečajni 
vjerovnici nemaju nikakvo pravo na zahtjeve. Ovo bi 
valjalo preispitati imajući u vidu čl. 10. st. 4. toč. 4. 
ZTD-a vezano za čl. 172. st. 2. stečajnog Zakona. 
Po čl. 10. st. 4. toč. 4. ZTD-a član društva (d.o.o., 
d.d., komanditor) smatra se odgovornim ako u svoju 
ili u korist druge osobe umanji imovinu društva. U 
slučajevima zahtjeva stečajnih vjerovnika za 
naknadu štete zbog smanjenja imovine koja ulazi u 
stečajnu masu i stečajni vjerovnici mogu, pod 
uvjetima članka 172. st. 2. Stečajnog zakona, steći 
određena prava vezano za pokretanje i nastavak 
vođenja parnice. Stoga su ovakvom ZTD-a stečajni 
vjerovnici djelomično zakinuti za prava koja im daje 
Stečajni zakon. Prema članku 173. Stečajnog 
zakona stečajni upravitelj ima (isključiva) postupovna 
prava (samo) ako je stečajni postupak otvoren nad 
društvom čiji članovi osobno odgovaraju za obveze 
društva (takvo je npr. javno trgovačko društvo). 
Stoga bi prijedlog odredbe čl. 10. st. 5. ZTD-a 
valjalo, u vezi s odredbom čl. 10. st. 4. toč. 4. ZTD-a, 
uskladiti s odredbom čl. 172. st. 2. Stečajnog 
zakona.

Primljeno na znanje
Navedenom odredbom se vrši usklađivanje sa 
važećom odredbom članka 173. Stečajnog zakona 
koja glasi: „Ako je stečajni postupak otvoren nad 
društvom čiji članovi osobno odgovaraju za obveze 
društva, zahtjeve protiv članova društva po osnovi 
njihove osobne odgovornosti za vrijeme stečajnoga 
postupka može ostvarivati samo stečajni upravitelj.“
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6 HP-Hrvatska pošta d.d.
V.NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA, Članak 7.
U izmijenjenoj odredbi čl. 127. st 2. je uz ostalo 
propisano da se poslovne knjige i dokumentaciju 
može pohraniti i u elektroničkom obliku. Međutim, 
ostaje nejasno da li taj način pohrane zamjenjuje 
pohranu u fizičkom obliku te koja bi bila svrha takve 
pohrane ako ne zamjenjuje. U tom kontekstu također 
je nejasno da li dokumentacija u elektroničkom obliku 
mora ispunjavati određene kriterije (primjerice, mora 
li biti u određenom formatu koji osigurava 
pretraživanje, čitljivost, nepromjenjivost sadržaja i sl., 
uz ostalo imajući u vidu da neke isprave mogu biti 
javnobilježnički akti, i/ili biti u izvorniku, i/ili sadržavati 
ovjeru potpisa i sl.). Uz to, nejasan je i dio odredbe o 
ograničenju naknade na visinu opravdanih troškova 
digitalizacije (...) čuvanja u elektroničkom obliku, jer 
se ne može zaključiti polazi li tekst u tom dijelu od 
pretpostavke da se dokumentacija u fizičkom obliku 
ne mora čuvati nakon digitalizacije, ili se troškovi 
čuvanja u fizičkom obliku zanemaruju? Vezano za 
dodanu rečenicu u st 3. nejasan je razlog za 
određivanje visine naknade u visini koja se plaća 
Hrvatskom državnom arhivu, a ne, primjerice, u visini 
opravdanih manipulativnih troškova i opravdanih 
troškova izrade preslika. Nadalje, prema čl. 21. st 2. i 
4. Zakona o arhivskom gradivu i arhivima uvid u 
javno arhivsko gradivo se ne naplaćuje, pa bi bilo 
uputno to izrijekom regulirati. Također, nelogično je 
da se naknada plaća, ili da se plaća u jednakoj visini 
bez obzira da li pohranu vrši likvidator ili osoba koja 
pruža usluge pohrane ili pak članovi društva (prema 
predloženom stavku 4. članka 127. ZTD).

Primljeno na znanje
Navedena pitanja uređuju se Zakonom o arhivskom 
gradivu i arhivima i Pravilnikom o upravljanju 
dokumentarnim gradivom izvan arhiva. Visina 
naknade ne može biti u suprotnosti sa odredbom 
Zakona o arhivskom gradivu i arhivima.

7 Ivan Čulić
V.NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA, Članak 7.
"Poslovne knjige i dokumentaciju društva likvidator je 
dužan trajno čuvati" ili "Poslovne knjige i 
dokumentaciju društva likvidator je dužan čuvati u 
rokovima određenim posebnim propisima" nije isto, 
ovo prvo navedeno je sasvim nova obveza koja nije 
određena drugim propisima.

Prihvaćen
U skladu sa primjedbom izvršene su izmjene u 
člancima 7., 14. i 30. Nacrta i pripadajućim 
obrazloženjima.

6\20



8 HP-Hrvatska pošta d.d.
V.NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA, Članak 14.
U izmijenjenoj odredbi čl. 382. st. 4. je uz ostalo 
propisano da se poslovne knjige i dokumentaciju 
može pohraniti i u elektroničkom obliku. Međutim, 
ostaje nejasno da li taj način pohrane zamjenjuje 
pohranu u fizičkom obliku te koja bi bila svrha takve 
pohrane ako ne zamjenjuje. U tom kontekstu također 
je nejasno da li dokumentacija u elektroničkom obliku 
mora ispunjavati određene kriterije (primjerice, mora 
li biti u određenom formatu koji osigurava 
pretraživanje, čitljivost, nepromjenjivost sadržaja i sl., 
uz ostalo imajući u vidu da neke isprave mogu biti 
javnobilježnički akti, i/ili biti u izvorniku, i/ili sadržavati 
ovjeru potpisa i sl.). Uz to, nejasan je i dio odredbe o 
ograničenju naknade na visinu opravdanih troškova 
digitalizacije (...) čuvanja u elektroničkom obliku, jer 
se ne može zaključiti polazi li tekst u tom dijelu od 
pretpostavke da se dokumentacija u fizičkom obliku 
ne mora čuvati nakon digitalizacije, ili se troškovi 
čuvanja u fizičkom obliku zanemaruju? Vezano za 
dodanu rečenicu u st. 5. nejasan je razlog za 
određivanje visine naknade u visini koja se plaća 
Hrvatskom državnom arhivu, a ne, primjerice, u visini 
opravdanih manipulativnih troškova i opravdanih 
troškova izrade preslika. Nadalje, prema čl. 21. st 2. i 
4. Zakona o arhivskom gradivu i arhivima uvid u 
javno arhivsko gradivo se ne naplaćuje, pa bi bilo 
uputno to izrijekom regulirati. Također, nelogično je 
da se naknada plaća, ili da se plaća u jednakoj visini 
bez obzira da li pohranu vrši likvidator ili osoba koja 
pruža usluge pohrane ili pak članovi društva (prema 
predloženom stavku 7. članka 382. ZTD)

Primljeno na znanje
Navedena pitanja uređuju se Zakonom o arhivskom 
gradivu i arhivima i Pravilnikom o upravljanju 
dokumentarnim gradivom izvan arhiva. Visina 
naknade ne može biti u suprotnosti sa odredbom 
Zakona o arhivskom gradivu i arhivima.

9 TIHOMIR KLEMENT
V.NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA, Članak 14.
Ist kao čl 7 st2

Primljeno na znanje
Odredbom članka 7. Nacrta (članak 127. Zakona o 
trgovačkim društvima) uređuje se čuvanje poslovnih 
knjiga, a odredbom članka 14. Nacrta (članak 382. 
Zakona o trgovačkim društvima) uređuje se okončanje 
likvidacije.

10 HRVATSKA JAVNOBILJEŽNIČKA KOMORA
V.NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA, Članak 15.
PRIMJEDBA U odnosu na zadnju rečenicu ovog 
članka koja glasi: „Taj obrazac zapisnika nije 
javnobilježnički akt ni privatna isprava koju potvrđuje 
javni bilježnik.“ daje se sljedeći komentar. Ova 
odredba je suvišna budući da se oblik 
javnobilježničkih isprava definiran Zakonom o 
javnom bilježništvu kao i u ostalim odredbama ZTD 
koje normiraju to područje, a posebno člankom 3. 
ZJB. Predlažemo da se briše zadnja rečenica.

Primljeno na znanje
Primljeno na znanje.
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11 HRVATSKA JAVNOBILJEŽNIČKA KOMORA
V.NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA, Članak 16.
PRIMJEDBA U izmjenom čl. 390. st.2 nastaje 
promjena u odnosu na dosadašnje uređenje obveze 
uplate uloga u propisanom roku. Dok je aktualnim 
uređenjem predviđeno da se ulozi, a koji 
predstavljaju temeljni kapital, moraju uplatiti barem u 
četvrtini ukupnog iznosa u novcu i da se mora uplatiti 
cjelokupni iznos u roku od godinu dana, nova 
odredba stavka 2. ne predviđa nikakvu obvezu da se 
taj iznos ikada uplati. Iz takve odredbe je razvidno da 
se d.o.o. može osnovati sa temeljnim kapitalom od 
npr. 100.000,00 kn, a da osnivač ili osnivači realno 
moraju uplatiti samo 25.000,00 kn ili ako je određeni 
temeljni kapital 20.000,00 kn jedini iznos koji osnivač 
ili osnivači moraju uplatiti je skromnih 5.000,00 kn. 
Rezultat takove odredbe može biti i biti će da će da 
će se osnivati trgovačka društva koja će u Sudskom 
registru imati prikazan određeni iznos temeljnog 
kapitala, a u stvarnosti će isti biti četiri puta manji. 
Predlaže se odustati od ovakve izmjene čl. 390. 2. .

Nije prihvaćen
Društvo može u svakom trenutku pozvati osnivača na 
uplatu temeljnog kapitala.
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12 HRVATSKA JAVNOBILJEŽNIČKA KOMORA
V.NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA, Članak 17.
PRIMJEDBA Dosadašnje uređenje Odjeljka 1.a i 
bazira se na načelu da stranke mogu bez 
sudjelovanja javnog bilježnika osnovati trgovačko 
društvo same, uz osobni pristup informacijskom 
sustavu. Brisanjem odredbe da se informacijskom 
sustavu pristupa osobno širom se otvaraju vrata 
nadripisarima i kriminalcima da osnivaju društva u 
ime i za račun nekog drugog bez ikakvih provjera 
identiteta i ovlaštenja i samo povećavaju šanse da će 
se kroz tako osnovana društva prati novac ili 
financirati terorizam. Ne postoji apsolutno niti jedan 
opravdani razlog za brisanje ove odredbe osim ako 
se u cijelosti odustalo i od bilo kakvog privida 
sigurnosti u pravnom prometu koji se tiče trgovačkih 
društava. Isto tako iz obrazloženja za izmjenu 
zakona u ovom dijelu je jasno da je namjera da se 
omogući punomoćnicima da za druge osnivaju 
društva u ime i za račun drugi pravnih i fizičkih 
osoba. No iz ovako predložene odredbe je potpuno 
nejasno o kakvom se punomoćniku radi. Radi li se o 
kvalificiranom punomoćniku odnosno punomoćniku 
navedenom u čl. 89.a Zakona o parničnom postupku 
ili punomoćnik može biti bilo koja pravna i fizička 
osoba? Ima li ta punomoć propisani oblik, mora li biti 
ovjerena ili potvrđena? Tko će i na koji način utvrditi 
vjerodostojnost takve punomoći? Odredbe koje daju 
odgovor na ta pitanja uopće ne postoje. Za razliku od 
predložene formulacije, ali i dosadašnjeg uređenja, 
javni bilježnici su obvezni raditi dubinsku analizu i 
utvrđivati političku izloženost stranaka, imaju obvezu 
voditi posebne evidencije sukladno Zakonu o javnom 
bilježništvu, Javnobilježničkom poslovniku i drugim 
propisima i dužni su naplaćivati nagradu sukladno 
tarifi koju je odredila sama Republika Hrvatska te 
naplaćivati javnobilježničke pristojbe u korist 
Republike Hrvatske, a isto ne vrijedi niti može 
vrijediti za ostale fizičke i pravne osobe koje bi u 
svojstvu punomoćnika za naknadu osnivale 
trgovačka društva u ime i za račun drugih osoba. 
Brisanjem obveze da se sustavu START ili sudskog 
registra u vezi osnivanja trgovačkih društava pristupa 
isključivo osobno uvode se dva paralelna sustava 
osnivanja trgovačkih društava u kojem za osnivače 
mogu nastupati uz javne bilježnike i neke druge 
pravne i fizičke osobe što povećava pravnu 
nesigurnost još i više nego je to bilo do sada. 
Predlaže se odustati od ovakve izmjene.

Nije prihvaćen
S obzirom na to da osnivači u redovnom postupku 
mogu osnovati trgovačko društvo putem zakonskog 
zastupnika ili punomoćnika potrebno je istu 
mogućnost propisati i za osnivanje trgovačkog društva 
na daljinu bez sudjelovanja javnog bilježnika.
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13 Porobija & Špoljarić d.o.o.
V.NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA, Članak 17.
Na koji način će osnivači davati punomoć za 
osnivanje društva na daljinu? Iako je oblik punomoći 
koju daju osnivači propisan odredbom čl. 387. st. 3. 
(punomoć ovjerena kod javnog bilježnika), postavlja 
se pitanje kako se to analogno može primijeniti i u 
ovom slučaju? Naime, upravo su oblici punomoći i 
njihov opseg bili glavni "kočničari" brzine i 
jednostavnosti osnivanja trgovačkih društava u 
Republici Hrvatskoj ako su osnivači strane fizičke ili 
pravne osobe. Pribava ovjere potpisa (i vrlo često 
tražene apostile/nadovjere) zna biti komplicirana i 
ponekad trajati tjednima, pa i mjesecima u nekim 
državama koje se ne susreću često s takvim 
zahtjevima. S obzirom da dokument mora biti ne 
stariji od 30 dana (računajući od dana potpisa, ne od 
dana ovjere ili nadovjere), to u pravilu može značiti 
da je dokument nepodoban za postupanje i prije 
nego li stigne u Hrvatsku. S obzirom da se uvelike 
promovira kvalificirani elektronički potpis kao 
sredstvo verifikacije identiteta, zakonom izjednačeno 
sa javnobilježničkom ovjerom potpisa, smatramo 
uputnim da se u slučajevima osnivanja trgovačkog 
društva omogući da se i punomoć za osnivanje 
potpiše u digitalnom obliku, kvalificiranim 
elektroničkim potpisom. U protivnome će verifikacija 
identiteta osnivača i valjanosti punomoći biti do te 
mjere otežana da će osnivanje društva na daljinu bez 
sudjelovanja javnog bilježnika biti samo mrtvo slovo 
na papiru. Isti problem se tiče i sljedeće 
dokumentacije: - izvadak iz odgovarajućeg registra 
za osnivače-pravne osobe - u pravilu se traži da 
bude u pisanom obliku, s apostilom, a digitalno 
potpisane dokumente sudski registri vrlo često ne 
priznaju kao valjane - nemogućnost davanje izjave o 
prihvatu postavljenja za članstvo u upravi/izjave o 
nepostojanju prepreka za imenovanje putem 
punomoći (tj. traži se da direktor osobno da 
navedenu izjavu)

Primljeno na znanje
Navedeno pitanje uređuje se izmjenama i dopunama 
Zakona o javnom bilježništvu. Sastavljanje 
javnobilježničkih isprava u elektroničkom obliku na 
daljinu uređeno je člankom 13. Nacrta prijedloga 
zakona o izmjenama i dopunama Zakona o javnom 
bilježništvu Javno savjetovanje o ovom Nacrtu 
otvoreno je u razdoblju od 4. do 29.11.2021.na portalu 
e-Savjetovanja.
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14 HRVATSKA JAVNOBILJEŽNIČKA KOMORA
V.NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA, Članak 19.
PRIMJEDBA Brisanje odredbe st. 3. čl. 397.a 
značajno povećava razinu pravne nesigurnosti kako 
je i u našim primjedbama naprijed opisano. 
Predloženo rješenje u novom stavku 8. potrebno je 
detaljnije normirati, da bude razvidno kako javni 
bilježnik mora u slučajevima kada mu pristupe 
stranke poslane od suda provesti sve potrebne 
radnje odnosno sastaviti sve potrebne isprave u 
obliku javnobilježničke ili solemnizirane isprave, jer 
nije moguće da javni bilježnik ex lege podnosi prijavu 
o pravnom poslu u kojem javni bilježnik uopće ne 
sudjeluje. Tako će se otkloniti dvojbe, prvenstveno o 
tome kako će i na koji način javni bilježnici utvrđivati 
istovjetnost, poslovnu sposobnost i ovlast te pravu i 
ozbiljnu volju osoba u vezi osnivanja trgovačkog 
društva u kojem nisu sudjelovali i s kojim nemaju 
nikakve veze. Na temelju kojih isprava i evidencija će 
javni bilježnik utvrditi da su upravo te osobe koje su 
podnijele prijavu pristupile u njegov ured i s čime će 
javni bilježnik raditi usporedbu? Ova odredba ima 
smisla kada se društvo osniva na daljinu uz 
sudjelovanje javnog bilježnika i kada javni bilježnik 
sa strankama komunicira putem videolinka pa ih ipak 
može vidjeti i čuti ali u situaciji kada stranke 
komuniciraju sa automatom, a upravo je to 
informacijski sustav START, onda je ova odredba 
bez preciziranja kako predlažemo, praktično 
neprovediva.

Primljeno na znanje
Odredbom članka 19. Nacrta jasno je propisano da će 
sud u slučaju sumnje uputiti stranku da u roku od 15 
dana podnese prijavu putem javnog bilježnika. 
Zakonom je u potpunosti reguliran postupak po prijavi 
koja se podnosi putem javnog bilježnika.

15 HRVATSKA ODVJETNIČKA KOMORA
V.NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA, Članak 19.
Odredba ne daje dostatne smjernice za postupanje, 
što bi u praksi moglo dovesti do odugovlačenja 
postupka registracije društva.

Primljeno na znanje
Odredbom članka 19. Nacrta jasno je propisano da će 
sud u slučaju sumnje uputiti stranku da u roku od 15 
dana podnese prijavu putem javnog bilježnika. 
Zakonom je u potpunosti reguliran postupak po prijavi 
koja se podnosi putem javnog bilježnika.
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16 Porobija & Špoljarić d.o.o.
V.NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA, Članak 19.
Postavlja se opravdano pitanje na koji način će se 
registarskom sudu moći umanjiti stupanj sumnje? 
Naime, u slučaju da se radi o osnivanju putem 
punomoćnika, to samo po sebi znači da je 
punomoćnik (u pravilu odvjetnik) dužan provesti sve 
potrebne radnje i aktivnosti u svrhu provođenja 
Zakona o sprečavanju pranja novca i financiranja 
terorizma. Odvjetnici su, kao obveznici navedenog 
zakona, osobe za koje bi se trebalo presumirati da 
su poduzele sve radnje da se sumnja iz navedenog 
stavka ne postoji. Što se tiče ostalih punomoćnika, 
trebalo bi na neki način i za te slučajeve dati jasnije 
smjernice koje se tiču načina umanjenja sumnje 
odnosno dokaza vjerodostojnosti. Problem je da se u 
Hrvatskoj vrlo često stvar slomi na neujednačenoj 
sudskoj praksi, pri čemu sudovi ponekad 
pribjegavaju presumpciji nepovjerenja i postavljaju 
prema sudionicima postupka zahtjeve koji su stroži 
od onih propisanih zakonom. Kako je cilj sudionika 
registarskog postupka da isti završi što je prije 
moguće, onda je vraćanje prijave za osnivanje 
društva zbog sumnje suda (koja je potpuno 
subjektivne naravi) i traženje da prijavu podnese 
javni bilježnik suprotno toj svrsi. Konačno, postavlja 
se pitanje na koji način će se tretirati isprave koje su 
podnesene u elektroničkom obliku u postupku 
osnivanja na daljinu bez javnog bilježnika, kada sud 
zaključkom odredi da se prijava podnosi putem 
javnog bilježnika - da li to znači da se čitav postupak 
osnivanja ponovno provodi sukladno novom čl. 397.f 
ili bilježnik samo mora izraditi prijavu za upis 
osnivanja društva, i na koji način?

Primljeno na znanje
Pitanje sumnje ne može biti u potpunosti subjektivne 
naravi. Da bi postojala sumnja mora postojati 
činjenica koja upućuje na sumnju. Odredbom članka 
19. Nacrta jasno je propisano da će sud u slučaju 
sumnje uputiti stranku da u roku od 15 dana podnese 
prijavu putem javnog bilježnika. Zakonom je u 
potpunosti reguliran postupak po prijavi koja se 
podnosi putem javnog bilježnika.

17 HRVATSKA JAVNOBILJEŽNIČKA KOMORA
V.NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA, Članak 21.
PRIMJEDBA Razlog zašto je forma javnobilježničkog 
akta ili solemnizirane privatne isprave propisana još 
od 1995. god. kod ugovora o prijenosu poslovnih 
udjela je taj da se istom odredbom omogućava 
najveća moguća razina pravne sigurnosti ,jer u 
slučajevima kada javni bilježnik sastavlja 
javnobilježnički akt ili potvrđuje privatnu ispravu 
postupaju sukladno čl. 56., 57. i 58. ZJB pri čemu ne 
utvrđuje samo identitet osoba koje sklapaju određeni 
pravni posao već uz to utvrđuje ponudu i prihvat u 
nazočnosti ugovornih strana, ispituje jesu li stranke 
sposobne i ovlaštene za poduzimanje i sklapanje 
posla, objašnjava stranama smisao i posljedice 
posla, uvjerava se o njihovoj pravoj i ozbiljnoj volji te 
upozorava stranke na nejasne odredbe ili one 
odredbe koje nisu dovoljno jasno definirane i zbog 
kojih bi se stranke u budućnosti mogle naći u 
sporovima. Također zbog gubitka kvalificiranog 
oblika ugovora o prijenosu poslovnog udjela i neka 
druge odredbe ZTD bi postale neprovedive. Posebno 
naglašavamo da javni bilježnik sadržaj ugovora 
kontrolira i formulira i s osnova propisa obveznog 
kao i trgovačkog prava. Ovakvo uređenje prijenosa 
poslovnih udjela bi za rezultat imalo sljedeće 

Primljeno na znanje
Izmjena odredbe članka 412. Zakona o trgovačkim 
društvima predviđena je kao jedna od mjera Akcijskog 
plana za administrativno rasterećenje gospodarstva 
2019. kojom se ukida obveza sklapanja ugovora o 
prijenosu poslovnog udjela u obliku javnobilježničkog 
akta ili privatne isprave koju potvrđuje javni bilježnik te 
je u skladu sa navedenim propisano da je prijenos 
poslovnog udjela dopušten ugovorom na kojem je 
ovjeren potpis ili je potpisan naprednim elektroničkim 
potpisom. Navedena izmjena neće uzrokovati pravnu 
nesigurnost. U skladu s odredbom članka 441. stavka 
1. ZTD-a u odnosu na društvo član društva je samo 
onaj tko je upisan u knjizi poslovnih udjela i o čijem je 
članstvu u društvu obaviješten registarski sud. 
Odredbom članka 410. stavka 2. propisano je da 
uprava društva mijenja popis članova društva na 
temelju priopćenja o promjeni i podnesenog dokaza 
da je do promjene došlo te je dužna o navedenome 
obavijestiti sudski registar.
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posljedice: - potpuna erozija pravne sigurnosti u 
pravnom prometu poslovnim udjelima - češći 
slučajevi nadripisarstva - pad kvalitete i stručnih 
standarda u sastavljanju takvih ugovora, a time i 
niska razina njihove provedivost - stotine ako ne i 
tisuće sporova proizašlih iz takvih ugovora, zbog 
pogrešnih, nejsanih ili čak nezakonitih odredbi. Bila 
bi greška isključiti prijenos poslovnog udjela iz 
javnobilježničke kontrole sadržaja ugovora i time te 
ugovore isključiti iz intenzivne kontrole, koju zahtijeva 
sustav sprječavanja pranja novca i financiranja 
terorizma te time i anktikorupcijskih mjera, jer se radi 
o velikom broju transakcija imovinom, koje su kao 
značajan modalitet odnosno tipologija pranja novca i 
korupcije izrijekom apostrofirane u relevantnom 
AML/FT pravu EU i hrvatskom Zakonu o 
sprječavanju pranja novca i financiranja terorizma. 
Sadašnja norma čl. 412 ZTD je potpuno 
kompatibilna najuređenijim kontinentalnim pravnim 
sustavima, pogotovo sa SR Njemačkom, jer kao i oni 
za prijenos poslovnih udjela propisuje oblik javne 
isprave i to ugovor sklopljen u obliku 
javnobilježničkog akta ili privatne isprave koju potvrdi 
javni bilježnik ili sudske odluke koja zamjenjuje takav 
ugovor. Prijenos poslovnih udjela i s njime svezani 
obveznopravni odnosi reguliraju se u praksi najčešće 
u jednoj ispravi, slijedom čega se prednosti 
javnobilježničke isprave (jednako i solemnizirane 
privatne isprave) odnose na oba elementa 
predmetnog pravnog posla. Svrha odnosno korist 
ovakvog normiranja, od 1995. godine do sada je u 
praksi ostvarena i višestruka: a) Trgovanje poslovnim 
udjelima nije poslovna transakcija podložna „brzom 
trgovanju“ iz razloga da bi se spriječila spekulativna 
trgovina udjelima. Za razliku od dionica, stoga 
propisana forma ostvaruje vrlo visoki novo pravne 
sigurnosti za d.o.o. kao društvo kapitala, koje je 
blisko društvima osoba u smislu da je osoba člana 
društva relevantna, te da su kontrola i 
transparentnost vlasništva nad udjelima, za koje 
jamči javnobilježnička obrada, od velikog značaja za 
sve članove takvog društva. b) Aktivnost javnog 
bilježnika u sastavljanju ili potvrdi ugovora o 
prijenosu poslovnih udjela osigurava u najvećoj 
mogućoj mjeri valjanost promjena članova društva te 
ažurnu dojavu promjena Sudskom registru, Društvu i 
Poreznoj upravi (član 410. stavak 3. ZTD), a pravna 
prevencija sporova i transparentnost su osobito važni 
kao: c) a. provođenje mjera sprječavanja pranja 
novca i financiranja terorizma te se tako istodobno 
ostvaruje i važna antikorupcijska mjera, budući da 
samo ako ima uvid u sadržaj i okolnosti dogovora 
javni bilježnik ima uvid u osnove transakcije, koju 
treba ocijeniti po sustavu sprječavanja pranja novca i 
financiranja terorizma. b. zaštita investitora (ostalih 
članova društva), jer se prijenosom udjela u d.o.o. 
ostvaruju osim plaćanja cijene udjela i znatna 
ulaganja u poslovne poduhvate, odnosno ostvaruje 
transfer kontrole znatne imovine (za koju imovinu je 
titular predmetni d.o.o.; kao na primjer nekretnina, 
zaliha robe, tražbina svih vrsta, prava intelektualnog 
vlasništva, koncesija) c. zaštita interesa državnog 
proračuna budući da javni bilježnik informira Poreznu 
upravu o svakoj promjeni članova što je potencijalno 
oporeziva transakcija d. zaštita interesa radnika 
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kojima je d.o.o. poslodavac, budući da je i u 
njihovom interesu da d.o.o. odnosno udjeli u njemu 
ne budu predmet sporova, kao i da se prilikom 
prijenosa provjeri i vidi stvarni vlasnik i podrijetlo 
kapitala koji u d.o.o. ulazi ili stječe nad d.o.o. 
kontrolu kroz članska prava Povećava se pravna 
sigurnost za stvarnopravni i obveznopravni odnos 
imatelja udjela odnosno prenositelja, stjecatelja, ali i 
ostalih članova društva. Budući da je taj odnos 
reguliran Zakonom u velikoj mjeri kao ius cogens te u 
dispozitivnom dijelu osnivačkim aktom 
javnobilježnička provjera oblika i sadržaja isprave 
osigurava pravno savjetovanje stranaka i utvrđivanje 
njihove prave i ozbiljne volje Javnobilježnička 
funkcija osigurava pravno savjetovanje stranaka u 
bitnim odlukama. D.o.o. su po pravnoj tipologiji i 
raširenosti uglavnom manja poduzeća, čiji članovi 
često imaju nizak nivo pravne edukacije i oni su do 
sada profitirali od sigurnosti i zaštiti njihovih interesa, 
koju jamči javnobilježnička funkcija. Ubrzava se 
postupanje sudova i rasterećuje ih se od sporova, 
budući da kvalificirana forma dovodi do provedivih 
isprava i minimalizira greške i sporove i time se 
smanjuju troškovi za pravosudni sustav i za stranke. 
U svijetlu prijenosa poslovnih udjela treba naglasiti, 
koji su bili ključni razlozi prijenosa isključivih 
kompetencija na javne bilježnike u pravu društava u 
državama koje imaju institut latinskog notarijata, pa 
tako i u Republici Hrvatskoj. 1/ D.o.o. su najrašireniji 
oblik društava malih i srednjih poduzeća i 
koncentriranje nadležnosti kod javnih bilježnika 
dovodi do specijalizacije javnih bilježnika u toj grani 
prava, Kvalificiranost i javna priroda službe javnih 
bilježnika sastavljanjem javnih isprava ili 
solemnizacijom privatnih isprava minimalizira buduće 
sporove na tom pravnom području i time 
zakonodavac rasterećuje sudove. 2/ Kroz veći broj 
predmeta koje svakodnevno rješavaju, javni bilježnici 
stječu znanje i iskustvo na području prava društava i 
u stanju su brzo i pouzdano pružati strankama 
potrebne pravne radnje i sastavljati ugovore te 
nalaziti razumna i zakonita rješenja za često 
suprotstavljene stavove među članovima društva. 
Time se izbjegavaju i prekomjerna opterećenja za 
poduzeća u smislu traženja pravnih savjeta, koje im 
javni bilježnici temeljem većeg broja predmeta i kroz 
to stečene vještine i znanja, mogu pružiti po 
propisanim i umjerenim tarifama. 3/ Uza sve 
navedeno transparentnost je krucijalna točka koja 
opravdava nadležnosti javnih bilježnika u pravu 
društava, a posebno kod prijenosa udjela: o 

javnobilježnička isprava osigurava točnost 
podataka o tome tko je član društva što je u javnom 
interesu naročito s aspekta Porezne uprave o 

javnobilježnička isprava omogućava praćenje tijeka 
novca i olakšava državnim tijelima otkrivanje 
koruptivnih kaznenih djela i pranje novca te 
financiranje terorizma, koja kaznena djela ugrožavaju 
u velikoj mjeri i gospodarstvo i cijeli društveni i pravni 
sustav. Latinski notarijat nije smetnja gospodarskom 
razvoju nego naprotiv važan faktor za uređeni, zdravi 
i prije svega održivi gospodarski rast.   Sadašnji 
propisani oblik ugovora o prijenosu obuhvaća izjave 
obiju ugovornih strana, a moguće je i da se sklopi uz 
odvojenu ponudu i prihvat te će biti moguće da se 
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sklopi i na daljinu uz sudjelovanje javnih bilježnika. 
Slijedom toga propisani oblik ne predstavlja 
birokratsku prepreku transakcijama niti je razlog bilo 
kakvom duljem trajanju postupka. Naprotiv, postupak 
se ubrzava; sudovi dobivaju u registarskom postupku 
provedive javne isprave. Nastane li ipak u svezi 
ugovora spor, sud ima znatno olakšani zadatak 
imajući u vidu presumpciju istinitosti koja se veže uz 
javnobilježnički akt ili solemniziranu privatnu ispravu. 
Javnobilježnički akt i solemnizirana privatna isprava 
imaju punu dokaznu snagu o sadržaju i kvaliteti volje 
odnosno izjavama ugovaratelja, te je na sudu u 
slučaju spora zadaća da ocijeni primjenu prava na taj 
činjenični supstrat. Ukoliko bi se za prijenos 
poslovnog udjela propisalo da je „potreban ugovor 
na kojem je ovjeren potpis ili koji je potpisan 
naprednim elektroničkim potpisom“ otpadaju sve 
navedene prednosti dosadašnjeg oblika isprave, a 
gospodarstvenike se pri tome ne rasterećuje 
financijski iz sljedeće navedenih razloga: a) d.o.o. (i 
j.d.o.o.) su najčešći oblik trgovačkih društava u RH i 
većina od njih nema pravnu službu te im je kroz 
sastav isprava ili potvrdu isprava od strane javnih 
bilježnik dostupna pravna pomoć i savjetovanje i to 
po tarifi propisanoj od strane Ministra pravosuđa i 
uprave; dakle pravno neuke stranke bi najčešće ili 
„proizvodile“ neprovedive ili pobojne ili ništetne 
ugovore ili bi uzimale pravnu pomoć, koja i im 
također stvarala troškove i koja ne bi često bila 
pružana od strane odvjetnika (kvlaitetno i također 
naplatno i oporezivo), nego bi tobožnju pravnu 
pomoć dobivali od nadripisara bez ikakovg jamstva 
za pravnu sigurnost i prevenciju i bez računa za 
pruženu „uslugu“ b) opterećenje sudova koje bi 
nastalo u registarskim i parničnim postupcima 
ograničava sudove u drugim predmetima u kojima 
moraju odlučivati, što usporava i gospodarske 
tijekove i izravno i neizravno opterećuje proračun. S 
obzirom na veliku sličnost hrvatskog i njemačkog 
trgovačkog i javnobilježničkog prava i veliku 
povezanost gospodarstva, navodimo primjer SR 
Njemačke gdje su d.o.o. najčešći oblik društava 
kapitala (1.290.000 d.o.o.i 15.000 d.d.) i gdje je za 
prijenos poslovnih udjela u d.o.o. , kao i gotovo za 
sve isprave u svezi osnivanja i aktivnosti u d.o.o. i 
d.d. također propisan kvalificirati oblik i to 
javnobilježnička isprava. Kod svake promjene 
članova društva, u koje je uključen, javni bilježnik 
sastavlja popis koji je svima dostupan na uvid i uživa 
javnu vjeru (čl. 40 GmbHG, čl. 16 GmbHG). Osoba, 
koja želi steći udio od prenositelja upisanog u popis 
sastavljen od strane javnog bilježnika, može se 
osloniti na točnost toga popisa čak i ako je - iz bilo 
kojeg razloga - prenositelj pogrešno upisan na 
popisu tj. udio mu ne pripada, taj udio može u dobroj 
vjeri učinkovito steći treća osoba. Na taj način javni 
bilježnik obavlja važnu funkciju u kontekstu vođenja 
javnih knjiga. I u SR Njemačkoj je središnji organ 
prava društava trgovački registar kojeg vode sudovi. 
Svi upisi u registar vrše se na temelju prijava koje 
obvezatno ovjeravaju javni bilježnici, pa i kad na 
primjer za društva osoba za ugovor o promjeni 
članova nije propisana javnobilježnička forma 
isprave. Uvid u registar je javan. Upis u trgovački 
registar zaštićen je na takav način da se svi mogu 
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pouzdati u točnost podataka koje sadrži. Kod d.o.o. 
je kao aneks registarskom ulošku propisan popis 
članova društva, koju nakon prijenosa udjela 
sastavlja javni bilježnik i e-putem ga dostavlja u 
registar koji ga pak javno objavljuje. Ova pouzdanost 
i transparentnost registra je velika korist za poslovne 
partnere, banke, javnu upravu i naročito za poreznu 
vlast. Prava suprotnost hrvatskom i njemačkom 
registru je registar u Engleskoj, koji ne uživa javnu 
vjeru. Na taj se registar ne može osloniti nitko, čak 
niti za činjenicu da li to trgovačko društvo uopće 
egzistira. Da bi se na temelju engleskog registra 
sklopio ugovor potrebno je osim izvatka iz registra 
pribaviti legal opinion, pravno mišljenje. Mišljenje 
daje engleski solicitor ili Scrivener Notary koji jamči 
za dane podatke. U SR Njemačkoj, kao i u sadašnjoj 
hrvatskoj pravnoj praksi obvezatni javnobilježnički 
oblik ugovora o prijenosu poslovnog udjela u d.o.o. 
daje taj kvalificirani oblik i cijeloj transakciji, najčešće 
se tu radi o kupoprodaji. Izrada takvih kupoprodajnih 
ugovora je složena, jer uključuje poznavanje 
računovodstvenog prava, radnog prava, poreznog 
prava, dijelom i antitrustovskog prava i upravnog 
prava. Javni bilježnici u svim spomenutim pravnim 
područjima ne mogu biti isključivi eksperti, no u 
njihovim je rukama bitni dio izrade ugovora i on 
upućuje stranke u moguće posljedice posla kojeg 
namjeravaju poduzeti. Na taj način zakonodavac 
nudi malim i srednjim poduzećima, koja čine 
okosnicu cijelog gospodarstva, priliku da iskoriste 
visokokvalitetne pravne usluge nepristranih 
povjerenika kao što su javni bilježnici, po propisanim 
tarifama. Zaključno (imajući u vidu izmjene čl. 412/3, 
ali i predložene izmjene kod osnivanja društva na 
daljinu bez sudjelovanja javnog bilježnika) u 
nastavku teksta navodi se eklatantni primjeri koji bi 
trebali služiti da se odustane od predloženih izmjena 
ZTD-a. Bugarska je bila ukinula nadležnost javnih 
bilježnika u registarskim postupcima povezanim sa 
trgovačkim društvima. Nakon toga, u pravnom i 
gospodarskom prometu u Bugarskoj nastale su 
brojne malverzacije, koje su u konačnici rezultirale 
time da je 2016. godine donesena odluka o 
ponovnom sudjelovanju javnih bilježnika u takvim 
postupcima i to ne samo kao ovjerovjeritelja potpisa 
stranaka, već kao sastavljača isprava. Paralelno sa 
uvođenjem nadležnosti javnih bilježnika kao 
sastavljača javnih isprava, na području Bugarske je 
provedeno opsežno istraživanje u kojem je utvrđeno 
kako članovi društava i članovi uprave društava 
preferiraju sudjelovanje javnih bilježnika kao 
sastavljača isprava, ponajprije iz razloga pravne 
sigurnosti. Ujedno se kao negativni primjer 
nesudjelovanja javnih bilježnika kod ovakvih 
postupaka navodi i Estonija koja je nekad glasila kao 
država predvodnica efikasnosti elektroničkog 
poslovanja koje je integrirano u sve birokratske 
strukture. Međutim, Narodna banka Estonije je 
priznala da je putem trgovačkih društava u 
vremenskom razdoblju od 2008. do 2017. godine 
„oprano“ više od tisuću milijardi eura novca 
nepoznatog porijekla. Podatci o pranju novca u 
Estoniji nisu posljedica slučajnosti već činjenice kako 
je ista u pokušaju da olakša građanima birokratske 
procedure uvela tzv. „pristup iz fotelje“ na koji način 
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je zapravo olakšala posao kriminalnim te 
terorističkim organizacijama da nesmetano i 
anonimno peru novac također iz vlastitog doma, 
daleko od domašaja preventivnog i sigurnosnog 
sustava te države. U skladu sa svime više 
navedenim, smatramo kako bi Republika Hrvatska 
ne bi trebala uvoditi u svoj pravni sustav određene 
institute svojstvene anglosaksonskom pravnom 
sustavu koji dokazano dovode do zlouporaba, 
smanjuju javnu vjeru u sudske registre, narušavaju 
načelo preventivnog pravosuđenja, dovode do 
negativnih fluktuacija u pravnom i gospodarskom 
prometu, povećavaju obim sive ekonomije i 
transparentnost transakcija finacijskog sustava te 
ultimativno smanjuju jamstva pravne sigurnosti. 
Zaključno, HJK ističe kako u cijelosti podržava i 
potvrđuje mišljenje i stav profesora Katedre za 
trgovačko pravo i pravo društava koji je priložen u 
odnosu na izmjenu članka 412 stavak 3. ZTD-a. 
Imajući u vidu sve navedeno, predlaže se odustati od 
ovakve izmjene.

18 HRVOJE MARKOVINOVIĆ
V.NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O TRGOVAČKIM 
DRUŠTVIMA, Članak 21.
PRIMJEDBE NA NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O 
IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 
TRGOVAČKIM DRUŠTVIMA (kako je upućen u 
javno savjetovanje dana 20.10.2021. godine) 
Odredbom članka 21. Nacrta prijedloga Zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o trgovačkim 
društvima predviđa se sljedeće: Članak 21. U članku 
412. mijenja se stavak 3. tako da on sada glasi: „(3) 
Za prijenos poslovnog udjela potreban je ugovor na 
kojem je ovjeren potpis ili koji je potpisan naprednim 
elektroničkim potpisom ili sudska odluka koja 
zamjenjuje takav ugovor. Takav ugovor potreban je i 
za preuzimanje obveze da će se prenijeti poslovni 
udio. Za prijenos poslovnog udjela nije potrebna 
promjena društvenog ugovora.“ Predloženo rješenje: 
- ugrožava pravnu sigurnost; - razara uspostavljeni 
sustav registarske evidencije članova društva s 
ograničenom odgovornošću; - čini neprovedivima niz 
preostalih zakonskih odredbi, koje usprkos tome i 
dalje ostaju na snazi; - povećava (indirektne) 
transakcijske troškove vezane uz prijenos poslovnih 
udjela - nepotrebno generira dodatne sporove i 
parnične postupke između članova međusobno, 
između društva i članova te između prenositelja i 
stjecatelja poslovnih udjela. Ovom zakonodavnom 
intervencijom mijenja se režim prijenosa poslovnih 
udjela u društvu s ograničenom odgovornošću na 
način da ugovor o prijenosu poslovnog udjela i 
ugovor kojim se preuzima obveza prenijeti poslovni 
udio više ne moraju biti sklopljeni u obliku 
javnobilježničkog akta (ili solemnizirane privatne 
isprave) nego da je dovoljno da su ti ugovori 
sklopljen uz javnobilježničku ovjeru potpisa. Ne bi, 
dakle, više bio potreban javnobilježnički akt u smislu 
čl. 53 i dalje Zakona o javnom bilježništvu (ZJB) ili s 
njim izjednačena potvrda (solemnizacija) privatne 
isprave (čl. 59 ZJB), nego bi bilo dovoljno da javni 
bilježnik ovjeri da je stranka u njegovoj nazočnosti 
svojeručno potpisala pismeno (čl. 77 ZJB). Razlozi 

Primljeno na znanje
Izmjena odredbe članka 412. Zakona o trgovačkim 
društvima predviđena je kao jedna od mjera Akcijskog 
plana za administrativno rasterećenje gospodarstva 
2019. kojom se ukida obveza sklapanja ugovora o 
prijenosu poslovnog udjela u obliku javnobilježničkog 
akta ili privatne isprave koju potvrđuje javni bilježnik te 
je u skladu sa navedenim propisano da je prijenos 
poslovnog udjela dopušten ugovorom na kojem je 
ovjeren potpis ili je potpisan naprednim elektroničkim 
potpisom. Navedena izmjena neće uzrokovati pravnu 
nesigurnost. U skladu s odredbom članka 441. stavka 
1. ZTD-a u odnosu na društvo član društva je samo 
onaj tko je upisan u knjizi poslovnih udjela i o čijem je 
članstvu u društvu obaviješten registarski sud. 
Odredbom članka 410. stavka 2. propisano je da 
uprava društva mijenja popis članova društva na 
temelju priopćenja o promjeni i podnesenog dokaza 
da je do promjene došlo te je dužna o navedenome 
obavijestiti sudski registar.
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za ovako značajnu izmjenu dosadašnjeg pravnog 
režima nije razvidno iz obrazloženja. Može se 
pretpostaviti da se izmjenom žele smanjiti troškovi 
vezani uz prijenos poslovnog udjela. Takav je 
zaključak, međutim, kratkovidan i pogrešan, a 
predloženo rješenje samo povećava (indirektne) 
transakcijske troškove što potvrđuju i 
poredbenopravna iskustva. Prijenos poslovnog 
udjela temeljem javnobilježničkog akta ili 
solemnizirane privatne isprave pokazuje brojne 
prednosti u odnosu prema predloženom rješenju. 
Sadašnje rješenje: - osigurava veću razinu pravne 
sigurnosti sudionika pravnog posla; - osigurava veću 
razinu pravne sigurnosti društva u kojem dolazi do 
promjene članske strukture; - osigurava veću razine 
pravne sigurnosti budućih stjecatelja poslovnih 
udjela; - osigurava veću razinu opće pravne 
sigurnosti; - otklanja značajne indirektne 
transakcijske troškove u vezi prijenosa poslovnih 
udjela; - osigurava publicitetnu funkciju popisa 
članova u sudskom registru i jamči točnost 
registarskih podataka o identitetu članova društva s 
ograničenom odgovornošću. Sve to neće se moći 
ostvariti predloženim rješenjem, ili će se ostvariti u 
daleko manjoj mjeri i uz povećane (a ne smanjene) 
transakcijske troškove. I. O javnopravnoj kontroli i 
publicitetnoj funkciji predloženog rješenja 
Predloženim rješenjem posve će se uništiti 
uspostavljeni sustav registarske evidencije članova 
društva. Naime, predloženo rješenje nije u skladu s 
postojećim sustavom javnopravne kontrole i 
publiciteta članstva u društvu s ograničenom 
odgovornošću, u kojem javni bilježnik ima značajnu 
ulogu. Naime, za hrvatsko pravo društava svojstveno 
je da se popis članova u društvu s ograničenom 
odgovornošću dostavlja sudskom registru i da se 
treće osobe u dobroj vjeri, pod određenim uvjetima, 
mogu pouzdati u taj popis (čl. 411 ZTD). U takvom 
sustavu iznimno je važno da javni bilježnik, koji je 
sudjelovao u promjeni članova društva, izradi popis 
članova društva i dostavi ga registarskom sudu 
prema sjedištu društva (čl. 410 st. 3 ZTD). Na tom 
popisu javni bilježnik mora potvrditi da sve što je u 
popisu navedeno odgovara promjenama u kojima je 
sudjelovao i da su podaci u njemu u skladu s 
podacima u posljednjem popisu koji je bio predan 
registarskom sudu (čl. 410 st. 3 ZTD). Propiše li se 
da se na ugovoru o prijenosu poslovnog udjela samo 
ovjerava potpis, javni bilježnik neće više moći 
dostavljati ove popise registarskom sudu. To će 
dovesti do toga da popis članova neće više 
odgovarati stanju članstva u društvu, a potom i do 
pravne nesigurnosti i parničnih postupaka o tome tko 
je doista član društva. Javni bilježnik može „potvrditi 
da sve što je u popisu navedeno odgovara 
promjenama u kojima je sudjelovao“ samo ako se 
uvjerio da je ugovor o prijenosu poslovnog udjela 
valjano sklopljen i da proizvodi pravne učinke. To je, 
međutim, moguće samo kod javnobilježničkog akta (i 
s njim izjednačene solemnizirane isprave), kod 
kojega je javni bilježnik uključen u sklapanje ugovora 
na način da utvrđuje ponudu i prihvat u nazočnosti 
ugovornih strana (čl. 56 st. 1 ZJB), ispituje jesu li 
stranke sposobne i ovlaštene za poduzimanje i 
sklapanje posla, objašnjava stranama smisao i 
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posljedice posla, uvjerava se o njihovoj pravoj i 
ozbiljnoj volji (čl. 57 ZJB) te upozorava stranke na 
potencijalno „dvojbene“ odredbe (čl. 58 ZJB). Za 
razliku od toga, kod ovjere potpisa javni bilježnik 
samo provjerava identitet ugovornih strana koje su, u 
njegovoj nazočnosti, svojeručno potpisale pismeno 
(čl. 77 ZJB). Javni bilježnik se tada ne mora upoznati 
sa sadržajem pismena nego samo u mjeri u kojoj je 
to potrebno za popunjavanje rubrika upisnika o 
ovjerama i potvrdama. Javni bilježnik nije odgovoran 
za sadržaj pismena niti je dužan ispitivati jesu li 
sudionici ovlašteni na dotični posao (čl. 77 ZJB). 
Kada bi se, dakle, usvojile predložene izmjene čl. 
412 ZTD-a, javni bilježnik uopće više ne bi 
„sudjelovao“ u pravnom poslu kojim su promijenjeni 
članovi društva nego samo u utvrđivanju 
potpisnikovog identiteta. Nije teško zamisliti da 
ugovor o prijenosu poslovnih udjela na kojemu je 
javni bilježnik ovjerio potpis bude ništetan ili čak da 
se uopće ne radi o ugovoru o prijenosu poslovnih 
udjela. Ili da javni bilježnik uopće ne zna da je 
isprava na kojoj ovjerava potpis ujedno i isprava 
kojom se prenosi poslovni udio u društvu s 
ograničenom odgovornošću. On stoga ne bi više 
imao ni obvezu dostavljati popis članova sudskom 
registru, niti bi to mogao činiti jer kod ovjere potpisa 
uopće se nije dužan upoznati sa sadržajem isprave 
na kojoj ovjerava potpis. Takvo bi rješenje odudaralo 
i od drugih sličnih slučajeva u kojima je važna 
javnobilježnička kontrola pravnog posla (a ne samo 
potpisnikovog identiteta), a temeljem kojih javni 
bilježnici obavještavaju odgovarajuće registre kada 
sastave javnobilježnički akt ili solemniziranu privatnu 
ispravu. Tako prema čl. 216 st. 2 Ovršnog zakona 
(OZ) javni bilježnik koji je solemnizirao zadužnicu (čl. 
214 st. 1 OZ, čl. 215 st. 1 OZ) priopćava podatke iz 
zadužnice službi registra zadužnica i bjanko 
zadužnica. Javnobilježničko sudjelovanje u 
sastavljanju zadužnice je jedina garancija da se 
uistinu radi o valjanoj zadužnici koja je sastavljena u 
skladu sa zakonom. II. O pravnoj sigurnosti društva s 
ograničenom odgovornošću, sudionika pravnog 
posla i sukcesivnih stjecatelja poslovnog udjela 
Prijenos poslovnih udjela ima značajne posljedice po 
(i) samo trgovačko društvo, (ii) sudionike posla 
prijenosa (prenositelja i stjecatelja), te (iii) vjerovnike 
sudionika pravnog posla. I zbog tih razloga zakon 
predviđa posebnu formu (formu JB akta odnosno 
solemnizirane privatne isprave) za prijenos 
poslovnog udjela. S aspekta društva ključno je 
pouzdano znati tko su članovi društva. Stroga forma 
JB akta upravo to osigurava i omogućava 
izbjegavanje brojnih sporovi o tome tko jest, a tko 
nije član u društvu. A ako se takvi sporovi eventualno 
i pojave, relativno se jednostavno mogu riješiti jer se 
valjanost posla i nastup učinaka pravnog posla u 
jednom dijelu provjerava već u fazi sklapanja – 
upravo sudjelovanjem javnog bilježnika kroz izradu 
akta ili solemnizaciju privatne isprave. Puka ovjera 
potpisa to ne može ostvariti. S aspekta sudionika 
pravnog posla prijenosa kvalificirano sudjelovanje 
javnog bilježnika također doprinosi njihovoj pravnoj 
sigurnosti kroz provjeru jesu li stranke sposobne i 
ovlaštene za poduzimanje i sklapanje posla, 
objašnjavanje ugovornim stranama smisla i 
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posljedica posla te upozoravanja ugovornih strana 
na potencijalno dvojbene odredbe, što sve javni 
bilježnik čini prilikom izrade akta odnosno njegovog 
potvrđivanja. Konačno, sudjelovanje javnog 
bilježnika doprinosi i sigurnosti kasnijih stjecatelja 
poslovnog udjela. Naime, za stjecanje poslovnog 
udjela konstitutivno je upravo sklapanje valjanog 
ugovora o prijenosu poslovnog udjela (konstitutivni 
nisu ni upis u knjigu poslovnih udjela ni dostava 
popisa članova registarskom sudu ili upis člana u 
sudski registar). Kasniji stjecatelji poslovnih svoj 
pravni položaj crpe iz položaja svog prednika, ali i 
njegovih prednika. Pokaže li se da neki od poslova 
prijenosa u lancu ranijih prijenosa eventualno nije 
valjan, time se, u pravilu, izravno ugrožava pravna 
pozicija kasnijeg stjecatelja poslovnog udjela i to čak 
i onda kada se utvrdi ništetnost nekog od ranijih 
poslova prijenosa kojeg je sklopio netko od njegovih 
posrednih prednika. Drugim riječima, valjano 
stjecanje i položaj aktualnog imatelja poslovnog 
udjela neće ovisiti samo o sudbini pravnog posla 
kojeg je on sam sklopio, nego i o valjanosti svih 
poslova prijenosa koji su u prošlosti sklapani prije 
toga u pogledu istog poslovnog udjela. Upravo zato 
je važno za pravnu sigurnost da javni bilježnik 
sudjeluje u izradi ugovora o prijenosu odnosno 
njegovom potvrđivanju, ako je riječ o privatnoj 
ispravi. U protivnom savjesni stjecatelj će morati prije 
sklapanja ugovora detaljno provjeriti pravni položaj 
prenositelja i pritom istražiti jesu li ugovori koji 
prethode stjecanje poslovnog udjela njegovog 
prednika doista valjani. Trošak tog istraživanja i 
pravne procjene rizika uvelike će nadmašiti izravne 
transakcijske troškove koje sada stvara obveza 
sklapanja ugovora u formi javnobilježničkog akta ili 
solemnizirane privatne isprave. Navedeno potvrđuju 
poredbenopravna iskustva zemalja koje imaju 
rješenje kakvo se sada misli uvesti kod nas. 
Zaključno, predloženo rješenje (i) narušava pravnu 
sigurnost, (ii) ugrožava dosadašnji sustav 
transparentnog javno dostupnog evidentiranja 
podataka o članovima društva s ograničenom 
odgovornošću, (iii) u izravnoj je suprotnosti s ostalim 
odredbama Zakona, (iv) značajno povećava 
indirektne transakcijske troškove u vezi prijenosa 
poslovnih udjela. Slijedom svega ovim putem 
pozivamo predlagatelja da odustane od predložene 
izmjene i briše odredbu čl. 21. Nacrta prijedloga 
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
trgovačkim društvima. Članovi Katedre za trgovačko 
pravo i pravo društava Pravnog fakulteta Sveučilišta 
u Zagrebu Prof. dr. sc. Petar Miladin Prof. dr. sc. 
Siniša Petrović Prof. dr. sc. Nina Tepeš Prof. dr. sc. 
Hrvoje Markovinović Doc. dr. sc. Tomislav jakšić 
Doc. dr. sc. Antun Bilić
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USPOREDNI PRIKAZ PODUDARANJA ODREDBI PROPISA EUROPSKE UNIJE S PRIJEDLOGOM PROPISA 

 

         

1. Naziv propisa Europske unije 

Direktiva (EU) 2019/1151 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. lipnja 2019. o izmjeni Direktive (EU) 2017/1132 u pogledu upotrebe 
digitalnih alata i postupaka u pravu društava 

  

 

2. Naziv prijedloga propisa 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o trgovačkim društvima 

 

 

 

 

 

3. Usklađenost odredbi propisa Europske unije (sekundarni izvori prava) s odredbama prijedloga propisa 

 

a) b) c) d) 

Odredbe propisa Europske unije Odredbe prijedloga propisa Je li sadržaj 
odredbe propisa 
Europske unije u 
potpunosti preuzet 
u odredbu 
prijedloga 
propisa? 

 

Obrazloženje (ako sadržaj odredbe 
propisa Europske unije nije preuzet 
ili je djelomično preuzet u odredbu 
prijedloga propisa) 
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Članak 1. 

Izmjene Direktive (EU) 2017/1132 

Direktiva (EU) 2017/1132 mijenja se 
kako slijedi: 

1. u članku 1. iza druge alineje umeće se 
sljedeća alineja: 

„— pravilima za osnivanje trgovačkih 
društava putem interneta, upis 
podružnica u registar putem 
interneta i podnošenje dokumenata i 
informacija trgovačkih društava i 
podružnica putem interneta;”; 

 

2. u glavi I. naslov poglavlja III. zamjenjuje 
se sljedećim: 

„Internetski postupci (osnivanje, upis u 
registar te podnošenje dokumenata i 
podataka), objavljivanje podataka i 
registri”; 

3. članak 13. zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 13. 

Područje primjene 

Mjere koordiniranja propisane ovim 
odjeljkom i odjeljkom 1.A primjenjuju se 
na zakone i druge propise država 
članica koji se odnose na vrste 
trgovačkih društava navedene u Prilogu 
II. i, ako je navedeno, na vrste 

  

Članak 1. 

U Zakonu o trgovačkim društvima 
(»Narodne novine«, broj 111/93., 
34/99., 121/99., 52/00., 118/03., 
107/07., 146/08., 137/09., 
125/11., 152/11. – pročišćeni 
tekst, 111/12., 68/13., 110/15. i 
40/19.) u članku 2. podstavku 4. 
prije točke na kraju dodaje se zarez 
i riječi:  

„kako je zadnje izmijenjena 
Direktivom (EU) 2019/1151 
Europskog parlamenta i Vijeća od 
20. lipnja 2019. o izmjeni Direktive 
(EU) 2017/1132 u pogledu 
upotrebe digitalnih alata i 
postupaka u pravu društava (Tekst 
značajan za EGP) (SL L 186, 
11.7.2019.).“. 

  

Članak 2. 

U članku 8. dodaje se stavak 7. koji 
glasi:  

„(7) Podružnica se može osnovati i 
na daljinu, elektroničkim 
sredstvima komunikacije.“ 

Djelomično 
preuzeto 
 

Preuzeto u: Zakon o trgovačkim 
društvima - važeći (NN 111/93, 34/99, 
121/99, 52/00, 118/03, 107/07, 
146/08, 137/09, 125/11, 152/11, 
111/12, 68/13, 110/15, 40/19) 
članak/članci 66, 239, 397.a, 397. b 
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trgovačkih društava navedene u 
prilozima I. i II.A.”; 

4. umeću se sljedeći članci: 

„Članak 13a. 

Definicije 

Za potrebe ovog poglavlja: 

1. ‚sredstvo elektroničke identifikacije’ 
znači sredstvo elektroničke 
identifikacije kako je definirano u 
članku 3. točki 2. Uredbe (EU) 
br. 910/2014 Europskog parlamenta i 
Vijeća (*1); 

2. „sustav elektroničke identifikacije” 
znači sustav elektroničke identifikacije 
kako je definiran u članku 3. točki 4. 
Uredbe (EU) br. 910/2014; 

3. „elektroničkim putem” znači putem 
elektroničke opreme koja se koristi za 
obradu, uključujući digitalnu 
kompresiju, i pohranu podataka te 
preko koje se informacije prvotno 
šalju i primaju na odredištu, pri čemu 
su te informacije u cijelosti poslane, 
prenesene i primljene na način koji 
određuju države članice; 

4. „osnivanje” znači cijeli postupak 
osnivanja trgovačkog društva u skladu 
s nacionalnim pravom, uključujući 
sastavljanje akta o osnivanju društva i 
sve potrebne korake za upis 

  

  

Članak 9.  

U članku 239. stavku 2. točki 1. 
riječi: „zlouporabe stečaja, 
zlouporabe u postupku stečaja,“ 
zamjenjuju se riječima: 
„zlouporabe povjerenja u 
gospodarskom poslovanju, 
prijevare u gospodarskom 
poslovanju, prouzročenja stečaja,“, 
a riječ: „zakonika“ zamjenjuje se 
riječi: „zakona“.   

Iza točke 1. dodaje se nova točka 2. 
koja glasi:  

„2. koja je kažnjena za kazneno 
djelo neke druge države koje po 
svojim bitnim obilježjima odgovara 
kaznenim djelima iz prethodne 
točke ovog stavka.“  

Dosadašnja točka 2. postaje točka 
3. iza koje se dodaje nova točka 4. 
koja glasi:  

 „4. kojoj je u drugoj državi 
zabranjeno obavljanje zanimanja 
koje je u potpunosti ili djelomično 
obuhvaćeno predmetom 
poslovanja društva za vrijeme 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32019L1151&from=HR#ntr*1-L_2019186HR.01008001-E0012


 4 

trgovačkog društva u registar; 
5. „upis podružnice u registar” znači 

postupak koji vodi do objavljivanja 
dokumenata i informacija o 
podružnici novootvorenoj u državi 
članici; 

6. „obrazac” znači predložak akta o 
osnivanju trgovačkog društva koji 
sastavljaju države članice u skladu s 
nacionalnim pravom i koji se 
upotrebljava za osnivanje trgovačkog 
društva putem interneta u skladu s 
člankom 13.g. 

Članak 13.b 

Priznavanje sredstava identifikacije za 
potrebe internetskih postupaka 

1.   Države članice osiguravaju da se 
sljedećim sredstvima elektroničke 
identifikacije mogu koristiti podnositelji 
zahtjeva koji su građani Unije u 
internetskim postupcima navedenima u 
ovom poglavlju: 

(a) sredstvo elektroničke identifikacije 
izdano u okviru sustava elektroničke 
identifikacije koji je odobrila njihova 
država članica; 

(b) sredstvo elektroničke identifikacije 
izdano u drugoj državi članici i 
priznato za potrebe prekogranične 
autentikacije u skladu s člankom 6. 

trajanja zabrane.“ 

Dodaju se stavci 3. i 4. koji glase: 

„(3) Ministarstvo nadležno za 
poslove pravosuđa će ustrojiti i 
voditi evidenciju osoba koje ne 
mogu biti članovi uprave u skladu s 
točkama 1. i 3. stavka 2. ovog 
članka.  

(4) Ministar nadležan za poslove 
pravosuđa pravilnikom će 
propisati sadržaj, način vođenja i 
uvjete korištenja evidencije iz 
stavka 3. ovog članka“ 

Članak 17.  

Iznad članka 397.a i njegovog 
naslova, naslov Odjeljka 1.a mijenja 
se i glasi:  “OSNIVANJE DRUŠTVA 
NA DALJINU BEZ SUDJELOVANJA 
JAVNOG BILJEŽNIKA“. 

U članku 397.a stavak 3. briše se. 

Dosadašnji stavci 4. i 5. postaju 
stavci 3. i 4. 

  

Članak 18.  

U članku 397.b iza stavka 3. dodaje 
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Uredbe (EU) br. 910/2014. 

2.   Države članice mogu odbiti priznati 
sredstva elektroničke identifikacije kada 
razina sigurnosti tih sredstava 
elektroničke identifikacije ne ispunjava 
uvjete iz članka 6. stavka 1. Uredbe (EU) 
br. 910/2014. 

3.   Sva sredstva identifikacije koja 
priznaju države članice čine se javno 
dostupnima. 

4.   Ako je to opravdano razlozima 
javnog interesa radi sprečavanja 
zlouporabe ili izmjene identiteta, države 
članice mogu za potrebe provjere 
identiteta podnositelja zahtjeva 
poduzeti mjere koje bi mogle zahtijevati 
fizičku prisutnost tog podnositelja 
zahtjeva pred bilo kojim nadležnim 
tijelom ili osobom ili tijelom ovlaštenim 
u okviru nacionalnog prava za 
rješavanje bilo kojeg aspekta 
internetskih postupaka iz ovog 
poglavlja, uključujući sastavljanje akta o 
osnivanju trgovačkog društva. Države 
članice osiguravaju da se fizička 
prisutnost podnositelja zahtjeva može 
zahtijevati samo u pojedinačnim 
slučajevima ako postoje razlozi za 
sumnju na krivotvorenje identiteta te da 
se svi drugi koraci postupka mogu 
provesti putem interneta. 

se stavak 4. koji glasi: 

„(4) Ministarstvo nadležno za 
poslove pravosuđa osigurava 
dostupnost prijevoda obrazaca na 
engleskom jeziku u skladu s 
pravilima o dostupnosti 
informacija iz zakona kojim se 
uređuje osnivanje, ustroj i vođenje 
sudskog registra te postupak u 
registarskim stvarima. Društvo se 
ne može osnovati na prijevodu 
obrazaca.“  

  

Članak 19.  

U članku 397.e iza stavka 7. dodaje 
se stavak 8. koji glasi: 

„(8) Posumnja li da su članovi 
društva ili članovi organa društva 
krivotvorili ili na drugi način 
zlouporabili identitet, da nisu 
poslovno sposobni ili da nisu 
ovlašteni zastupati društvo, da se 
prilikom osnivanja društva krše 
propisi o sprječavanju pranja 
novca ili da postoje druge 
protupravnosti u postupku 
osnivanja, registarski sud će 
donijeti zaključak kojim će uputiti 
predlagatelja da u roku od 15 dana 
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Članak 13.c 

Opće odredbe o internetskim 
postupcima 

1.   Ovom se Direktivom ne dovode u 
pitanje nacionalni zakoni kojima se, u 
skladu s pravnim sustavima i pravnim 
tradicijama država članica, određuje 
bilo koje nadležno tijelo ili bilo koja 
osoba ili tijelo ovlašteno u okviru 
nacionalnog prava za rješavanje bilo 
kojeg aspekta osnivanja trgovačkog 
društva putem interneta, upisa 
podružnica u registar putem interneta i 
podnošenja dokumenata i informacija 
putem interneta. 

2.   Ovom se Direktivom također ne 
dovode u pitanje postupci i zahtjevi 
utvrđeni nacionalnim pravom, 
uključujući one koji se odnose na pravne 
postupke za sastavljanje akata o 
osnivanju, pod uvjetom da je moguće 
osnivanje trgovačkog društva putem 
interneta, kako je navedeno u članku 
13.g, te upis podružnice u registar 
putem interneta, kako je navedeno u 
članku 28.a, kao i podnošenje 
dokumenata i informacija putem 
interneta, kako je navedeno u člancima 
13.j i 28.b. 

3.   Ova Direktiva ne utječe na zahtjeve 

podnese prijavu putem javnog 
bilježnika. Ako podnositelj ne 
postupi po zaključku suda smatrat 
će se da je povukao prijedlog.“ 

  

Članak 20. 

Iza članka 397.e dodaje se Odjeljak 
1.b s naslovom i članak 397.f koji 
glase:  

„Odjeljak 1.b OSNIVANJE DRUŠTVA 
NA DALJINU UZ SUDJELOVANJE 
JAVNOG BILJEŽNIKA 

Članak 397.f 

(1) Društvo s ograničenom 
odgovornošću i jednostavno 
društvo s ograničenom 
odgovornošću mogu se osnovati na 
daljinu i uz sudjelovanje javnog 
bilježnika.  

(2) Ulozi za preuzete poslovni 
udjele mogu se uplatiti samo u 
novcu, a uplaćuju se na privremeni 
podračun državnog proračuna ili u 
polog na posebni račun javnog 
bilježnika otvoren kod kreditne 
institucije u Republici Hrvatskoj. 
Plaćanje se može obaviti na daljinu, 
elektroničkim putem, a dokaz o 
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mjerodavnog nacionalnog prava u 
pogledu autentičnosti, točnosti, 
pouzdanosti, vjerodostojnosti i 
odgovarajućeg pravnog oblika 
podnesenih dokumenata ili informacija, 
pod uvjetom da je moguće osnivanje 
putem interneta, kako je navedeno u 
članku 13.g, te upis podružnice u 
registar putem interneta, kako je 
navedeno u članku 28.a, kao i 
podnošenje dokumenata i informacija 
putem interneta, kako je navedeno u 
člancima 13.j i 28.b. 

Članak 13.d 

Naknade za internetske postupke 

1.   Države članice osiguravaju da su 
pravila o naknadama za internetske 
postupke iz ovog poglavlja 
transparentna te da se primjenjuju na 
nediskriminirajući način. 

2.   Sve naknade za internetske postupke 
koje zaračunavaju registri iz članka 16. 
ne smiju premašivati troškove pružanja 
takvih usluga. 

Članak 13.e 

Plaćanja 

Ako je za dovršetak postupka iz ovog 
poglavlja potrebno izvršiti plaćanje, 

plaćanju može se podnijeti na isti 
način.  

(3) Društveni ugovor i izjava o 
osnivanju društva sklapaju se kao 
javnobilježnički akt ili privatna 
isprava koju potvrdi javni bilježnik 
u elektroničkom obliku, prema 
pravilima Zakona o javnom 
bilježništvu. Društveni ugovor 
jednostavnog društva s 
ograničenom odgovornošću sklapa 
se popunjavanjem obrazaca iz 
priloga 1 - 2 ovoga Zakona u 
elektroničkom obliku. 

(4) I ostale isprave potrebne za 
osnivanje društva u čijem 
sastavljanju treba sudjelovati javni 
bilježnik, sastavljaju se u 
elektroničkom obliku prema 
pravilima Zakona o javnom 
bilježništvu. Isprave u čijem 
sastavljanju ne mora sudjelovati 
javni bilježnik sastavljaju se prema 
pravilima za odgovarajuću vrstu 
elektroničke isprave. Ako nema 
posebnih pravila, ispravu potpisuju 
osobe koje su ih sastavile 
kvalificiranim elektroničkim 
popisom.  

(5) U postupku osnivanja javni 
bilježnik komunicira s članovima 
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države članice osiguravaju da se to 
plaćanje može izvršiti preko široko 
dostupne internetske platne usluge koja 
se može koristiti za prekogranična 
plaćanja i koja omogućuje identifikaciju 
osobe koja je izvršila uplatu, a nudi je 
financijska institucija ili pružatelj 
platnih usluga s poslovnim nastanom u 
državi članici. 

Članak 13.f 

Zahtjevi u pogledu obavješćivanja 

Države članice osiguravaju da su sažete i 
korisnicima prilagođene informacije, 
koje se pružaju besplatno i barem na 
jeziku koji uglavnom razumije najveći 
mogući broj prekograničnih korisnika, 
dostupne na portalima za upis ili 
internetskim stranicama kojima se 
može pristupiti putem jedinstvenog 
digitalnog pristupnika kao pomoć za 
osnivanje trgovačkih društava i upis 
podružnica u registar. Informacije 
sadržavaju najmanje sljedeće elemente: 

(a) pravila o osnivanju trgovačkih 
društava, uključujući internetske 
postupke iz članaka 13.g i 13.j, te 
zahtjeve koji se odnose na korištenje 
obrazaca i drugih dokumenata o 
osnivanju, identifikaciju osoba, 
korištenje jezika i važeće naknade; 

društva, njihovim zastupnicima i 
članovima organa društva putem 
sredstava elektroničke 
komunikacije (video veza i slično). 
Na taj način javni bilježnik ih 
obavještava jesu li društveni 
ugovor, predmet poslovanja, tvrtka 
društva i imenovanja članova 
organa u skladu sa zakonom, 
upozorava ih na posljedice 
namjeravane pravne radnje i 
utvrđuje njihovu pravu volju. 

(6) Identitet članova društva, 
njihovih zastupnika i članova 
organa provjerava se upotrebom 
sredstava elektroničke 
identifikacije i autentifikacije 
visoke razine sigurnosti.  

(7) Javni bilježnik može na daljinu 
izvršiti i dodatne provjere 
identiteta, kao i ostale potrebne 
provjere, poput postojanja 
poslovne sposobnosti ili ovlasti za 
zastupanje. U tu svrhu javni 
bilježnik može se poslužiti 
ispravama koje su potpisane 
kvalificiranim elektroničkim 
potpisom. 

(8) Ako posumnja da su članovi 
društva, njihovi zastupnici ili 
članovi organa krivotvorili ili na 
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(b) pravila o upisu podružnica u registar, 
uključujući internetske postupke iz 
članaka 28.a i 28.b, te zahtjeve koji se 
odnose na dokumente za upis u 
registar, identifikaciju osoba i 
korištenje jezika; 

(c) pregled primjenjivih pravila o 
postajanju članom upravnog tijela, 
upravljačkog tijela ili nadzornog tijela 
trgovačkog društva, uključujući 
pravila o diskvalifikaciji direktora, te 
o nadležnim tijelima ili tijelima koja 
su odgovorna za čuvanje informacija 
o direktorima koji su diskvalificirani; 

(d) pregled ovlasti i odgovornosti 
upravnog tijela, upravljačkog tijela ili 
nadzornog tijela trgovačkog društva 
uključujući ovlast za zastupanje 
trgovačkog društva u poslovanju s 
trećim osobama. 

(*1)  Uredba (EU) br. 910/2014 
Europskog parlamenta i Vijeća od 23. 
srpnja 2014. o elektroničkoj 
identifikaciji i uslugama povjerenja za 
elektroničke transakcije na unutarnjem 
tržištu i stavljanju izvan snage Direktive 
1999/93/EZ (SL L 257, 28.8.2014., str. 
73.).”;" 

5. u glavi I. poglavlju III. umeće se sljedeći 
odjeljak: 

„Odjeljak 1.a 

drugi način zlouporabili identitet, 
da nisu poslovno sposobni ili da 
nisu ovlašteni zastupati društvo, 
javni bilježnik može zahtijevati 
njihovu fizičku prisutnost.  

(9) Ako nije drugačije predviđeno u 
ovom članku, na osnivanje se 
primjenjuju opća pravila o 
osnivanju društva s ograničenom 
odgovornošću i jednostavnog 
društva s ograničenom 
odgovornošću, uvažavajući 
posebnosti elektroničke 
komunikacije. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32019L1151&from=HR#ntc*1-L_2019186HR.01008001-E0012
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2014:257:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2014:257:TOC
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Osnivanje trgovačkih društava putem 
interneta, podnošenje dokumenata i 
informacija putem interneta te 
objavljivanje podataka  

Članak 13.g 

Osnivanje trgovačkih društava putem 
interneta 

1.   Države osiguravaju da se osnivanje 
trgovačkih društava putem interneta 
može u potpunosti provesti putem 
interneta bez potrebe za osobnim 
pojavljivanjem podnositelja zahtjeva 
pred bilo kojim nadležnim tijelom ili 
osobom ili tijelom ovlaštenim u okviru 
nacionalnog prava za rješavanje bilo 
kojeg aspekta osnivanja trgovačkih 
društava putem interneta, uključujući 
sastavljanje akta o osnivanju trgovačkog 
društva, podložno odredbama iz članka 
13.b stavaka 4. i 8. ovog članka. 

Međutim, države članice mogu odlučiti 
da za vrste trgovačkih društava različite 
od onih navedenih u Prilogu II.A nije 
moguće osnivanje putem interneta. 

2.   Države članice utvrđuju detaljna 
pravila za osnivanje trgovačkih društava 
putem interneta, uključujući pravila o 
upotrebi obrazaca iz članka 13.h te o 
dokumentima i informacijama 
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potrebnima za osnivanje trgovačkog 
društva. U okviru tih pravila države 
članice osiguravaju da se takvo 
osnivanje trgovačkog društva putem 
interneta može provesti podnošenjem 
dokumenata ili informacija u 
elektroničkom obliku, uključujući 
elektroničke preslike dokumenata i 
informacija iz članka 16.a stavka 4. 

3.   Pravilima iz stavka 2. predviđa se 
najmanje sljedeće: 

(a) postupci kojima se osigurava da 
podnositelji zahtjeva imaju potrebnu 
pravnu sposobnost i ovlast za 
zastupanje trgovačkog društva; 

(b) način provjere identiteta 
podnositeljâ zahtjeva u skladu s 
člankom 13.b; 

(c) zahtjevi u skladu s kojima se 
podnositelji zahtjeva moraju koristiti 
uslugama povjerenja iz Uredbe (EU) 
br. 910/2014; 

(d) postupci za provjeru zakonitosti 
djelatnosti trgovačkog društva u 
mjeri u kojoj su takve provjere 
predviđene nacionalnim pravom; 

(e) postupci za provjeru zakonitosti 
tvrtke u mjeri u kojoj su takve 
provjere predviđene nacionalnim 
pravom; 

(f) postupci za provjeru imenovanja 
direktora. 
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4.   Pravilima iz stavka 2. može se 
posebno predvidjeti i sljedeće: 

(a) postupci za osiguravanje zakonitosti 
akata o osnivanju trgovačkog 
društva, uključujući provjeru 
pravilne upotrebe obrazaca; 

(b) posljedice diskvalifikacije direktora 
koju su provela nadležna tijela u bilo 
kojoj državi članici; 

(c) uloga javnog bilježnika ili bilo koje 
druge osobe ili tijela ovlaštenog u 
okviru nacionalnog prava za 
rješavanje bilo kojeg aspekta 
osnivanja trgovačkog društva putem 
interneta; 

(d) isključenje osnivanja putem 
interneta ako se temeljni kapital 
trgovačkog društva uplaćuje 
doprinosom u naravi. 

5.   Države članice ne mogu uvjetovati 
osnivanje trgovačkog društva putem 
interneta dobivanjem bilo kakve 
dozvole ili odobrenja prije dovršetka 
upisa trgovačkog društva u registar, 
osim ako je takav uvjet neophodan za 
pravilan nadzor određenih djelatnosti 
utvrđen nacionalnim pravom. 

6.   Ako je u okviru postupka osnivanja 
trgovačkog društva potrebna uplata 
temeljnog kapitala, države članice 
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osiguravaju da se takva uplata može 
izvršiti putem interneta, u skladu s 
člankom 13.e, na račun otvoren u banci 
koja posluje unutar Unije. Nadalje, 
države članice osiguravaju da se dokaz o 
takvoj uplati može dostaviti putem 
interneta. 

7.   Države članice osiguravaju 
dovršetak osnivanja trgovačkog društva 
putem interneta u roku od pet radnih 
dana ako su osnivači trgovačkog društva 
isključivo fizičke osobe koje koriste 
obrasce iz članka 13.h, ili u ostalim 
slučajevima u roku od deset radnih 
dana, računajući od kasnijeg od 
sljedećih datuma: 

(a) datuma dovršetka svih potrebnih 
formalnosti za osnivanje putem 
interneta, uključujući primitak svih 
dokumenata i informacija koje su u 
skladu s nacionalnim pravom od 
strane nadležnog tijela ili osobe ili 
tijela ovlaštenog u okviru 
nacionalnog prava za rješavanje bilo 
kojeg aspekta osnivanja trgovačkog 
društva; 

(b) datuma plaćanja naknade za upis u 
registar, plaćanja temeljnog kapitala 
u gotovini ili uplate temeljnog 
kapitala doprinosom u naravi, kako 
je predviđeno nacionalnim pravom. 
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Ako postupak nije moguće dovršiti 
unutar rokova iz ovog stavka, države 
članice osiguravaju da podnositelj 
zahtjeva bude obaviješten o razlozima 
kašnjenja. 

8.   Ako je to opravdano javnim 
interesom radi osiguravanja 
usklađenosti s pravilima o pravnoj 
sposobnosti i ovlasti podnositeljâ 
zahtjeva za zastupanje trgovačkog 
društva, bilo koje nadležno tijelo ili 
osoba ili tijelo ovlašteno u okviru 
nacionalnog prava za rješavanje bilo 
kojeg aspekta osnivanja trgovačkog 
društva putem interneta, uključujući 
sastavljanje akta o osnivanju, može 
zatražiti fizičku prisutnost podnositelja 
zahtjeva. Države članice osiguravaju da 
se u takvim slučajevima fizička 
prisutnost podnositelja zahtjeva može 
zahtijevati samo u pojedinačnim 
slučajevima ako postoje razlozi za 
sumnju u pogledu usklađenosti s 
pravilima iz stavka 3. točke (a). Države 
članice osiguravaju da se svi drugi 
koraci postupka mogu i dalje provoditi 
putem interneta. 

Članak 13.h 

Obrasci za osnivanje trgovačkih 
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društava putem interneta 

1.   Države članice čine dostupnim 
obrasce, za vrste trgovačkih društava 
navedene u Prilogu II.A, na portalima za 
upis ili internetskim stranicama kojima 
se može pristupiti putem jedinstvenog 
digitalnog pristupnika. Države članice 
mogu učiniti dostupnim na internetu i 
obrasce za osnivanje drugih vrsta 
trgovačkih društava. 

2.   Države članice osiguravaju da 
obrasce iz stavka 1. ovog članka mogu 
upotrebljavati podnositelji zahtjeva u 
okviru postupka osnivanja trgovačkog 
društva putem interneta iz članka 13.g. 
Ako podnositelji zahtjeva upotrebljavaju 
te obrasce u skladu s pravilima iz članka 
13.g stavka 4. točke (a), smatra se da je 
ispunjen zahtjev utvrđen u članku 10. 
prema kojem se akti o osnivanju 
trgovačkog društva sastavljaju i 
ovjeravaju u odgovarajućem pravnom 
obliku ako nije predviđen preventivni 
upravni ili sudski nadzor. 

Ova Direktiva ne utječe ni na jedan 
zahtjev iz nacionalnog prava za 
sastavljanje akata o osnivanju u 
odgovarajućem pravnom obliku, sve dok 
je moguće osnivanje putem interneta u 
skladu s člankom 13.g. 
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3.   Države članice obrasce čine 
dostupnim barem na službenom jeziku 
Unije koji uglavnom razumije najveći 
mogući broj prekograničnih korisnika. 
Obrasci na jezicima koji nisu službeni 
jezik ili jezici dotične države članice 
dostupni su isključivo u informativne 
svrhe, osim ako ta država članica odluči 
da je moguće osnivanje trgovačkog 
društva uz korištenje obrazaca i na tim 
drugim jezicima. 

4.   Sadržaj obrazaca uređuje se 
nacionalnim pravom. 

Članak 13.i 

Diskvalifikacija direktora 

1.   Države članice osiguravaju da imaju 
pravila o diskvalifikaciji direktora. Tim 
pravilima između ostalog se predviđa 
mogućnost da se u obzir uzme svaka 
diskvalifikacija koja je na snazi, ili 
informacija koja je relevantna za 
diskvalifikaciju, u nekoj drugoj državi 
članici. Za potrebe ovog članka direktori 
obuhvaćaju barem osobe navedene u 
članku 14. točki (d) podtočki i. 

2.   Države članice mogu zahtijevati da 
osobe koje se prijavljuju za položaj 
direktora daju izjavu o tome jesu li 
upoznate s bilo kakvim okolnostima 
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koje bi mogle dovesti do diskvalifikacije 
u dotičnoj državi članici. 

Države članice mogu odbiti imenovanje 
osobe za direktora trgovačkog društva 
ako je ta osoba trenutačno 
diskvalificirana s funkcije direktora u 
drugoj državi članici. 

3.   Države članice osiguravaju da su u 
mogućnosti odgovoriti na zahtjev iz 
druge države članice o informacijama 
relevantnima za diskvalifikaciju 
direktora u skladu s pravom države koja 
odgovara na zahtjev. 

4.   Kako bi odgovorile na zahtjev iz 
stavka 3. ovog članka, države članice 
kao minimum poduzimaju potrebne 
mjere kako bi osigurale da putem 
sustava iz članka 22. mogu bez odgode 
pružiti informacije o tome je li određena 
osoba diskvalificirana ili zabilježena u 
nekom od njihovih registara koji 
sadržavaju informacije relevantne za 
diskvalifikaciju direktora. Države 
članice također mogu razmjenjivati 
dodatne informacije, primjerice o 
razdoblju i razlozima diskvalifikacije. 
Takva razmjena uređuje se nacionalnim 
pravom. 

5.   Komisija utvrđuje detaljne 
mehanizme i tehničke pojedinosti za 
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razmjenu informacija iz stavka 4. ovog 
članka provedbenim aktima iz članka 
24. 

6.   Stavci od 1. do 5. ovog članka 
primjenjuju se mutatis mutandis u 
slučajevima kada trgovačko društvo 
podnese informaciju o imenovanju 
novog direktora u registar iz članka 16. 

7.   Osobni podaci osoba iz ovog članka 
obrađuju se u skladu s Uredbom (EU) 
2016/679 i nacionalnim pravom kako bi 
se nadležnom tijelu ili osobi ili tijelu 
ovlaštenom u okviru nacionalnog prava 
omogućila procjena potrebnih 
informacija u vezi s diskvalifikacijom 
osobe kao direktora, radi sprečavanja 
prijevarnog ponašanja ili drugih vrsta 
zloupotreba i osiguravanja zaštite svih 
osoba koje su u interakciji s trgovačkim 
društvima ili podružnicama. 

Države članice osiguravaju da registri iz 
članka 16. te nadležna tijela ili osobe ili 
tijela ovlašteni u okviru nacionalnog 
prava za rješavanje bilo kojeg aspekta 
internetskih postupaka ne pohranjuju 
osobne podatke koji se prosljeđuju za 
potrebe ovog članka dulje nego što je 
potrebno, a u svakom slučaju ne dulje 
nego što se pohranjuje bilo koja vrsta 
osobnih podataka povezanih s 
osnivanjem trgovačkog društva, 
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registriranjem podružnice ili 
podnošenjem dokumenata i informacija 
trgovačkog društva ili podružnice. 

Članak 13.j 

Podnošenje dokumenta i informacija 
trgovačkog društva putem interneta 

1.   Države članice osiguravaju da se 
dokumenti i informacije iz članka 14., 
uključujući sve izmjene dokumenata i 
informacija, mogu podnijeti u registar 
putem interneta i to u roku određenom 
propisima države članice u kojoj je 
trgovačko društvo upisano u registar. 
Države članice osiguravaju da se takvo 
podnošenje dokumenata i informacija 
može u potpunosti provesti putem 
interneta bez potrebe za osobnim 
pojavljivanjem podnositelja zahtjeva 
pred bilo kojim nadležnim tijelom ili 
osobom ili tijelom ovlaštenim u okviru 
nacionalnog prava za obradu 
podnošenja dokumenata i informacija 
putem interneta, podložno odredbama 
iz članka 13.b stavka 4. i, kada je 
primjenjivo, članka 13.g stavka 8. 

2.   Države članice osiguravaju da se 
izvor i cjelovitost dokumenata 
podnesenih putem interneta mogu 
elektronički provjeriti. 
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3.   Države članice mogu zahtijevati da 
određena trgovačka društva ili sva 
trgovačka društva putem interneta 
podnesu određene ili sve dokumente i 
informacije iz stavka 1. 

4.   Članak 13. g stavci od 2. do 5. 
primjenjuju se mutatis mutandis na 
podnošenje dokumenata i informacija 
putem interneta. 

5.   Države članice mogu druge oblike 
podnošenja dokumenata i informacija 
osim onih navedenih u stavku 1., među 
ostalim i elektroničkim putem ili u 
papirnatom obliku, i dalje dopuštati 
trgovačkim društvima, javnim 
bilježnicima ili drugim osobama ili 
tijelima ovlaštenima u okviru 
nacionalnog prava za obradu tih oblika 
podnošenja dokumenata i informacija.”; 

6. članak 16. zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 16. 

Objavljivanje u registru 

1.   U svakoj državi članici otvara se spis 
u središnjem registru, trgovačkom 
registru ili registru trgovačkih društava 
(‚registar’) za svako trgovačko društvo 
koje se u njoj registrira. 

Države članice osiguravaju da trgovačka 
društva imaju europski jedinstven 
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identifikator (‚EUID’) iz točke 8. Priloga 
Provedbenoj uredbi Komisije (EU) 
2015/884 (*2), na temelju kojeg ih se 
može nedvojbeno identificirati u 
komunikaciji među registrima putem 
sustava povezivanja registara 
uspostavljenog u skladu s člankom 22. 
(„sustav povezivanja registara”). Taj 
jedinstveni identifikator sadržava 
barem elemente koji omogućuju 
identifikaciju države članice u kojoj se 
nalazi registar, nacionalnog registra 
podrijetla i broja trgovačkog društva u 
tom registru te, prema potrebi, obilježja 
za sprječavanje pogrešaka pri 
identifikaciji. 

2.   Svi dokumenti i informacije koji se 
moraju objaviti na temelju članka 14. 
čuvaju se u spisu iz stavka 1. ovog 
članka ili se unose izravno u registar, a 
predmet unosâ u registar mora biti 
vidljiv u spisu. 

Svi dokumenti i informacije iz članka 14. 
koji su predani, bez obzira na način na 
koji su podneseni, čuvaju se u spisu u 
registru ili se unose izravno u registar u 
elektroničkom obliku. Države članice 
osiguravaju da sve takve dokumente i 
informacije koji su podneseni u 
papirnatom obliku registar što brže 
pretvori u elektronički oblik. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32019L1151&from=HR#ntr*2-L_2019186HR.01008001-E0013
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Države članice osiguravaju da 
dokumente i informacije iz članka 14. 
koji su podneseni u papirnatom obliku 
prije 31. prosinca 2006. registar 
pretvori u elektronički oblik po 
primitku zahtjeva za objavljivanje 
elektroničkim putem. 

3.   Države članice osiguravaju da se 
objavljivanje dokumenata i informacija 
iz članka 14. provodi tako što ih se čini 
javno dostupnim u registru. Osim toga, 
države članice mogu zahtijevati da neki 
ili svi ti dokumenti i informacije budu 
objavljeni u za to namijenjenom 
nacionalnom službenom listu ili na 
jednako djelotvoran način. Taj način 
podrazumijeva barem korištenje 
sustava prema kojem se objavljenim 
dokumentima ili informacijama može 
pristupiti kronološki preko središnje 
elektroničke platforme. U takvim 
slučajevima registar osigurava da se ti 
dokumenti i informacije iz registra 
elektroničkim putem pošalju 
nacionalnom službenom listu ili 
središnjoj elektroničkoj platformi. 

4.   Države članice poduzimaju potrebne 
mjere kako bi se izbjeglo bilo kakvo 
odstupanje između onoga što je upisano 
u registar i onoga što se nalazi u spisu. 

Države članice koje zahtijevaju 
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objavljivanje dokumenata i informacija 
u nacionalnom službenom listu ili na 
središnjoj elektroničkoj platformi 
poduzimaju potrebne mjere kako bi se 
izbjeglo bilo kakvo odstupanje između 
onoga što je objavljeno u skladu sa 
stavkom 3. i onoga što je objavljeno u 
službenom listu ili na platformi. 

U slučaju bilo kakvih odstupanja 
navedenih u ovom članku, prednost 
treba dati dokumentima i informacijama 
koji su dostupni u registru. 

5.   Trgovačko društvo se može pozivati 
na dokumente i informacije iz članka 14. 
protiv treće osobe tek nakon što su 
objavljeni u skladu sa stavkom 3. ovog 
članka, osim ako trgovačko društvo 
dokaže da su treće osobe znale za njih. 

Međutim, u odnosu na transakcije koje 
se provode prije šesnaestog dana od 
dana objave, na dokumente i informacije 
ne može se pozivati protiv trećih osoba 
koje dokažu da je bilo nemoguće da one 
znaju za njih. 

Treće osobe mogu se uvijek pozivati na 
sve dokumente i informacije u vezi s 
kojima još nisu završene formalnosti 
objave, osim ako takve dokumente ili 
informacije neobjavljivanje lišava 
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učinka. 

6.   Države članice osiguravaju da sve 
dokumente i informacije podnesene u 
okviru osnivanja trgovačkog društva, 
upisa podružnice u registar ili 
podnošenja dokumenata i informacija 
od strane trgovačkog društva ili 
podružnice registri pohrane u strojno 
čitljivom formatu koji se može 
pretraživati ili kao strukturirane 
podatke. 

(*2)  Provedbena uredba Komisije (EU) 
2015/884 оd 8. lipnja 2015. o 
utvrđivanju tehničkih specifikacija i 
postupaka potrebnih za sustav 
povezivanja registara utvrđen 
Direktivom 2009/101/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća (SL L 144, 
10.6.2015., str. 1.).”;" 

7. umeće se sljedeći članak: 

„Članak 16.a 

Pristup objavljenim informacijama 

1.   Države članice osiguravaju da se 
preslike svih dokumenata i informacija 
iz članka 14. ili njihovih dijelova mogu 
dobiti iz registra na zahtjev te da se 
takav zahtjev registru može podnijeti u 
papirnatom obliku ili elektroničkim 
putem. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32019L1151&from=HR#ntc*2-L_2019186HR.01008001-E0013
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2015:144:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/AUTO/?uri=OJ:L:2015:144:TOC
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Međutim, države članice mogu odlučiti 
da se neke vrste ili dijelovi dokumenata 
i informacija podnesenih u papirnatom 
obliku 31. prosinca 2006. ili prije tog 
datuma ne mogu dobiti elektroničkim 
putem ako je prošao određeni rok 
između datuma podnošenja i datuma 
zahtjeva. Takav određeni rok ne može 
biti kraći od deset godina. 

2.   Cijena za dobivanje preslike svih 
dokumenata ili informacija iz članka 14. 
ili njihovih dijelova u papirnatom obliku 
ili elektroničkim putem ne smije 
premašivati administrativne troškove 
njihova dobivanja, uključujući troškove 
uspostave i održavanja registara. 

3.   Elektroničke preslike i preslike na 
papiru izdane podnositelju zahtjeva 
potvrđuju se kao ‚istinite preslike’, osim 
ako podnositelj zahtjeva odustane od 
takve potvrde. 

4.   Države članice osiguravaju da su 
elektroničke preslike i izvadci iz 
dokumenata i informacija dobivenih iz 
registra autenticirani uslugama 
povjerenja iz Uredbe (EU) br. 910/2014 
s ciljem jamčenja da su elektroničke 
preslike i izvatke dobiveni iz registra i 
da je njihov sadržaj istinita preslika 
dokumenta koji se nalazi u registru ili 
da je dosljedan informacijama iz 
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dokumenta.”; 
8. u članku 17. stavak 1. zamjenjuje se 

sljedećim: 

„1.   Države članice osiguravaju 
dostupnost ažuriranih informacija 
kojima se pojašnjavaju odredbe 
nacionalnog zakonodavstva na temelju 
kojih se treće osobe mogu pozivati na 
informacije i sve vrste dokumenata iz 
članka 14. u skladu s člankom 16. 
stavcima 3., 4. i 5.”; 

9. članak 18. mijenja se kako slijedi: 

(a) stavak 1. zamjenjuje se sljedećim: 

„1.   Elektroničke preslike 
dokumenata i informacija iz članka 
14. javno su dostupne i putem 
sustava povezivanja registara. 
Države članice mogu također učiniti 
dostupnim dokumente i informacije 
iz članka 14. za vrste trgovačkih 
društava različite od onih koje su 
navedene u Prilogu II.”; 

(b) u stavku 3. točka (a) zamjenjuje se 
sljedećim: 

„(a) dokumenti i informacije iz članka 
14., uključujući za vrste 
trgovačkih društava različite od 
onih navedenih u Prilogu II. ako 
su takve dokumente učinile 
dostupnim države članice;”; 
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10. članak 19. zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 19. 

Naknade za dobivanje dokumenata i 
informacija 

1.   Naknade koje se zaračunavaju za 
dobivanje dokumenata i informacija iz 
članka 14. putem sustava povezivanja 
registara ne premašuju 
administrativne troškove njihova 
dobivanja, uključujući troškove 
uspostave i održavanja registara. 

2.   Države članice osiguravaju da su 
preko sustava povezivanja registara 
besplatno dostupni najmanje sljedeće 
informacije i dokumenti: 

(a) tvrtka ili tvrtke i pravni oblik 
trgovačkog društva; 

(b) sjedište društva i država članica u 
kojoj je trgovačko društvo upisano 
u registar; 

(c) registracijski broj trgovačkog 
društva i njegov EUID; 

(d) pojedinosti o internetskim 
stranicama trgovačkog društva, ako 
su te pojedinosti upisane u 
nacionalni registar; 

(e) status trgovačkog društva, poput 
podataka o tome kada je trgovačko 
društvo ukinuto, izbrisano iz 
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registra, likvidirano, prestalo, je li 
gospodarski aktivno ili neaktivno, 
kako je definirano nacionalnim 
pravom i ako su takvi podaci 
upisani u nacionalne registre; 

(f) djelatnost trgovačkog društva, ako 
je upisana u nacionalni registar; 

(g) podaci o osobama koje je, kao tijelo 
ili kao članove takvog tijela, 
trgovačko društvo trenutačno 
ovlastilo za zastupanje trgovačkog 
društva u poslovanju s trećim 
osobama i u pravnim postupcima te 
informacije o tome smiju li osobe 
koje su ovlaštene zastupati 
trgovačko društvo to činiti 
samostalno ili se zahtijeva da 
djeluju zajednički; 

(h) informacije o podružnicama koje je 
trgovačko društvo otvorilo u drugoj 
državi članici, uključujući tvrtku, 
registracijski broj, EUID i državu 
članicu u čiji je registar podružnica 
upisana. 

3.   Razmjena svih informacija putem 
sustava povezivanja registara za 
registre je besplatna. 

4.   Države članice mogu odlučiti da su 
informacije iz točaka (d) i (f) besplatno 
dostupne samo tijelima drugih država 
članica.”; 

11. u članku 20. stavak 3. briše se; 
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12. u članak 22. mijenja se kako slijedi: 

(a) u stavku 4. dodaje se sljedeći 
podstavak: 

„Komisija također može uspostaviti 
neobavezne pristupne točke 
sustavu povezivanja registara. Te 
pristupne točke čine sustavi koje je 
razvila i kojima upravlja Komisija ili 
druge institucije, tijela, uredi ili 
agencije Unije s ciljem obavljanja 
svojih administrativnih funkcija ili 
poštovanja odredbi prava Unije. 
Komisija bez nepotrebne odgode 
obavješćuje države članice o 
uspostavi takvih pristupnih točaka i 
o svim važnim promjenama u 
njihovu funkcioniranju.”; 

(b) stavak 5. zamjenjuje se sljedećim: 

„5.   Pristup informacijama iz 
sustava povezivanja registara 
osigurava se putem portala i 
neobaveznih pristupnih točaka koje 
su uspostavile države članice i 
Komisija.”; 

 

13. članak 24. mijenja se kako slijedi: 

(a) točka (d) zamjenjuje se sljedećim: 

„(d) tehničke specifikacije kojima se 
utvrđuju načini razmjene 
informacija između registra 



 30 

trgovačkog društva i registra 
podružnice, kako je navedeno u 
člancima 20., 28.a, 28.c, 30.a i 
34.;”; 

 

(b) točka (e) zamjenjuje se sljedećim: 

„(e) detaljan popis podataka koji se 
šalju u svrhu razmjene 
informacija među registrima, 
kako je navedeno u člancima 
20., 28.a, 28.c, 30.a, 34. i 130.;”; 

 

(c) točka (n) zamjenjuje se sljedećim: 

„(n) postupak i tehničke zahtjeve za 
povezivanje neobaveznih 
pristupnih točaka s platformom 
iz članka 22.;”; 

 

(d) dodaje se sljedeća točka: 

„(o) detaljne mehanizme i tehničke 
pojedinosti u pogledu razmjene 
informacija među registrima 
kako je navedeno u članku 
13.i.”; 

 

(e) na kraju članka dodaje se sljedeći 
stavak: 

„Komisija provedbene akte u skladu 
s točkama (d), (e), (n) i (o) donosi 
do 1. veljače 2021.”; 

 

14. u glavi I. poglavlju III. naslov odjeljka 2. 
zamjenjuje se sljedećim: 

„Pravila o upisu u registar i 



 31 

objavljivanju koja se primjenjuju na 
podružnice trgovačkih društava iz 
drugih država članica ”; 

15. u glavi I. poglavlju III. odjeljku 2. 
umeću se sljedeći članci: 

„Članak 28.a 

Upis podružnica u registar putem 
interneta 

1.   Države članice osiguravaju da se 
upis u registar u državi članici 
podružnice trgovačkog društva koja je 
uređena pravom druge države članice, 
može u potpunosti provesti putem 
interneta bez potrebe za osobnim 
pojavljivanjem podnositeljâ zahtjeva 
pred bilo kojim nadležnim tijelom ili 
bilo kojom osobom ili tijelom 
ovlaštenim u okviru nacionalnog prava 
za rješavanje bilo kojeg aspekta obrade 
zahtjeva za upis podružnica u registar, 
podložno članku 13.b stavku 4. i, 
mutatis mutandis, članku 13.g stavku 
8. 

2.   Države članice utvrđuju detaljna 
pravila za internetski upis podružnica 
u registar, uključujući pravila o 
dokumentima i informacijama koje je 
potrebno podnijeti nadležnom tijelu. U 
okviru tih pravila države članice 
osiguravaju da se upis u registar 
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putem interneta može provesti 
podnošenjem informacija ili 
dokumenata u elektroničkom obliku, 
uključujući elektroničke preslike 
dokumenata i informacija iz članka 
16.a stavka 4. ili upotrebom 
informacija ili dokumenata ranije 
podnesenih u registar. 

3.   Pravilima iz stavka 2. predviđa se 
najmanje sljedeće: 

(a) postupak kojim se osigurava da 
podnositelji zahtjeva imaju 
potrebnu pravnu sposobnost i 
ovlast za zastupanje trgovačkog 
društva; 

(b) način provjere identiteta osobe ili 
osoba koje upisuju podružnicu u 
registar ili njihovih zastupnika; 

(c) zahtjevi u skladu s kojima se 
podnositelji zahtjeva moraju 
koristiti uslugama povjerenja iz 
Uredbe (EU) br. 910/2014. 

4.   Pravilima iz stavka 2. mogu se 
predvidjeti i sljedeći postupci: 

(a) za provjeru zakonitosti djelatnosti 
podružnice; 

(b) za provjeru zakonitosti tvrtke 
podružnice; 

(c) za provjeru zakonitosti dokumenata 
i informacija podnesenih za upis 
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podružnice u registar; 
(d) za utvrđivanje uloge javnog 

bilježnika ili bilo koje druge osobe 
ili tijela koje u okviru važećih 
nacionalnih odredbi sudjeluje u 
postupku upisa podružnice u 
registar. 

5.   Države članice mogu provjeriti 
informacije o trgovačkom društvu 
putem sustava povezivanja registara 
ako se radi o upisu u registar 
podružnice trgovačkog društva koje je 
osnovano u drugoj državi članici. 

Države članice ne mogu uvjetovati upis 
podružnice u registar putem interneta 
dobivanjem bilo kakve dozvole ili 
odobrenja prije dovršetka upisa 
podružnice u registar, osim ako je 
takav uvjet neophodan za pravilan 
nadzor određenih djelatnosti utvrđen 
nacionalnim pravom. 

6.   Države članice osiguravaju da se 
upis podružnice u registar putem 
interneta dovršava u roku od deset 
radnih dana od dovršetka svih 
formalnosti, uključujući primitak svih 
potrebnih dokumenata i informacija 
koji su u skladu s nacionalnim pravom 
od strane nadležnog tijela ili osobe ili 
tijela koje je ovlašteno u okviru 
nacionalnog prava za rješavanje bilo 
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kojeg aspekta upisa podružnice u 
registar. 

Ako upis podružnice u registar nije 
moguće dovršiti unutar rokova iz ovog 
stavka, države članice osiguravaju da 
podnositelj zahtjeva bude obaviješten 
o razlozima kašnjenja. 

7.   Nakon upisa u registar podružnice 
trgovačkog društva koje je osnovano 
prema propisima druge države članice, 
registar države članice u kojoj je ta 
podružnica upisana u registar o tome 
putem sustava povezivanja registara 
obavješćuje državu članicu u kojoj je 
trgovačko društvo upisano u registar. 
Država članica u kojoj je trgovačko 
društvo upisano u registar bez odgode 
potvrđuje primitak te obavijesti i 
bilježi tu informaciju u svojem registru. 

Članak 28.b 

Podnošenje dokumenata i informacija 
u vezi s podružnicama putem interneta 

1.   Države članice osiguravaju da se 
dokumenti i informacije iz članka 30. 
ili njihove izmjene mogu podnijeti 
putem interneta u roku predviđenom 
propisima države članice u kojoj je 
podružnica osnovana. Države članice 
osiguravaju da se takvo podnošenje 
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dokumenata i informacija može u 
potpunosti provesti putem interneta 
bez potrebe za osobnim pojavljivanjem 
podnositeljâ zahtjeva pred bilo kojim 
nadležnim tijelom ili osobom ili tijelom 
ovlaštenim u okviru nacionalnog prava 
za obradu podnošenja dokumenata i 
informacija putem interneta, podložno 
odredbama iz članka 13.b stavka 4. i, 
mutatis mutandis, iz članka 13.g stavka 
8. 

2.   Članak 28.a stavci od 2. do 5. 
primjenjuju se mutatis mutandis na 
podnošenje dokumenata i informacija 
u vezi s podružnicama putem 
interneta. 

3.   Države članice mogu zahtijevati da 
se određeni ili svi dokumenti i 
informacije iz stavka 1. podnose samo 
putem interneta. 

Članak 28.c 

Zatvaranje podružnica 

Države članice osiguravaju da, po 
primitku dokumenata i informacija iz 
članka 30. stavka 1. točke (h), registar 
države članice u kojoj je upisana 
podružnica trgovačkog društva putem 
sustava povezivanja registara 
obavješćuje registar države članice u 
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kojoj je trgovačko društvo upisano o 
zatvaranju njegove podružnice i 
njezinom brisanju iz registra. Registar 
države članice trgovačkog društva 
potvrđuje primitak te obavijesti 
također putem tog sustava te bez 
odgode bilježi tu informaciju.”; 

16. umeće se sljedeći članak: 

„Članak 30.a 

Izmjene dokumenata trgovačkog 
društva i informacija o trgovačkom 
društvu 

Država članica u kojoj je trgovačko 
društvo upisano u registar putem 
sustava povezivanja registara bez 
odgode obavješćuje državu članicu u 
kojoj je podružnica trgovačkog društva 
upisana u registar u slučaju 
podnesenih izmjenama u vezi s bilo 
čim od sljedećeg: 

(a) tvrtkom; 
(b) sjedištem trgovačkog društva; 
(c) registracijskim brojem trgovačkog 

društva u registru; 
(d) pravnim oblikom trgovačkog 

društva; 
(e) dokumentima i informacijama iz 

članka 14. točaka (d) i (f). 

Po primitku obavijesti iz prvog stavka 
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ovog članka registar u kojem je 
podružnica upisana putem sustava 
povezivanja registara potvrđuje 
primitak te obavijesti i bez odgode 
osigurava ažuriranje dokumenata i 
informacija iz članka 30. stavka 1.”; 

17. u članku 31. dodaje se sljedeći stavak: 

„Države članice mogu predvidjeti da se 
zahtjev za obveznim objavljivanjem 
računovodstvenih dokumenata iz 
članka 30. stavka 1. točke (g) smatra 
ispunjenim objavom u registru države 
članice u kojoj je trgovačko društvo 
upisano u skladu s člankom 14. točkom 
(f).”; 

18. članak 43. briše se; 
19. članak 161. zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 161. 

Zaštita podataka 

Obrada svih osobnih podataka koja se 
provodi u okviru ove Direktive 
podliježe Uredbi (EU) 2016/679.”; 

20. umeće se sljedeći članak: 

„Članak 162.a 

Izmjene prilogâ 

Države članice bez odgode obavješćuju 
Komisiju o svim izmjenama vrsta 
društava kapitala predviđenih 
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njihovim nacionalnim pravom koje bi 
utjecale na sadržaj priloga I., II. i II.A. 

Ako država članica obavijesti Komisiju 
u skladu s prvim stavkom ovog članka, 
Komisija je ovlaštena delegiranim 
aktima u skladu s člankom 163. 
prilagoditi popis vrsta trgovačkih 
društava iz priloga I., II. i II.A u skladu s 
informacijama iz prvog stavka ovog 
članka.”; 

21. članak 163. zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 163. 

Izvršavanje delegiranja ovlasti 

1.   Ovlast za donošenje delegiranih 
akata dodjeljuje se Komisiji podložno 
uvjetima utvrđenima u ovom članku. 

2.   Ovlast za donošenje delegiranih 
akata iz članka 25. stavka 3. i članka 
162.a dodjeljuje se Komisiji na 
neodređeno razdoblje počevši od 31. 
srpnja 2019. 

3.   Europski parlament ili Vijeće u 
svakom trenutku mogu opozvati 
delegiranje ovlasti iz članka 25. stavka 
3. i članka 162.a. Odlukom o opozivu 
prekida se delegiranje ovlasti koje je u 
njoj navedeno. Opoziv počinje 
proizvoditi učinke sljedećeg dana od 
dana objave spomenute odluke u 
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Službenom listu Europske unije ili na 
kasniji dan naveden u spomenutoj 
odluci. On ne utječe na valjanost 
delegiranih akata koji su već na snazi. 

4.   Prije donošenja delegiranog akta 
Komisija se savjetuje sa stručnjacima 
koje je imenovala svaka država članica 
u skladu s načelima utvrđenima u 
Međuinstitucijskom sporazumu o 
boljoj izradi zakonodavstva od 13. 
travnja 2016. 

5.   Čim donese delegirani akt, Komisija 
ga istodobno priopćuje Europskom 
parlamentu i Vijeću. 

6.   Delegirani akt donesen na temelju 
članka 25. stavka 3. ili članka 162.a 
stupa na snagu samo ako ni Europski 
parlament ni Vijeće u roku od tri 
mjeseca od priopćenja tog akta 
Europskom parlamentu i Vijeću na 
njega ne podnesu nikakav prigovor ili 
ako su prije isteka tog roka i Europski 
parlament i Vijeće obavijestili Komisiju 
da neće podnijeti prigovore. Taj se rok 
produljuje za tri mjeseca na inicijativu 
Europskog parlamenta ili Vijeća.”; 

22. u Prilogu I. dvadeset i sedma alineja 
zamjenjuje se sljedećim: 

„— : Švedska : publikt aktiebolag;”; 
 

23. u Prilogu II. dvadeset i sedma alineja 
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zamjenjuje se sljedećim: 

„— : Švedska : privat aktiebolag 

publikt aktiebolag;” 
 

24. umeće se Prilog II.A, kako je naveden u 
Prilogu ovoj Direktivi. 

 

Članak 2. 

Prenošenje 

1.   Države članice stavljaju na snagu 
zakone i druge propise koji su potrebni 
radi usklađivanja s ovom Direktivom do 1. 
kolovoza 2021. One Komisiji odmah 
dostavljaju tekst tih odredaba. 

2.   Neovisno o stavku 1. ovog članka, 
države članice stavljaju na snagu zakone i 
druge propise koji su potrebni radi 
usklađivanja s člankom 1. točkom 5. ove 
Direktive s obzirom na članak 13.i i članak 
13.j stavak 2. Direktive (EU) 2017/1132, 
te s člankom 1. točkom 6. ove Direktive, s 
obzirom na članak 16. stavak 6. Direktive 
(EU) 2017/1132, do 1. kolovoza 2023. 

3.   Odstupajući od stavka 1., države 
članice koje se suočavaju s posebnim 
poteškoćama u prenošenju ove Direktive 
imaju pravo produljenja razdoblja 
predviđenog u stavku 1. za najviše godinu 
dana. Za takvo produljenje pružaju 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Nije predmet preuzimanja. 
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objektivne razloge. Države članice 
obavješćuju Komisiju o namjeri da 
iskoriste mogućnost tog produljenja do 1. 
veljače 2021. 

4.   Kada države članice donose te 
odredbe, one sadržavaju upućivanje na 
ovu Direktivu ili se na nju upućuje 
prilikom njihove službene objave. Države 
članice određuju načine tog upućivanja. 

5.   Države članice Komisiji dostavljaju 
tekst glavnih odredaba nacionalnog prava 
koje donesu u području na koje se odnosi 
ova Direktiva. 

 

Članak 3. 

Izvješćivanje, preispitivanje i prikupljanje 
podataka 

1.   Komisija najkasnije 1. kolovoza 2024. 
ili, ako neka država članica iskoristi 
mogućnost odstupanja iz članka 2. stavka 
3., najkasnije 1. kolovoza 2025. provodi 
evaluaciju odredaba uvedenih ovom 
Direktivom u Direktivu (EU) 2017/1132 i 
podnosi izvješće o rezultatima 
Europskom parlamentu, Vijeću i 
Europskom gospodarskom i socijalnom 
odboru, osim za odredbe iz članka 2. 
stavka 2. za koje se provodi evaluacija i 
podnosi izvješće najkasnije 1. kolovoza 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Nije predmet preuzimanja. 
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2026. 

Države članice Komisiji dostavljaju 
informacije potrebne za izradu izvješćâ, 
odnosno podatke o broju upisa u registar 
provedenih putem interneta i povezanim 
troškovima. 

2.   U izvješću Komisije među ostalim se 
ocjenjuje sljedeće: 

(a) izvedivost omogućavanja upisa u 
registar u potpunosti putem interneta 
za vrste trgovačkih društava različite 
od onih navedenih u Prilogu II.A; 

(b) izvedivost toga da države članice 
osiguraju obrasce za sve vrste 
društava kapitala te potreba i 
izvedivost osiguravanja usklađenog 
obrasca u cijeloj Uniji koji će sve 
države članice upotrebljavati za vrste 
trgovačkih društava navedene u 
Prilogu II.A; 

(c) praktično iskustvo stečeno primjenom 
pravila o diskvalifikaciji direktora iz 
članka 13.i.; 

(d) načini podnošenja dokumenata i 
informacija putem interneta i 
internetskog pristupa, uključujući 
upotrebu sučelja za programiranje 
aplikacija; 

(e) potreba i izvedivost povećanja broja 
besplatno dostupnih informacija u 
odnosu na one koji se zahtijevaju u 
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članku 19. stavku 2. te osiguravanja 
neometanog pristupa tim 
informacijama; 

(f) potreba i izvedivost daljnje primjene 
načela „samo jednom”. 

3.   Tom izvješću prema potrebi se prilažu 
prijedlozi za izmjenu Direktive (EU) 
2017/1132. 

4.   U svrhu pružanja pouzdane evaluacije 
odredaba uvedenih ovom Direktivom u 
Direktivu (EU) 2017/1132, države članice 
prikupljaju podatke o tome kako 
osnivanje trgovačkog društva putem 
interneta funkcionira u praksi. U načelu te 
bi informacije trebale sadržavati podatke 
o broju osnivanja trgovačkih društava 
putem interneta, broju slučajeva u kojima 
su korišteni obrasci ili u kojima je bila 
potrebna fizička prisutnost te o 
prosječnom trajanju i trošku osnivanja 
trgovačkog društva putem interneta. One 
te informacije Komisiji dostavljaju dva 
puta, najkasnije dvije godine nakon 
datuma prenošenja. 
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Članak 4. 

Stupanje na snagu 

Ova Direktiva stupa na snagu dvadesetog 
dana od dana objave u Službenom listu 
Europske unije. 

 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Nije predmet preuzimanja.  
 

Članak 5. 

Adresati 

Ova je Direktiva upućena državama 
članicama. 

 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Nije predmet preuzimanja.  
 

PRILOG 

„PRILOG II.A 

VRSTE TRGOVAČKIH DRUŠTAVA 

IZ ČLANAKA 13., 13.f, 13.g, 13.h i 162.a 

— : Belgija : société privée à 
responsabilité 
limitée/besloten 
vennootschap met 
beperkte 
aansprakelijkheid, 

société privée à 
responsabilité 
limitée/Eenpersoons 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Nije predmet preuzimanja.  
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besloten vennootschap 
met beperkte 
aansprakelijkheid; 

— : Bugarska : дружество с ограничена 
отговорност, 

еднолично дружество с 
ограничена 
отговорност; 

— : Češka : společnost s ručením 
omezeným; 

— : Danska : Anpartsselskab; 
— : Njemačka : Gesellschaft mit 

beschränkter Haftung; 
— : Estonija : osaühing; 
— : Irska : private company limited 

by shares or by 
guarantee/cuideachta 
phríobháideach faoi 
theorainn scaireanna nó 
ráthaíochta, 

designated activity 
company/cuideachta 
ghníomhaíochta 
ainmnithe; 

— : Grčka : εταιρεία περιορισμένης 
ευθύνης, 

ιδιωτική κεφαλαιουχική 
εταιρεία; 

— : Španjolska : sociedad de 
responsabilidad limitada; 

— : Francuska : société à responsabilité 
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limitée, 

entreprise 
unipersonnelle à 
responsabilité limitée, 

société par actions 
simplifiée, 

société par actions 
simplifiée 
unipersonnelle; 

— : Hrvatska : društvo s ograničenom 
odgovornošću, 

jednostavno društvo s 
ograničenom 
odgovornošću; 

— : Italija : società a responsabilità 
limitata, 

società a responsabilità 
limitata semplificata; 

— : Cipar : ιδιωτική εταιρεία 
περιορισμένης ευθύνης 
με μετοχές ή/και με 
εγγύηση; 

— : Latvija : sabiedrība ar ierobežotu 
atbildību; 

— : Litva : uždaroji akcinė 
bendrovė; 

— : Luksemburg : société à responsabilité 
limitée; 

— : Mađarska : korlátolt felelősségű 
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társaság; 
— : Malta : private limited liability 

company/kumpannija 
privata; 

— : Nizozemska : besloten vennootschap 
met beperkte 
aansprakelijkheid; 

— : Austrija : Gesellschaft mit 
beschränkter Haftung; 

— : Poljska : spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością; 

— : Portugal : sociedade por quotas; 
— : Rumunjska : societate cu răspundere 

limitată; 
— : Slovenija : družba z omejeno 

odgovornostjo; 
— : Slovačka : spoločnosť s ručením 

obmedzeným; 
— : Finska : yksityinen 

osakeyhtiö/privat 
aktiebolag; 

— : Švedska : privat aktiebolag; 
— : Ujedinjena 

Kraljevina 

: private company limited 
by shares or guarantee.” 
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